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A karlsbadi ostya.
(K—y) Buzalisztböl készült, kovásztalan,

lapos kerek kenyér: ez az ostya. Az Ur testét
jelképed, a köznapi életben pedig arra
való, hogy összefogjon, összetartson szét-
hulló elemeket. Ha meg is czukrozzák,
akkor lesz belöle karlsbadi ostya.

Most pedig nemrég összegyültek a
hires cseh fürdöben régi boszorkány-
mesterek, ismert méregkeverök s addig
gyurtak, dagasztottak, amig megcsináltak
egy Ujfajta karlsbadi ostyát, merö ellen-
tétét a réginek. Buzaliszt helyett kon-
kolyt kavartak, erjesztöül a rágalom
mérgét vették bele. Nem lapos lett,
hanem felfujt; nem kerek, hanem
ötfelé szaggatott szélü, minden sarka
arra néz, ahol ellenségeink vaunak. A
sátán testét jelképezi és arra való, hogy
szétválasszon, egymásra uszitson együvé
való testvéreket. Czukor helyett pedig
meghintették a pokoli föztet a gyülölség
mérgével, az irigység epéjével, a hitvány
rágalom kátrányával.

Ilyen az uj karlsbadi ostya, amelyet
mostanában készitettek a csomóba verö-
dött hazaárulök, professzionátus lázitök
és izgatók. Pokolian ügyes a föztjük és
ördögi mód jól választották meg az idöt
hozzá. Belöl a lapban a leghitelesebb
informácziók alapján részletesen ismer-
tetjük a magyarországi nemzetiségi izga-
tók legujabb terveit, teljes böséggel föl-
tárjuk a komoly kérdést, amely egy-két
másodperczre félretéteti, hátrább to-
latja a nagy komoly gondokat is : a
gazdasági kiegyezést. El is nézhetünk
mellöle egy szempillantásra bizvást, mert
nemcsak gondos kezekben tudjuk, s nem
lehet kétség egy perczre se, hogy buk-
jék bár kormány a kérdésben itthon vagy
odaát, a monarchia fenn fog állani, s
védi alkotmányunkat minden támadás el-
len a legalkotmányosabb király.

Az a veszedelmes féreg, amely be-
löl rág és nem az ellenség, amely szembe
támad.

A naczionalisták sokféle tervének
jórésze nem veszedelmes. Sérelmeket
akarnak föltárni, panaszra menni a ju-
biláló császárhoz, denuncziálni és rágal-
mazni akarnak. Hadd tegyék, ha tudják.
Egy eröskezü miniszterelnök szétveri
öket, mint a pozdorját; a rágalmaikat
pedig igazságos fül be nem veszi soha.
Ezek fölött térjünk napirendre.

Veszedelmesebb a föderalizmus és
klerikálizmus becsempészésének terve.
Mint mikor egy elszánt gonosztevö ma-
gába szedi a pestis és kolera mérgeit és
ugy megy az ellenségei táborába. El-
pusztul bele, de döghalált visz magával.

A föderalizmus, amely fészket talált
a szomszédunkban, ha bejuthatna a ma-
gyar Kánaánba, a monarchia szétzüllését
jelentené. A föderalisztikus Ausztria-Ma-
gyarország megszünt mint európai nagyha-

talom szerepelni. Ausztriát a mai széttagolt-
sága már amugy is néma gyerekké tette
az internacionális politikában. Ma csak mi
értjük meg a sirását. Mi lenne, ha
veszedelmes betegsége átragadna mi-
reánk is ? Az európai érdekek nagy
keveredésében nem volna se han-
gos, se csöndes szavunk ; még csak
szövetségre képes se volna a föde-
ralisztikus monarchia. Egy szláv és kle-
rikális Ausztria-Magyarország semmikép
se maradhatna se Németország, se Olasz-
ország szövetségestársa.

Bécsben a döntö körök ugy látszik
abban a képzelödésben élnek, hogy a
föderalizmussal való kaczérkodás világért
se kötelezi öket a föderalizmus tényleges
megvalósitására. Csak fenyegetöznek a
farkassal, hogy ébren tartsák a falut.
Pedig ez veszedelmes játék, csalóka illuzió.
Lám a monarchia ellenségeinek sokkal éle-
sebb szemük van, mint nekik. Ök már tud-
ják, látják, hogy Ausztria gurul lefelé a lej-
tön. S készülnek rá erösen, hogy jól
kiszámitott, kellö idöben applikált löké-
sekkel átvigyék a sülyedést, a veszedel-
met a szomszédba i s : hozzánk.

Elvégre is, mit törödnek a födera-
listák a monarchiával, a dinasztia európai
állásával, a korona szeplötelen fényé-
vel? Vagy gondolnak ök talán arra,
hogy bizony rég elmultak azok az idök,
amikor egy cseh királynak Európában
sulyos szava lehetett ? Világért se. Ne-
kik egy nyelvjárás, egy idioma hivatalos
elismerése többet ér, mint a monarchia
nagyhatalmi állása, többet, mint a had-
sereg egysége, mint egy czéltudatos és
sulyos jelentöségü külpolitika lehetösége.

A mostani hatalmi viszonyok között
Európában egyetlen állam se engedheti
meg magának végzetes következmények
nélkül azt a fejedelmi luxust, hogy meg-
tegye azt a kisérletet, vajjon elemeire föl-
bontva, mint a nemzetiségek aggrega-
tiója fenn tud-e állani. Ennek a vállal-
kozásnak a terve annyira örült, olyan
abszurdum, hogy önmagától kell hajó-
törést szenvednie. Mert talán mégse
hihetö, hogy az atomizálás és önmeg-
csonkitás fogja a föderalizmusban veszett
diadalát ülni!

Pedig ezt jelentené, ha Magyaror-
szág a mérgezett karlsbadi ostyába bele-
harapna.

Az idegesek.
Ezekben a kritikus órákban jó lé-

lekkel ajánlhatjuk minden magyar em-
bernek, hogy olvasson el naponta egy-
két bécsi ujságczikket. Csudálatosan meg
fog tölük dagadni az önérzete és hinni
fogja, hogy erösek és ravaszok vagyunk.
Hasonló okból talán jó is volna, ha eze-
ket a czikkeket plakátokon ismertetnék
meg az országgal, mint annakidején a
Darányi beszédét. A faluházán, a város-

házán és a megyeházán is hadd tudják,
hogy milyen erösek és ravaszok va-
gyunk.

Mert az ilyen hit elkelne köztünk,
ha csak a bécsi sajtó szuggerálja is lel-
künkbe. Magunktól ugyanis nem akarunk
hinni az erönkben és több aggódással
nézünk a miniszteri tanácskozások elé,
mint az osztrákok. Mindenki aggódik és
talán az egyetlen Polónyi Géza bizik még
a magyarság erejében, mert ö ezekben a
kritikus órákban is fölteszi a nemzetröl,
hogy megörizte érdeklödését a konfliktus
iránt, mely közte és Berzeviczy Albert
közt a képviselöház utolsó ülésében tá-
madt. De kevesen osztályosai ebben
a bizalomban, söt a nagy többség
nem is akar egyébbel törödni, csak
a kiegyezés dolgaival és kivált a mos-
tani tanácskozásokkal. Az ideges nyug-
talanság mindenkit elfogott és cso-
dálatos jelenségei láthatók innen is,
tul is. A magyar sajtó például csupa fé-
lelemböl nem akarja meglátni Bánffy
mögött a parlamentet, amelynek a ta-
nácskozások eredményéhez még a kor-
mány ellenére is lehet szava. Viszont a
bécsi sajtó csupa idegességböl látni véli
Thun mögött azt a parlamentet is, ame-
lyik nincsen. Mi ugy teszünk, mintha
Bánffy kimondhatná az utolsó szót, az
osztrákok pedig Thun után még a pok-
lokat is meg akarják szólaltatni, holott a
parlamentjük is elvesztette a szavát.

Látnivaló, hogy Puck jár közöttünk,
a szentivánéji álom haszontalan tündére
és mégrontja a szemünket.

De amikor az utolsó tanácskozások
immár megindultak, talán próbát tehet-
nénk, hogy a Puck játéka daczára vilá-
gosan lássunk. Jöjjünk tehát elöször is
tisztába, hogy egyelöre csak kósza hirek-
kel van és lehet dolgunk. Lesz megálla-
podás vagy nem lesz, arról sokat fognak
irni, de nem kell mindent elhinni, a ki-
rály pedig és a miniszterek, akik tudná-
nak valamit mondani, nem fogják köte-
lességüknek ismerni, hogy a publikum
kiváncsiságát kielégitsék. . Ennek megjön
az ideje s azt ki kell várni. Az elsö do-
log tehát, amit világosan láthatunk: hogy
most még nem nézhetünk az események
mélységébe. Csak kombinácziók közt
botorkálhatunk. Ellenben örökké a meg-
állapodás eredménye titokban nem ma-
radhat és valakinek valahol föl kell azt
tárni. Kinek? És hol? A minisztereknek a
parlamentekben. Minthogy azonban az osz-
trák miniszterek mostan parlament nélkül
kormányoznak, nekik se helyük, se alkal-
muk a nyilatkozásra. A magyar parla-
ment azonban szeptember elején összeül
és nyomban felvilágositást kérhet a kor-
mánytól. Ez köteles a felvilágositást meg-
adni s a miniszteri tanácskozások ered-
ményéröl hitelesen a magyar parlament
fog elöször értesülni. Ezt is világosan
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láthatjuk. Továbbá nem lehet kétséges,
hogy amikor a parlament a kormánytól
felvilágositást kér, ezt nem puszta kiván-
csiságból teszi, hanem azzal a joggal,
hogy a kormány megállapodását a maga
szavával szentesitse vagy megdöntse.
Hogy tehát a magyar parlament fölemel-
heti vétóját a kormány megállapodása
ellen, de az osztrák Reichsrath némi
akadályoztatások miatt nem élhet ezzel
a jogával: ezt is világosan láthatjuk.
Végezetül pedig egy csöpp jóakarattal
tudomásul vehetjük azt is, hogy a ma-
gyar kormány ismételt kijelentései sze-
rint egy tapodtat sem szándékozik a tör-
vényes alapról mozdulni, holott az osz-
trák kormánynak nincsen alapja, ame-
lyen lábát megvethetné s épen azért
mindenfelé kapkod, söt legutóbb már
az osztrák érdekek képviseletén kivül a
monarchia közös érdekeinek képviseletét
is elvállalta, amihez pedig nincsen több
köze, mint például a magyar kormánynak.

Elég sok, amit világosan lehet látni
3 amiben meg lehetne nyugodni De
csodálatos módon mindenki azt keresi,
amit nem lehet világosan látni és ami
nyugtalanit ; több keletje van a legalak-
talanabb pletykának a leghatározottabb
bizonyosságnál. Szó sincs róla, hogy ebben
valami veszedelem rejlenék, mert hiszen
a megállapodásokba nem a pletykák ke-
rülnek, hanem a bizonyosságok. De
kómikus a dolog és nem is illik a pil-
lanat hangulatához, hogy a magyarság
az ajtóban állva keresse a kijárást. Ha
az osztrákok esnek ilyen apró té-
vedésekbe, ez egyrészt a természe-
tükbe vág, másrészt pedig érthetövé
teszi az a körülmény, hogy törvé-
nyes álláspont nélkül botorkálnak. De
a magyarságnak a törvény megmu-
tatja az utat, ott is áll a törvényen, hát

mi oka lehet, hogy mégis idegesen ke-
resi a kijárást? Mihelyt csak annyit is
megvall magának, hogy a Bánffy meg-,
állapodásai még a parlament rostájába
is kerülnek s igy az utolsó szó minden-
esetre a parlamenté lesz: már nincsen
oka a közvetlen nyugtalanságra. Bátran
átengedheti ezt az osztráknak, akinek
nevében Thun kimondhatja az utolsó
szót, ha ez máskülönben nem is tetszik
majd az osztráknak. Nyugtalankodjék az,
de ebböl a nyugtalanságból még annyit
sem keli magunkra venni, amennyi a
Horánszky legkisebb kvótája szerint járna.

Nem. Arra a nagy idegességre és
nyugtalanságra nincsen ok. Akármit vé-
gezzenek a miniszterek, az utolsó szó a
parlamenté. S aki nem bizik Bánffyban,
bizzék a parlamentben. Ha pedig még
ebben sem volna bizodalma, vesse re-
ménységét az obstrukczió ba, amely az
okos megállapodásokat is halomra tudná
dönteni — hát még a törvénybe ütkö-
zöket ! . . .

A mal tárgyalások.
Az osztrák miniszterek mai budapesti

tartózkodásuk alatt St óra hosszat konferáltak
a magyar miniszterekkel. A közös értekezletet
egy rövid tanácskozás elözte meg, melyben
báró Bánffy Dezsö miniszterelnök a kiegyezés-
nél érdekeit szakminiszterekkel megállapodott
a mai tanácskozások sorrendjére és lénye-
gére nézve.

Nem zsurnalisztikai frázis többé, hanem
politikai közhely már az a kijelentés, melylyel
mai tudósitásunkat bevezetjük : A mai minisz-
teri értekezletek tényleg lekötik az egész po-
litikai közvélemény érdeklödését és ha tegnap
még üresek voltak a szabadelvü kör fényes
helyiségei ugy ma már intenzivebben mutat-
kozott a kiváncsiság, mely azonban csak igen
kismértékben nyert kielégitést.

A közös konferencziák külsöségeiröl is-
meretessé lett, hogy gróf Thun két miniszter-
társával, pénzügyi és kereskedelmi miniszteré-
vel, dr. Kaizl és Baernreitherrel vett részt a
konferenczián, mig báró Bánffy három szak-
miniszterét, Lukács Lászlót, báró Dániel Ernöt
ös Darányi Ignáczot vonatta be a tanácskozás
keretébe.

Bizonyos jelentöség van az osztrák
szakminiszterek megválogatásában is, mert
Kaizl és Baernreither egyuttal nem csak tár-
czájukat, hanem a Thun-féle kabinetben az
általuk képviselt p á r t o k a t é s nép -
f a j o k a t is képviselik. Momentuózusnak kell
ezt a körülményt azért is tekinteni, mert dr.
Kaizl tudvalevöleg az ifju-csehek táborát kép-
viseli az osztrák miniszteriumban, Baeren-
reither pedig az alkotmányhü nömet nagy-
birtokosságot. Valahányszor valamelyik faj
ügyének m é r l e g e jobbra vagy balra
billen, mindig ennek a két miniszternek az
állása inog meg, mert ha a német érdekek
nem nyernének a kiegyezésben kielégitést,
Baernreither állását mondják megrendültnek,
ha pedig a nyelvrendeletek visszavonását fuj-
dogálja a szél, akkor dr. Kainzl kész pakkolni.
És ezért hozta magával gróf Thun Budapestre
kabinetjének ezt a két szárnysegédét, hogy
egymás ellensulyozásával a maga álláspontjá-
nak keresztülvitelében segitsék.

Miután kombinácziókba nem bocsátkoz-
hatunk, a mai tárgyalások menetéröl néhány
ténynek regisztrálására szoritkozhatunk csupán.

És itt jelenthetjük, hogy az a nagy
csatazaj, melyet a legutolsó napokban az
osztrák sajtó a monarchia nagyhatalmi állá-
sának fentartása érdekében csinált, a budavári
palotában már alig talált visszhangra. A ma-
gyar miniszterek azt sem tapasztalták valami
nagyon, hogy gróf Thun és társai tulságos
melegséggel védelmezték volna a szintén sokat
hangoztatott összmonarchiai érdekeket, hanem

Az elégtétel.
Michel Corday-tól

Méltóztassék megengedni tekintetes törvény-
szék, hogy elejétöl végig elöterjeszthessem ügye-
met. Nálamnál jobban senki sem ismeri. És hogy
a tárgyamtól teljesen át vagyok hatva, azt, kérem,
szintén elhihetik.

Az eset igy történt:
A mult hónapban egy n é p délelött, pont

tizenegy órakor, a Grive-gyárból jöttem ki, ahol
hat esztendö óta vagyok gépmester és dicsekvés
nélkül mondhatom, hogy ritkitom a páromat. Mikor
a kapus fülkéje elött elhaladok, a czerberus csak
int. Bemegyek hozzá s ott találok két feketeruhás
fogdmeget, meg egy rendört.

"Önt hivják Thibeaut Pálnak? A Grive-
gyárban dolgozik?"

Természetesen igennel felelek.
"Jól van; kövessen a rendörbiztoshoz."
A guta környékezett. Egy izben a mühelyben

egy vasrud zuhant a fejemre. Annak is ép ilyen
volt a hatása. De összeszedtem magamat, tilta-
kozni, kérdezösködni akartam . . . No persze!
meglökdöstek és megfenyegettek.

Szerencsére a rendörbiztosság nem volt mesz-
sze. Ott aztán értésemre adták, hogy valami er-
kölcstelen merénylettel vagyok vádolva.

Tekintetes törvényszék ! Szeretek mulatni,
p i n t minden tisztességes legényember, akinek jó
egészsége és jó fizetése van. Vidám czimborának,
jó pajtásnak ismernek, aki azonban nem igen türi,
hogy a fején tánczoljanak. De hogy én erkölcs-
elleni merényletet követtem volna e l ! Soha!

Dühös voltam. Képzeljék magokat az én he-
lyemben. De hát önöket, biró urak, sohasem vádol-

ták hamisan erkölcselleni merénylettel, mert hiszen
önök . . . Varju varjunak nem vájja ki a szemét!
Nem is képzelhetik hát magukat az én helyzetembe.
Orditottam, tomboltam, a padló füstölgött a tal-
pam alatt. De mentöi jobban dühösködtem, annál
jobban dühösködtek a rendörség emberei is. Iga-
zán, nagyon különös. Bizonyos vagyok, hogy ha
bünösnek vallom magamat, akkor udvariasan bán-
tak volna velem.

Az eredmény az volt, hogy leküldtek aludni
a börtönbe. Másnap aztán megalázó formaságok
között, bilincsekben, két rendör átlósért a vizs-
gálóbirósághoz, ahol egy fiatal ember elé állitottak.
Ugy hallottam, a helyettes-vizsgálóbiró volt. Ez a
fiatal ember dühösnek látszott — mindenki dühös
volt, akivel nekem dolgom akadt — azért, hogy
nem elég idös. Azzal hozta helyre ezt a hibáját,
hogy szigoruan prédikáló hangon szólt hozzám.
Vádol. Én tagadok. Azt mondja, ismeri az ilyen
ravaszságot Elhiszem: akár bünös, akár ártatlan
valaki, mindig ugyanazokkal a szavakkal tiltako-
zik. De, mert büntelennek éreztem magamat, nem
ijedtem meg a nagy hangtól. Olyan erösen véde-
keztem az ellen, hogy én bármi ellen is merényle-
tet követtem el, hogy végre is megingattam az én
helyettes-vizsgálóbirámat. Megigérte, hogy meggyö-
zödik az alibimröl. Én voltam talán az elsö ártat-
lanja ennek a fiatal embernek.

Hét rettenetes napot töltöttem még a czellában.
Elfogat ásom után egy hét mulva jelentette hát ki a
vizsgálóbiró, hogy "tévedés forgott fenn a sze-
mélyben !"

Bizonyosan meglehetösen elégedetlennek lát-
szottam, mert a birám megszelidült s nagyjában
megmagyarázta a félreértést. Az erkölcstelen me-
rénylettel vádolt Thibeaut Pál csak par nap eiött

lépett be a Grive-gyárba ; a kapusnak még nem
volt róla tudomása, mig engem hat esztendö óla
ismert; igy hát az én személyemet jelölte ki a
fogdmegeknek.

Mint látni méltóztatik, a dolog egészen egy-
szerü volt; nekem boldognak kellett éreznem ma-
gamat, amiért ilyen olcsón szabadultam és szó
nélkül kellett odább állanom. Nos nem; az ügynek
nem volt vége.

Tekintetes törvényszék! Már megmondtam
az imént: én jó fiu vagyok, de nem szeretem,
hogy a fejemen tánczoljanak.

Igazságtalanságot követtek el ellenem, ugye-
bár ? Én hát elégtételt akartam.

Ezen a gondolaton rágódtam, ezt forgattam
agyamban a czellában töltött hét napom alatt:
"Mit kérek elégtétel gyanánt, ha majd az igazság-
szolgáltatás észreveszi tévedését ?"

Meglettem megjegyzésemet a fiatal embernek:
"Tehát biró ur, ennyi az egész ? Elfognak,

kibocsátanak és most mehetek, amerre látok, nagy-
boldogan. De ezer menykö, ez nem igazság !

On jól tudja, hogy sérelem eseti rajtam.
Ki biztositja önt, hogy a Grive-gyár visszafogad a
szolgálatába ?

És a pajtások ? Meg tudják ugyan, hogy
a dologban tévedés volt. De hát mégis, igaz ma-
rad, hogy a börtönben voltam. És egy este, kártya
mellett vagy borozás közben, a vitatkozás hevében
majd csak akad valaki, aki majd valami sértö
czélzást koczkáztat meg. A házmesteremröl, a
családomról, a kereskedökröl, akiknél vásárlok,
azokról nem is beszélek. Bizony, biró ur, ha egy-
szer börtönben voltunk, akár csak egy napig is,
mindig rajtunk szárad valami !

És az ostobák, akik azt fogják állitani, hogy
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annál nyomatékosabban szálltak sikra a kizá-
rólagos osztrák érdekek mellett.

Miután a mai tanácskozásokból általános
politikai elvek megvitatása ki volt zárva és
csupán az ischli konferencziákból leszürödött
két álláspontnak áthidalásához vezetö módus
procedendinek megállapitása képezte a tanács-
kozás kizárólagos czélját, a két miniszterelnök
mindjárt az értekezlet elején in medias res
mehetett bele a tanácskozás lényegébe. Az
osztrák kormány kifejtette ujabban is ismere-
tes aggályait a Reichsrath, funkczióképességéröl
és kénytelen volt beismerni, hogy ma sincs
egy jottával több kilátása aziránt, hogy az
osztrák birodalmi tanácsban a kiegyezésnek
bármilyen megoldását keresztülvihetné és
ezért a magyar kormány azon óhajtása,
hogy a Reichsrath ujabb ülésszaka azonnal
egybehivassék, nagyon is kétséges remedium
jellegével bir csupán.

E kérdéssel kapcsolatosan került szóba a
kvóta ügye, mely a mai tanácskozás legnagyobb
részét kötötte le. Az osztrák kormány arra az
álláspontra helyezkedett, hogy a kvótabizott-
ságok tanácskozásainak eredménytelensége már
most is konstatálható, daczára annak, hogy a
két deputáczió legutóbb azzal vált el egymástól,
hogy szeptember havában ismét összejönnek.
Külön jegyzökönyvi konstatálása az eredmény-
telenségnek tehát hiábavaló, mivel ez csak
formai, nem pedig lényegbeli kérdés. A jövö
évre a kvóta aránya tehát már a dolog mai
stádiumában is ö felsége döntése által volna meg-
határozandó. Az osztrák kormány azonban épen
a kvóta kérdésében látja a kiegyezés megoldása
elé gördülö legnagyobb akadályt és mert tart at-
tól, hogy a kvótaarány végleges rendezése
nélkül az 1899-ik budgetév után csak ismét
beállanának a bonyodalmak, egyelöre csupán
egy évi provizóriummal óhajtja e kérdést el-
odázni, fentartván magának ezzel a rendelke-
zés szabadságát, hogy a kvóta ügyét a jövö
esztendöben külön és véglegesen szabályozhassa.

A kvóta végleges szabályozásához azon-
ban az osztrák kormány azért is ragaszkodik,
mert a Badeni-kabinettel megállapitott uj ki-
egyezési javaslatok arra az alapra voltak fel-
épitve, hogy Magyarország hozzájárulási aránya
a közös kiadásokhoz felemeltetik. Ha tehát a
magyar kormány e javaslatok tartalmához ra-
gaszkodik, az osztrák kormány feladata, hogy
a maga részéröl is biztositsa magának e ja-
vaslatok létesitése elött az osztrák kabinet
állal feltételül szabott magyar kötelezettséget.

Ezek voltak a föszempontok, melyeket
az osztrák kabinet a mai tanácskozás rendjén
kifejtett.

Ezekkel szemben a magyar kormány is-
mételten kijelentette, hogy öt az egyévi provi-
zórium megkötésében megakasztja az 1898. I.
törvényczikk, mely kizárja a provizóriumot, a
kvóta felemelése pedig nem a kormány dolga,
hanem a törvényhozásé, mely pedig csakis a
kvótabizottság elöterjesztésére tárgyalhat a
kvóta-arány magasságáról. Ha tehát az osztrák
kormány ragaszkodik a kvóta-kérdés rendezé-
séhez, annál is inkább válik kötelességévé,
hogy a kvótabizottságok tanácskozásait is-
mét lehetövé tegye. E czélból a Reichs-
rath Összehivása feltétlenül szükséges, már
csak azért is, mert nemcsak kereskedelmi és
vámügyek rendezésének szempontjából, hanem
a többi közös ügyek zavartalan fentartásának
elkerülhetetlen kelléke a Reichsrath gépezeté-
nek helyreállitása, mert a jövö évi kül- és
hadügyi elöterjesztések elfogadására is szüksé-
ges leend a delegácziók kiküldése. E czélból
a Reichsrath összehivása nemcsak kivánatos,
de egyenesen parancsolóan szükséges.

A magyar kormány óvatosan került min-
den oly propozicziói, mely az osztrák bel-
ügyekbe való beavatkozásnak még csak leg-
távolabbi látszatát is feltüntetné, de nem ke-
rülte ki azt a kategorikus kijelentést, hogy
nem alkotmányosan kormányzott Ausztriával

semmiféle gazdasági összetartózandóságot fenn
nem tart a mai alapon.

Ebben a keretben mozogtak a mai pro
és kontra kijelentések, melyekböl csak igen
kevés támpont mutatkozik aziránt, hogy bár-
mely oldalról történt volna közeledés. A mai
tárgyalások ennélfogva még nem vezettek
oda, hogy a modus procedendire nézve vala-
mely megállapodás létrejöhetett volna. Ez,
amennyiben egyáltalán lehetséges, a holnap
folytatandó konfereneziáknak van fentartva.

Félhivatalos jelentések.
A Budapesten ma kezdödött közös miniszteri

konferencziákról félhivatalosan a következö köz-
lemények adattak ki:

A "Magyar Távirati Iroda" jelentései igy
szólnak:

Gróf Thun osztrák miniszterelnök ma
reggel, dr. Kaizl és dr. Baernreither osztrák
miniszterek már tegnap este Budapestre ér-
keztek. Kiséretükben vannak: dr. Forstner
Rikárd, miniszteri segédtitkár az osztrák
miniszterelnökségnél és Slavik Rudolf mi-
niszteri fogalmazó az osztrák pénzügymi-
nisztériumban. Az osztrák miniszterek ma
délelött l l óráig szállásukon, az "Angol ki-
rálynö" fogadóban, tartózkodtak. Tizenegy óra-
kor a miniszterek minden kiséret nélkül a
miniszterelnöki palotába mentek, ahol már
báró Bánffy miniszterelnök s Lukács, Dániai
és Darányi miniszterek vártak reájok. Röviddel
l l óra után megkezdödött a miniszterek ta-
nácskozása. Az osztrák miniszterek a minisz-
terelnöki palotában ebédelnek. Ebéd után foly-
tatják a tárgyalásokat.

A tanácskozás az osztrák és a magyar
miniszterek között délelött l l órától meg-
szakitás nélkül délután fél 3 óráig tartott.
Fél 3-kor felszolgálták az ebédet. Délután 4
órakor folytatták a tanácskozást, amelyet né-
hány perczczel 6 óra elött szakitottak meg.
Az osztrák miniszterek a miniszterelnöki palo-
tából szállásukra mentek, mig a magyar
miniszterek rövid ideig még a palotában ma-
radlak. Kaizl és Baernreither osztrák miniszte-
rek este kirándultak a budai hegyek közé.
Gróf Thun miniszterelnök otthon maradt és
dolgozott.

nem zörög a haraszt hiába, ahol füst van, ott tüz
is van s hogy öket miért nem fogják e l ? ! No
bizony, mintha önöknek nem állna módjában a
legbecsületesebb embert is elfogatni! De hát
mégis, hiába, olyannak kell venni a világot, a
milyen!"

És azzal végeztem a szónoklatomat, hogy
kártéritést kértem a helyettes vizsgálóbirámtól.

Tekintetes törvényszék! A fiatal ember ezuttal
türelmes hangulatban volt, kimutatta elöttem, hogy
a kérésem hiábavaló. Igen, amikor végtárgyalást
tartanak, elitélnek és miután éveket, meg éveket
töltöttünk a fegyházban, megengedik a perujitást
ilyenkor kicsikarhatunk néha pár garas kártéritést.
De mikor itélet nélkül kötnek utilaput a talpunkra,
akkor nem remélhetünk egy krajczárt sem. Az
ilyen magamfajta szegény emberért csak nem.
vonnak felelösségre egy hivatalnokot, ugyebár?
Azután meg ugy látszik, a rendörség és a biróság
különbözö valamik, egyik nem felelös a másik
ügyetlenségeért és a többi és a többi. A helyettes
vizsgálóbiró nagy szelidséggel magvarázta meg
nekem ezeket a csodálatos dolgokat, miközben szép
nyájasan az ajtó felé tolt.

De nekem meg volt a saját eszmém, a czel-
lában megszülemlett eszmém. És egyszerre csak
kitálaltam a fiatal ember eiött:

"Végre is, biró ur, ön nyolcz napot a bör-
tönben töltetett velem s emiatt nekem a jövöben
kellemetlenségeim lesznek. Nos, engedje meg, hogy
valami tiltott cselekedetet kövessek el, olyat, ame-
lyért nyolcz napi börtön jár és amely nekem elég-
tétel gyanánt fog szolgálni. Ilykép majd kvittek
leszünk, én és a társadalom."

Gondolhatják, hogy a helyettes vizsgálóbiró
milyen szemmel nézett reám és hogyan kiabált. Hiába

erösködtem, magyarázgattam neki, hogy ha min-
denki hozzám hasonlóan okoskodnék, akkor a
rendörség urai jobban meggondolnák magukat
és kevesebb tévedést követnének el; nem hederi-
tett rám, hanem eröszakkal szabadon bocsátott.

Az én saját külön eszméin azonban nem
ment ki a fejemböl. Képzelhetik, biró urak, egy
eszme, mely nyolcz nap alatt, zárt czellában, forrongó
agyban fogamzott meg és nött, milyen gyökereket
ver ez az eszme . . .

"Nyolcz napot töltöttem a börtönben sem-
miért.

Ha tehát nyolcz napot valóban meg fogok
érdemelni, azt én már elöre leültem.

Az állam nyolcz napot vett el a szabadsá-
gomból. Csak ilyen módon adhatja vissza. Ugy-
szolván utalványom van egy kis kihágásra, mint
másnak a népkonyhába, amely ellenébe megebé-
delhet Csak jelentkeznem kell az asztalhoz."

Ilyen gondolatokkal jutottam ki az utczára.
Azt hittem, részeg vagyok. A napfény, a Szajna, a
házak, a fák, a járókelök, a nök láttára szédültem
a boldogságtól. Valósággal ittam a szemeimmel és
hangosan kaczagtam, mint az örült!

Egyszerre csak megpillantok egy rendört,
aki görbe szemmel néz reám a kaczagásom
miatt és kétségkivül sápadt, fakó szinem miatt is.

"Heuréka !" mondom magamban. "Megvan a
kihágásom, megvan az ebédem a népkonyhában."

Itt ki kell jelentenem, tekintetes törvényszék,
hogy különben sem szeretem a rendöröket. Nagyon
is durvák a szegény néppel szemben. Bátrak ta-
lán, nem vonom kétségbe. De mégis nem kellene a
hatóság hatalmát és épen a legkényesebb hatáskört
az ilyen bárdolatlan emberek kezébe adni. Jól
tudom, hogy nem lehet a rendöröket miniszteri

fizetéssel jutalmazni. De mindegy, én nem szeretem
öket. Van rá okom.

És most alkalmam kinálkozott, hogy el-
bánjak egygyel. Gondolhatják, hogy két kézzel
kaptam utána.

Odaállok hát a rendör elé, vigyorogva szó-
lok hozzá :

"No, czimbora, ne mókázz! Ugy se lesz
belöled fökapitány."

Jaj, ha látták volna, jó uraim ! Nem akart
hinni a szemének, pedig ugyancsak kimeresztette,
hogy jobban lásson.

De én erösnek éreztem magamat az utalvá-
nyom birtokában. A rendör közeledik. Én még
jobban kaczagok. Hiába, boldogságban usztam.

"Ne nyuljon hozzám, vagy ütök, mondom
neki." Ö megérint.

Én megütöm.
És mialatt betuszkolt a rendörállomásra,

nyugodtan gondoltam magamban :
"Meg van. Beváltottam az utalványomat. A

rendörség kellemetlenkedett velem, visszaadtam
neki. Megérdemlem a nyolcz napot. Már le is ül-
tem. Azt nem is számitom, hogy a pajtásaim sze-
mében különb legény leszek ez eset után, mint
voltam a rámfogott erkölcsellenes merénylet eiött.
Minden rendben van."

Csakhogy még bizonyos formaságok is vár-
tak rám a saját találmányom szerint vett elégtétel-
ért. Meg kellett jelennem a tekintetes törvényszék
szine eiött, hatósági személy ellen elkövetett erö-
szakért. De bizonyos vagyok róla, hogy önök, tisz-
telt biró urak, megértettek engem. Immár kvittek
vagyunk. Ha nem, akkor nincs többé igazság a
földön!
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A tárgyalásokat holnap délelött folytatják
a miniszterelnöki palotában. Gróf Thun osztrák
miniszterelnök ma este hosszabb sétakocsizást
lett a fövárosban.

A "Budapesti Tudósitó" pedig ezeket közli:
Gróf Thun, dr. Baernreither és dr. Kaizl

osztrák miniszterek ma reggel ideérkeztek és
l l órakor a magyar miniszterelnöki palotába
mentek, ahol báró Bánffy, dr. Lukács, báró Dániel
és dr. Darányi magyar miniszterekkel meg-
kezdték a már jelzett tanácskozásokat a köz-
gazdasági kiegyezés ügyében követendö modus
proccedendi felett.

A gazdasági kiegyezés ügyében követendö
modus procedendi megállapitásával foglalkozó
miniszteri tanácskozások l l órától délutáni
fél három óráig tartottak, mire a miniszterek
ebédhez ültek, amely alkalommal a miniszter-
elnök neje, báró Bánffyné teljesitette a házi-
asszony tisztjét. Négy órakor folytatták a ta-
nácskozásokat, amelyek ezuttal 6 óráig tartot-
tak. A tanácskozásokat holnap délelött foly-
tatják.

Nemzetiségek szövetsége.
A politikai helyzet minden komolysága

mellett a közvélemény figyelmét jóideig az a
mozgalom fogja lekötni, melyröl a leplet ma
rántották le illetékes és igazán jól informált
helyröl.

A nemzetiségek fészkelödnek. Elérkezett-
nek látják az idöt, melyben kiléphetnek "sem-
legességükböl" és a zavarosban halászhatnak.
Ugy nálunk, mint odaát Ausztriában egyszerre
ölelkeznek oláhok, tótok, csehek, szerbek és
ruthének, hogy elökészitsék a föderalizmus
talaját. Egy csehországi fürdöhelyen komplottot
szöttek, melynek mivoltáról a következö tudó-
sitás ad képet.

A monarchiában élö különbözö nemzeti-
ségek vezérei arra a véleményre jöttek, hogy
az osztrák állapotoknak meg kell lennie a
maguk konzekvencziájának Magyarországon is
és ennek érdekében egy, az összes ausztriai
és magyarországi nemzetiségeket felölelö szövet-
ség létesitésére törekszenek.

A szövetség alakulása, valamint az egész
meginditandó akczió megbeszélése érdekében
a románok, csehek és magyarországi szlávok
a nyár folyamán egybegyültek egy csehországi
fürdöben (Karlsbadban), melynek nemzetközi
jellege elfedte a sok nemzetiségi agitátor ösz-
szejövetelének tulajdonképeni czélját

Az összejövetel eredménye az volt, hogy
létesült égy elökészitö bizottság, mely a ma-
gyarországi nemzetiségek körében megindi-
tandó mozgalom vezetését és rendezését ma-
gára vállalta. Az egész akczió a bizottság
megállapodásai értelmében három kiinduló-
pontból igazgattatnék.

A központi vezetés Bécsben lenne, hol
az ifju-cseh és a keresztény-szocziálista és
katholikus néppárt reakczionárius német kép-
viselöinek köréböl kerülnének ki a vezetök.

A második igazgatási pontul Prága jelöl-
tetett ki, honnan a felsö-magyarországi tótok
dolgoztatnának meg. A prágai központ veze-
tését a két Dyck ifju-cseh képviselö vállalta
el. Az öregebb Dyck a Karlsbadban kapott
utasitás folytán már meg is jelent a turócz-
szent-mártoni Zsivena-ünnepen, hol a tótok
vezetöivel érintkezésbe lépett Az ifjabb Dyck
János pedig a délszlávokkal lépett összekötte-
tésbe és egy, Belgrádban közremüködése mel-
lett szervezett titkos komité segitségével Dél-
Magyarországra és Horvátországra terjesztette
ki a müködését.

A harmadik igazgatási pontul végül Bu-
karest jelöltetett ki. melynek a legfontosabb
feladat jutott osztályrészül. A roman föváros-

ban sikerült a román konzervativ párt fiata-
labb részét a mozgalom számára megnyerni
Az innen kiinduló akczió láthatatlan fövezére
Tacionescu, volt román közoktatásügyi minisz-
ter, mig a tényleges vezetést Filipescura, a
volt bukaresti polgármesterre bizták, ld szep-
temberben szabadul ki a Lahováryval vivott
párbajból kifolyólag reá mért fogságból. A bu-
karesti komité intézkedéseit báró Styrceu bu-
kovinai román nemzetiségi képviselö közveti-
tené a magyarországi oláhokkal Mocsonyi Sán-
dor és Ratiu János révén.

Mocsonyi és Ratiu között már julius
havában a nagyszebeni "Saguna"-ünnepélyek
alkalmával történtek erre nézve megállapodá-
sok, melyekböl kifolyólag Ratiu részt is vett a
csehországi fürdöben történt nemzetiségi kon-
ferenczián és ott érintkezett az ifju-cseh poli-
tikusokkal.

Ekként az összes nemzetiségek között
létrehozott entente cordialenak elsö cselek-
ménye abban nyilvánulna, hogy az összes
magyarországi nemzetiségek ö felsége ötven
esztendös császári jubileuma alkalmából deczem-
ber hó elején egy monstre-küldöttséget menesz-
tenének Bécsbe, hol ö felségének egy üdvözlö
iratot nyujtanának át, melyben felsorolnak
panaszaikat. Az üdvözlö irathoz községenkint
gyüjtenének aláirásokat.

A küldöttség tagjai Bécsben nemzetiségi
gyülést tartanának, melyben osztrák politiku-
sok jelenlétében föltárnák állitólagos sérel-
meiket

Ezt a bécsi kirándulást és bécsi gyülést
az oláh vezetök azért vették föl a programm-
jukba, hogy Bécsben elmondhassák, hogy a
magyar kormány betiltotta a Szebeni komitét
és semmiféle nemzetiségi gyülekezést meg nem
enged.

A császári jubileum alkalmából átnyuj-
tandó föliratot pedig azért találták alkalmas-
nak, mert felteszik, hogy a magyar kormány
az uralkodóra való tekintettel ezt a lojalitási
manifesztácziót meg nem fogja akadályozhatni
és igy az aláirások gyüjtése is elég jö alkalom
lesz a nép felbujtására.

A császári jubileumot továbbá azért is
tartják alkalmasnak a mozgalom meginditha-
tására, mert abban a meggyözödésben vannak,
hogy mivel a magyarság az uralkodó ötven-
esztendös jubileumát nem ünnepli meg, ö fel-
sége méltányolni fogja a nemzetiségi tünteté-
sekben rejlö dinasztikus érzelmeket és kéje-
sek lesznek a magyarok rovására ö felségénél
maguk mellett hangulatot csinálhatni.

A nemzetiségi vezetök a jelen pillanatot
továbbá azért is alkalomszerünek találják ak-
cziójuk megindithatására, mert abban a nézet-
ben vannak, hogy a dualizmusnak többé ilyen
nehéz válsága nem lesz és azért, ha most nem
aknázzák ki a helyzetben reájuk nézve ked-
vezö bonyodalmakat, törekvéseik hosszu idöre
ismét el vannak temetve.

A romániai sajtónak, ugy látszik, kiadták már
az ordre de bataillet, hogy a nemzetiségi akczió
mellett üsse meg a nagydobot. Legalább a buka-
resti L'Indépendance Roumaine már megpengette,
hogy az erdélyi román kérdés megoldása direkt
összefüggésben van azzal, hogy miként oldják meg
Ausztriában a cseh-kérdést, pedig ez mégis ugy
van, mert az igazságnak és jognak gyözedelmes-
kedése Ausztriában az erkölcsi és fizikai törvé-
nyek értelmében is ugyanezen eredményeket fogja
elöidézni a Lajtha másik oldalán is. A föderalista
Ausztriának — ugymond az I. R. — végzetszerü
követelménye a föderalis alapokon fölépülö ma-
gyar állam. Ezt a magyarok is nagyon jól tudják

s félve töle, igyekeznek védekezni is, de haszta-
lan, mert a jelzett fatális fordulat kikerülhetetle-
nül be fog következni és Magyarország föderativ
állam lesz s igy közel a nap, amely kegyesen rá
fog sütni az erdélyi románságra is, kikkel eddigelé
oly igazságtalanul bántak.

KÜLFÖLD.
A nyughatatlan emigránsok. A montenegrói

emigránsok csak nem tudnak nyugodni. Szép szó,
hatósági üldözés, kemény büntetés, mind nem fog
rajtuk. Fáradhatatlanul, semmi akadálytól vissza
nem riasztva, csinálják élöszóval és irásban a pro-
pagandát ügyüknek s ahol az egyenes eljárással
nem boldogulhatnak, ott cselhez folyamodnak. Leg-
utóbb egy "Petrovics nyegus-dinasztia" czimü, vér-
mes képekkel tarkitott brosürt akartak kinyomatni.
Jártak vele városról-városra, de csak nem akadt
nyomdász, aki kinyomatta volna. Végre is nem
maradt egyéb hátra, mint ravasz módon Németor-
szágba, Lipcsébe küldeni a kéziratot s onnét vissza-
csempészni a kész könyveket. Ez a fogás be is
vált, a könyveket a posta szépen beviszi a Balkán-
államokba; csak a szerb hatóságok jöttek rá a
turpisságra és ezek meg is tiltották a könyv be-
hozatalát.

A nemzetközi jogi Intézet. Hágából táviratoz-
zák: A nemzetközi jogi intézet ma befejezte mun-
kálatait. A jövö ülésszak napirendje a következö
pontokból áll: a semlegesek jogai és kötelességei;
az oly államokkal szemben követendö magatartás,
amelyek nem teljesitik pénzügyi kötelezettségeiket
és végül prohibitiv rendelkezések a kereskedelmi
szerzödéseknél.

TÁVIRATOK.
A békekötés.

New-York, augusztus 24.
Mac Kinley elnök a békebizottságot ki-

egészitette és Edward White louisianai birót
és Tracy volt tengerészeti minisztert a bizott-
ság tagjaivá kinevezte.

New-York, augusztus 24.
Mac Kinley elnök a Párisban legközelebb

összeülö spanyol-amerikai békebizottság ame-
rikai tagjainak állitólag azt az utasitást adta,
hogy ragaszkodjanak Luzon szigetének meg-
szerzéséhez.

Madrid, augusztus 24.
A regens-királynö dekrétumot irt alá,

melylyel a cortezt szeptember 5-ikére hivja
össze.

Madrid, augusztus 24.
Az "Alicante" szállitóhajó a spanyol katonák

elsö csoportjával ma érkezett meg Santiago de
Kubából Korunába. A kikötöben az összes polgári
és katonai hatóságok, valamint nagy néptömeg várta
a hajó megérkezését. A sárgaláztól való megfertö-
zés veszélyétöl tartva, nem engedték meg a népnek,
hogy á hajóra lépjen. Néhányat a beteg katonák
közül kórházba vittek, ahol elkülönitve lesznek, a
többiek öt napig kórházhajókon maradnak.

Madrid, augusztus 24.
Á regens-királynö az "Alicante" hajón

visszatért katonáknak üdvözlö táviratot küldött.
Az uton nem fordult élö sárgaláz-eset, más
betegségekben azonban hatvan katona meghalt.

Madrid, augusztus 24.
Rios tábornok, a Visayas-szigetek kor-

mányzója, táviratában jelenti, hogy u j a b b
v é r e s ö s s z e ü t k ö z é s e k történtek a
felkelökkel, akik állitólag 500 halottat és sebe-
sültet vesztettek. A spanyolok vesztesége cse-
kély. Rios tábornok a sziget bennszülötteiböl
hat zászlóaljat alakitott, amelyeknek feladata,
hogy megakadályozzák á felkelök betörését
Luzon szigetére. Ezenkivül egy kis hajórajt
alakitott a tengerpart és folyók szemmeltar-
tására.

San-Juan de Puerto-Rico, augusztus 24.
Az itteni kikötöt minden nemzet hajói szá-

mira ismét megnyitották.
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A magyar liturgia.
Róma, augusztus 24. Az "Osservatore Ro-

mano" e hónap 22-én a görög-katholikus ritus
magvar bizottságinak programmját jelezte, mely
szerint az az istentiszteletnél a magyar nyelv hasz-
nálatát hozná javaslatba. Ma kijelenti az "Osserva-
tore Romano", hogy 22-iki számában pasztán
mint tudósitó szólott a dologhoz, minthogy ebben
az ügyben teljesen inkompetens. A nevezett lap
hozzáteszi : Kötelességünk mindig szorosan és
egyedül azokhoz a határozatokhoz alkalmazkodni,
amelyeket a szentszék erre nézve hozni fog. (Ez
egy kis visszafuvatást jelent.)

A Dreyfus-ügyhöz.
Le Mans, augusztus 24. Az itteni megyei

tanács egyhangulag annak az óhajtásának adott
kifejezést, hogy a haza legéletbevágóbb érde-
keiröl lévén szó, nyuljon a kormány a legeré-
lyesebb eszközökhöz, hogy a hadsereg ellen
rendszeresen folytatott hajszának véget vessen.

Az olaszországi hadgyakorlatok.
Róma, augusztus 24. A Róma környékén tar-

tott lovassági hadgyakorlatok alkalmából Ausztria-
Magyarország, Németország és Japán katonai atta-
séi ebédet adtak Radicati tábornok tiszteletére, aki
öket elöbb lakomára hivta volt meg. Az ebéd
alatt számos pohárköszöntöt mondottak. Pott
ezredes osztrák-magyar katonai attasé kifejezte
csodálatát az olasz lovasság iránt és azt egy-
sorba helyezte Európa legjobb lovasságaival. Végül
poharát a saját, valamint kartársai nevében az
olasz királyra és királynéra, valamint Olaszország
jólétére emelte.

HIREK.
Lapunk mai száma 16 oldal.

— A király a hadgyakorlatokon. A fél-
hivatalos "0. É."-nek ma a következöket jelentik
Temesvárról: A lapok tegnapi hirét, mintha
testületek és hitfelekezetek megjelenése a bu-
ziási királynapok programmjába fel volna véve,
azzal czáfolják meg, hogy ö felsége Buziáson
a föispán, az alispán és a helyi hatóságok
fejei által fogadtatik s miután a király buziási
tartózkodása kizárólag katonai jellegü lesz, en-
nélfogva legfelsöbb helyröl tett rendelkezéshez
képest, mindennemü tisztelgések és küldöttsé-
gek fogadtatása mellöztetik. Ennek következté-
ben sem felekezeti, sem egyéb küldöttségek
nem jelennek meg, illetöleg 'nem fogadtatnak
sem a pályaudvaron, sem ö felsége buziási
szállásán. Ezen intézkedések nem vonatkoz-
nak a temesvári polgárság által szeptember
4-én rendezendö szerenádra, melyet ö felsége,
tudvalevöleg, különös kegyböl engedélyezni
méltóztatott, miután a polgárságnak ebbeli
óhaját dr. Telbisz Károly polgármester felké-
résére báró Fejérvári Géza miniszter, mint a
város képviselöje, legfelsöbb helyen bejelentette.

— Angerer érsek halálához. Bécsböl jelentik
nekünk, hogy nagy közönség tódult egész napon
át az elhunyt dr. Angerer érsek holttestének meg-
tekintésére. Szakadatlanul érkeznek részvétiratok és
koszoruk, köztük az uralkodóház tagjaitól, a mi-
niszterektöl, a föméltóságoktól és a fönemességtöl.
A községtanács nevében dr. Lueger polgármester
meleghangu részvétiratot intézett a fökáptalanhoz.

— Frigyes föherczeg Pápán. Frigyes
föherczeg ma kiséretével együtt Pápára érke-
zett. Tiszteletére a város ünnepélyesen fel
van lobogózva. Az indóházban megjelent
Fenyvessy Ferencz föispán a hatóságok fönö-
keivel. Amint a föherczeg Fenyvessy föispánt
meglátta, kézszoritással és hosszabb megszó-
litással tüntette ki, majd a polgármestert mu-
tattatta be magának. Frigyes föherczeg gróf
Eszterházy Móricznál, báró Mattes altábornagy,
Sluka és Rupprecht ezredesek pedig a fö-
ispánnál szálltak meg.

— Az olasz királyné mint turista. Margit
olasz királyné ebben az évben sokkal nagyobb
mértékben gyakorolta a hegymászó-sportot, mint
máskor. A királyné tudvalevöleg rettenthetetlen tu-
rista, amiért az olasz Alpes-egyesület tiszteletbeli
tagjává is választotta. Aki a piemonti Alpeseket
megmászsza, egyetlen menedék-kunyhót sem fog

ott találni, ahol nem akadna nyomára annak, hogy
Margit királyné már ott járt. Turáin a szép feje-
delemasszony leveti az udvari élet minden
konvenczionális nyügét s vidáman barangol
a hegyek közt Nyáron át rendesen Grenossey-
ben, biró De Peccoz kastélyában tartózkodik, aki-
nek családjában, ugy látszik, apáról fiura száll az
a tisztség, hogy a savoyai fejedelmeket hegyi ki-
rándulásaikon vezessék. A család mostani fejének
nagyapja volt vezetöje Károly Albertnek és Viktor
Emánuelnek, apja l895-ben hegymászás közben
halt meg, midön Margit királynét vezette alpesi
kirándulásán. A hegymászás alkalmával a királyné
a tiroli nök jelmezét viseli. A Grenossey alatt levö
völgy tudvalevöleg fontos sztratégiai pont. Itt viv-
ták 1636-ban a spanyolok és szárdiniaiak az
oleni csatát és erre vonult el Napoleon is
l800-ban. Katonai fontossága miatt azon a helyen
minden évben nagy hadgyakorlatokat tartanak,
melyeket Margit királyné is élénk figyelemmel szo-
kott kisérni. Ebbeli kedvtelésében a rossz idöjárás
sem akadályozhatja. Ugy látszik, hogy ez a szere-
tete a katonai élet iránt Vilmos császár elött is
ismeretes, mert a császár néhány nap elött meg-
sürgönyözte neki, hogy egyik testör-vadászszázada
a marburgi hadgyakorlatokon kiválóan kitüntette
magát. Mint olasz lapok irják, a császárnak ez a
figyelme nagy örömet szerzett.

— A löcsei királynapok. Löcséröl táv-
iratozza tudósitónk: Sélley miniszteri tanácsos,
az államrendörség feje, ma Szilágyi, kassai
csendörkerületi parancsnokkal ide érkezett és
a helyi hatóságokkal egyetértve, megtette a
biztonsági és rendöri szolgálat szervezéséhez
szükséges intézkedéseket. Holnap ugyanezen
intézkedések megtétele végett a hadgyakorla-
tok területébe esö községeket és utvonalakat
is be fogja járni Sélley és Szilágyi parancsnok.

— Szilagyi Dezsö Dobrinban. Szilágyi Dezsöt
a napokban várják Dobrinba, az Andrássy grófok
kastélyába, ahol rövid ideig üdülni fog. Ott tartóz-
kodik különben jelenleg a gyalui festökolónia több
tagja is.

— Herczeg Eszterházy Pálról. Sopronból
táviratozzák nekünk : A mai napi lapok némelyi-
kében herczeg Eszterházy Pálról olyan adatok je-
lentek meg. amelyek a valóságnak meg nem felelnek,
söt rosszakarat, vagy tájékozatlanság szüleményei
s itt hol az elhunytat mindenki ismerte és tisztelte
nagy megütközést keltettek. Igy nem felel mög a
valóságnak, hogy az elhunyt éleiében pazarló lett
volna ; valótlan az is, hogy öt helyezték gondnok-
ság alá, mert a hitbizományt nagyatyja idejében,
ki valóban sokat költekezett, tették zár alá. Valótlan
továbbá, hogy a zárlat kél évvel elöbb fel-
oldatott, hogy a herczeg a néppártot, akár anya-
gilag, akár szellemileg támogatta volna. Ráfogás
az, hogy ö a legutóbbi választásoknál befolyását
akár a néppárt, akár más párt érdekében érvénye-
sitette. Valótlan, hogy fiával eljegyzése alatt
konfliktusa volt, mert az elhunyt személyesen kérte
meg fia részére Cziráky Margit grófnö kezét s igy
valótlan az is, hogy a fiától kellett volna pénzt
kérnie, vagy az lelt volna az ára a házassághoz
adandó beleegyezésnek. Való az, hogy az elhunyt
nemes gondolkozásu derék hazafi volt, kinek ravatala
körül részvéttel áll egész Sopronmegye és Sopron
város közönsége.

— A budapesti török fökonzul kitüntetése.
A budapesti török fökonzult, Lufti beyt a szultán
a másodosztályu Osman-renddel tüntette ki.

— Képes levelezö-lapok. Mint az autogramm,
levélbélyeg, ujságfej-gyüjtés, olyan szenvedély mos-
tanában mindenfelé a képes levelezölapok gyüjtése.
A külföldi ember, legföképen a német, nem teszi
ki a lábát a városából, anélkül, hogy állomásról-
állomásra "Ausichts-Postkarten"-ekkel el ne hal-
mozza az ismeröseit. Ezeknek a levelezölapok-
nak, amelyek ilyenformán eljutnak a világ
minden tájára, föltétlenül nagy hasznuk is van.
Az egyes városok nevezetességeit, látványosságait,
szép helyeit, pompás épületeit ezen az uton
megismerik az egész világon s ha valaki utra készül,
bizonyára odautazik legszivesebben, ahol majd
a legszebb, legérdekesebb dolgokat fogja látni. Eb-
böl a szempontból is örömmel látjuk a Divald Ká-
roly kiadásában most megjelent budapesti képes
levelezö-lapokat, amelyekkel nemcsak a hazai ipar

szárnyalja messze tul az effajta külföldi készitmé-
nyeket, de amelyeknek az a föérdemük, hogy rend-
kivüli izléssel, körültekintéssel vannak összeválo-
gatva. Budapest legszebb helyei, utczái, palotái
olyan pompás fénynyomatokon láthatók ezeken a
levelezölapokon, hogy még az is kedvet kap rá, hogy
azokat megnézze, aki szinte mindennap látja. Ezek
az igazán szép képek bizonyara nagy gyönyörüsé-
gére lesznek a gyüjtöknek s hatással is lesznek az
idegenforgalomra.

— A Tribuna kirohanása. A Nagyszebenben
megjelenö "Tribuna" czimü oláh lap "Magyar
lobogó az oláh iskolákon" czimü czikkében nagyon
fölháborodik azon, hogy Szent István-napkor a köz-
oktatásügyi miniszter rendeletéhez képest az oláh
iskolákra is kitüzték a magyar nemzeti lobogót. A
czikkben többek közt a következö passzus is elö-
fordul :

"A magyar lobogó tegnapelött ott len-
gett az összes iskoláinkon. Ha nem láttuk
volna, nem hinnök. De most, miután a dolog
megtörtént, elfojtva meggyalázott nemzeti
büszkeségünk érzelmeit, kérdjük a miniszter
urtól, hogy: Tulajdonképen miért rendelte
el a magyar lobogó kitüzetését ? Talán azért,
mert állami ünnep volt? De hisz a mi iskoláink
a nép verejtékéböl vannak felállitva, miniszter
ur, senki sem képes csak egy fillért is fel-
mutatni, melyet értök az állam adott volna.
Ismételten kérdjük tehát; mi köze van az
államnak a mi iskoláinkhoz? Semmi. Azaz
mégis van valami köze. A mi felekezeti isko-
láink tudják, hogy az ö legnagyobb ellenségök
az állam, mely fokozatosan akarja öket meg-
semmisiteni. Ha ez volt a lobogó kitüzetésé-
nek inditó oka, ugy nincs többé semmi sza-
vunk . . .

— Zivatar, Kopenhágából táviratozzák: Teg-
nap este ismét nagy zivatar volt Fimen és
Seeland szigetén. Eddig husz tüzesetet jelentettek,
amelyeket a zivatar okozott.

— Halálozások. A fejérmegyei Ettyek község-
nek, amely a magyar református egyház életében
egykor nagy szerepet játszott, de most már alig
száz hivöt számlál, gyásza van. Rumek Gábor, az
egyházközségnek negyven év óta lelkésze, 85 éves
korában meghalt. A szabadságharczban honvéd-
hadnagy és székesfejéivári várnagy volt. — Csik-
vacsárski Lázár György volt országgyülési képvi-
selö Déván meghalt. Az elhunyt Hunyadvármegyé
nek volt tiszti föügyésze.

— Tüzek. Csicserben tegnap délután egy óra
tájban tüz ütött ki és fél kettöre már 65 lakóház
és számos melléképület égett. Mind elpusztult és a
kár több mint százezer forint. Hat ember is sulyos
égési sebeket szenvedett. A tüz azért harapódzott
oly gyorsan, mert nagy volt a höség és szárazság,
a házak szalmával fedvék, a nép pedig a közeli
N.-Kaposon volt vásáron. Szél is fujt és a viz mi-
hamar kiapadt a kutakból. Az éjjel sikerült a pusz-
titó elemet megfékezi. A parochiát nagy nehezen
megmentették, ha ez is meggyul, még ötven ház
porrá ég. — Gróf Csáky Zeno szepesi föispán fa-
lujában, Wellbachon, 21-én délután fél három óra-
kor gondatlanságból tüz keletkezett, mely rövid idö
alatt hét házat a hozzájuk tartozó istállókkal együtt
elhamvasztott. A szerencse az, hogy a károsultak
valamennyien biztositva voltak. A mentés körül
kiváló érdemeket szerzett Janecsko Endre ottani
körjegyzö és tüzoltóparancsnok és csupán neki kö-
szönhetö, hogy a gabonával megrakott pajtákat a
tüz megkimélte. A tüznél a hatóság részéröl ifj.
Holénia Sándor szolgabiró telte meg a kellö intéz-
kedéseket.

— Papnövendékböl fináncz. Majláth erdélyi
püspök vakbuzgósága ugyancsak keveset használ
az anyaszentegyháznak. Ismeretes az a rendelke-
zése, hogy olyan papnövendéket, aki vendéglöben
bort vagy sört iszik, a szemináriumból kicsapat.
Ezt a tavasaszal meg is cselekedte, amidön ezen
a czimen három jeles papnövendéket relegált az
intézetböl. Az egyik tudvalevöleg agyonlötte magát,
a másikról nem beszél a krónika. A harmadik
azonban könnyebben fogta fel a dolgot és felcsa-
pott fináncznak. Érdekes még megemliteni, hogy a
püspök a három növendéket teljesén ruha nélkül
bocsátotta el, mivel a rajtuk levö ruhákat az inté-
zettöl kapták. Ennélfogva ugy kellett összekoldul-
niok a szükségeseket ismeröseiktöl.
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— Az ischli szenzáczió. Emlitettük, hogy
Ischlben egy fanatikus fiatal pap belekötött Sivs-
ging németalföldi zongoramüvészbe, amiért harang-
kondulásra nem akarta megemelni kalapját. Ma
azt táviratozzák Ischlböl, hogy Sivsginget este hat
érakor szabadlábra helyezték. Az államügyészség
1000 forint óvadékot kér t ; ötszáz forintot maga a
müvész helyezett letétbe, az összeg másik felét
pedig W i e s i n g e r polgármester deponálta
Ischl község nevében. Hir szerint ma jelentést tet-
tek az esetröl ö felségének. Az affaire az ischli
vendégeknek két nap óta egyetlen beszédtárgya.
A község lakossága attól tart, hogy a fürdövendé-
gek száma ez inczidens miatt meg fog csappanni.
A holland müvész számos jótékonysági akczióban
vett részt, ugy, hogy Ischl nagy halával tarto-
zik neki.

— Nászuton. Zürichböl táviratozzák ne-
künk : Günther Ernö schleswig-holsteini her-
czeg és felesége Dóra kóburgi herczegnö nagy
kisérettel ideérkeztek.

— Mütörténelmi kiállitás Kolozsvárott. Kolozs-
várott a Mátyás-szobor leleplezése alkalmából mü-
történelmi kiállitás nyilik meg. A rendezö-bizottság
most felhivást bocsátott ki a közönséghez, hogy
akinek a tárlat gazdagabbá tételére bármiféle
tárgya van, azt jelentse be. A szoborleleplezés és
a kiállitás 1899-ben lesz.

— Kitüntetés. A hivatalos lap mai száma
közli, hogy a király Ihász Lajos hathalmi földbirto-
kosnak, a közügyek terén szerzett érdemei elisme-
réseül a Ferencz József-rend lovagkeresztjét ado-
mányozta.

— Kaland az erdöben. Léváról irják, hogy
Kovács Elemér, a Budapesten állomásozó 16. hu-
szárezred önkéntese, aki jelenleg a barsmegyei
Garamér községben van szabadságon, tegnap séta-
lovaglást tett a közeli vihnyei erdöbe. Midön
estefelé hazatért, a vidéken nagyszámban tanyázó
kóborczigányok közül egy csoport megtámadta
azzal a szándékkal, hogy kirabolják és lovát elve-
gyék. Az önkéntes szorongatott állapotában kardjá-
hoz nyult és maga körül hadonázott. Erre a czi-
gányok egyrésze odább állott, néhányan azonban
nem tágitottak mellöle. Az egyik meg akarta fogni
a ló zabiáját, Kovács ezt észrevette és odavágott
kardjával. Eközben a czigány jobbkezének négy
ujját töböl levágta. Ezt látva a többi, kereket oldott.

— Elöléptetések a rendörségnél. A belügy-
miniszter Rudnay fökapitány elöterjesztésére Fe-
rencz Albert fizetésnélküli fogalmazót valóságos
fogalmazóvá a IX. fizetési osztály 3-ik fokozatába
léptette elö. Csobánczy Pál rendörirnokot segéd-
fogalmazóvá, Hollefreund Béla és Domonkos Gyula
gyakornokokat irnokokká nevezték k i , Keresztessy
Gyula, Kulifay Gyula és Borszéky Ákos végzett
joghallgatók segélydijas gyakornokok lettek.
Trássy Pál hivatali segédtiszt fizetéses tisztviselö
lett, Lajtos Andor dijnokot pedig fizetésnélküli hi-
vatali segédtisztté nevezték ki. A belügyminiszter
elöléptette továbbá Lévay Antal fogalmazót a IX.
fizetési osztály 2-ik fokozatába, dr. Vaday Antal
detektivfelügyelöt a X. fizetési osztály 2-ik foko-
zatába és Nagy Károly rendörirnokot a XL fizetési
osztály 1. fokozatába.

— Ácsmunkások strikeja. A fövárosnak kö-
rülbelül hétezer fönyi ácsmunkása most bérmoz-
galmat inditott, amely könnyen nyilt kenyértörésre
vezethet a munkások és munkaadók között. A
munkások, mint mindig, keveslik a bért és sokal-
ják a munkaidöt és azonkivül még több más kö-
vetelésük is van. A munkások most még hajlandók
egyezkedni és memorandumot adtak át a munka-
adóknak, amelyben fölsorolják követeléseiket.

A memorandum elmondja, hogy tekintetbe
véve azt, hogy éveken át drágulnak az élelmisze-
rek és a lakások s a munkások között emiatt be-
következett nehéz megélhetési viszonyokat, feltét-
lenül szükségesnek tartják, hogy a munkaadók a
munkások helyzetének javitására a következö kö-
veteléseiket teljesitsék.

1. A most érvényben levö tiz és fél órai
munkaidö helyett kilencz és félórai munkaidö le-
gyen az eddigi módon, azaz félóra reggeli, egy óra
ebédszünettel. A munkaidö kezdete reggel hét
órakor, vége este hat érakor: a vasárnapi és
ünnepnapi munkák a most érvényben levö munka-
rend szerint megmaradnak.

2. Miután a segédeknek ezideig semminemü
megállapitott, vagyis bizonyos fizetésük nincs, a
munkarendbe foglaltassák be, hogy a minimális
munkabér óránkint 23 krajczár.

3. Az akkordmunka töröltessék el, miután
igy a munkást a "parti-vezetö" is megröviditi.

4. Idön tul csak föltétlen szükség esetén sza-
bad dolgozni s akkor a bérminimum kétszerese
fizetendö.

A memorandum végén a segédek azt a re-
ményüket fejezik ki, hogy a munkaadók követelé-
seiket mielöbb megadják. Ebben azonban nem
igen bizakodhatnak a munkások, mert viszont a
munkaadók is panaszkodnak. Ilyenformán már
elöre vette árnyékát egy nagy ács-strike, amely a
jövö hónap közepére várható. Hogy a strike-ot alig
lehet kikerülni, azt bizonyitja az is, hogy a munká-
sok erösen készülnek rá s a vidékre és külföldre
már most ezrével küldték szét a szokásos fölhivá-
sokat, hogy:

"Ácssegéd Budapestre ne jöjjön !"
A segédek a strike-mozgalommal azért lépnek

föl most öszszel, hogy pressziót gyakoroljanak a
munkaadókra. Az elörehaladott munkaidö miatt az
elvállalt munkálatokat ugyanis kettözött erövel
kell folytatni, hogy az épitkezéseknél a munkát az
idén be lehessen fejezni, mert ha nem fejezik be,
akkor a munkaadókat nagy kár éri. Erre a kény-
szerhelyzetre spekulálnak a munkások s hogy
ennek mi eredménye lesz, az a jövö héten már ki
fog tünni.

— A Szent István-napi körmenetre fölzarán-
dokolt vidékiek az ünnepnap délutánján nagy cso-
portokban látogatták meg a föváros legszebb látni-
valóját a Bem-Petöfi körképet, melynek hire-neve
a legutolsó falucskába is eljutott már. Debreczeni
czivisnek, komáromi szekeresgazdának és a szepesi
svábnak egyazon véleménye volt: nem lehet olyan
jó hire, olyan dicsérete ennek a nagyszerü képnek,
amit — aki látta — meg ne tetézne. A körképet
különben e héten megnézte báró Bánffy- Dezsö is
a nejével.

— Rákóczy bolondja. Meghibbant elméjü
fiut vittek be az éjjel a fökapitánysághoz. Hajó-
munkások találták a felsö rakodó-parton a földön
beverve. Gyanusan viselkedett s attól féltek, hogy
kárt tesz magában. Mikor a fökapitányságnál meg-
kérdezték, hová való és mit csinált a rakodóparton,
elmondta, hogy Deésröl való és csizmadia-tanuló.
Talajdonképen azért jött a fövárosba, hogy Rákóczy
hamvainak hazaszállitása körül segédkezzék. Ignácz
Pál, — mert igy hivják — magával hozta egyut-
tal gyermekes betükkel összerótt saját verseit, me-
lyek mind Rákóczy dicsöségéröl és a hazafiságról
regélnek Csizmadia-inas létére szinte szokatlan
intelligencziával beszél, de gondolkozása mégis
zavart és látszik rajta, hogy egy rögeszme befo-
lyása alatt áll. A rendörség a tizenhét éves fiat a
tolonczházba vitette s onnan elküldi szüleihez.

— Beiratások a müegyetemen. A József-
müegyetemen a beiratások szeptember 1-én kez-
dödnek és 10-ig tartanak. Ez idön tul csak kellöen
megokolt irásbeli folyamodásokat vesznek figye-
lembe, melyeket nyolcz napon belül a rektor, azon-
tul a közoktatásügyi miniszter intéz el. Tényleges
katonai szolgálatban állók október 8-ig vétetnek
föl. Az elsö évfolyamba belépö hallgatók a fölvé-
telkor névjegyalaku arczképüket tartoznak be-
nyujtani.

— Gyilkosság szerelemféltésböl. Krassó-Szö-
rénymegye Batyest községében a napokban Susmik
Tamás vasuti munkás késszurásokkal meggyilkolta
Braschum Rózát, akivel tiz év óta együtt élt. Gyil-
kos tettének elkövetése után azonnal jelentkezett a
facséti csendörörsön és ott elöadta, hogy kedvese
néhány nap elött elhagyta egy fiatalabb emberrel,
ezért számolt le vele.

— A könyvkereskedök réme. Schrödter Mik-
lós 32-ik gyalogezredbeli közlegény különös módon
szerzett magának pénzt. Karjára vett valami ka-
tonai tiszti ruhadarabot és oldalfegyver nélkül —
mintha valami tisztiszolga lenne — bement hol
az egyik; hol a másik fövárosi könyvkereskedésbe.
Kért egy könyvet és mig kiszolgálták, elcsent egy-
két értékes könyvet és a ruhadarabot ráterhelte.
Az ellopott könyveket aztán különbözö antikvá-
riusoknál potom áron eladta. Ezt a manipulácziót
hónapokon keresztül üzte, mig rajta nem érték.
Ekkor könyörgésre vette a dolgot ea el is eresz-

tették, mikor rájöttek, hogy már régóta üzi rend-
szeresen a lopásokat, megtették ellene a feljelen-
tést. Hosszas keresés után a detektivek ráakadtak
Ujpesten és — miután idöközben otthagyta a ka-
tonaságot — letartóztatták.

— Szörnyü véletlen. Gavosdián, egy bánsági
kis faluban a körjegyzönél levö nevelö az ugyan-
annál a családnál szolgáló szakácsnénak vétkes
könnyelmüségböl kilötte mindkét szemét. A nevelö
épen a gyermekeket tanitotta, midön egy szilva-
mag nagyot roppant az ö fején. Hátranéz, s ott
látja, a sikeres dobásán mosolygó szakácsnét. Erre
hirtelen felkapta a mellette levö Flaubert-puskát,
hogy megijessze vele a fehércselédet. A serétre
töltött fegyver véletlenül elsült és a szerencsétlen
szakácsnénak mindkét szemét kilötte. A nevelö
látva, hogy mit tett, ájultan rogyott össze és most
sulyos betegen fekszik. A vizsgálatot meginditották.

— A franczia pezsgö bánata . Kevés pezs-
göt fogyaszt a világ — panaszkodnak a franczia
pezsgögyárosok és panaszaik nyomán a francziák
millióinak lelkére mélységes bánat borult. Ua a
pezsgö bánkódik, akkor minden igaz franczia
együtt érez vele. A gyárosok mélabus jelentése
megczáfolja a modern regények és a Illustration
novelláinak iróit, akik irásaikban hihetetlen pazar-
sággal ontják a finomnál finomabbb pezsgöket. A
fogyasztás hanyatlása már évek óta tapasztalható,
az 1896-ik esztendöben példának okáért 28,359.913
palaczkot fogyasztottak el, 1897-ben azonban már
csak 27,487.987-et, ami rettenetesen nagy csökke-
nés. Mintegy intö szózatul az éjjeli lokalitások
és a "chambres particuliéres"-ek látogatóinak, hang-
zik az a hir, hogy Rheims, Epernay, Ay és a többi
pezsgöváros pinczéiben rohamosan szaporodik a
készlet. A jelenlegi készletet 111,181.581 palaczkra
becsülik, ami körülbelül 250,000.000 frank értéket
képvisel. A fogyasztás nem áll arányban a terme-
léssel: ez a bánatos nemzetgazdasági szólam a
pezsgöspalaczkok kebléböl is ki-kitör. A fogyasztás
évröl-évre csökken, a készlet pedig óriási mérték-
ben, szinte aggasztóan növekedik. A gyárosok most
a kormányhoz fordultak, hogy diplomácziai uton
szerezzen ujabb piaczokat a franczia pezsgönek.
Pezsgökedvelökben nincs hiány, ezt tudja mindenki,
csak azoknak az embereknek a száma fogy, akik
meg tudnák fizetni a gyöngyözö italt . . .

— Betörés egy ékszerüzletbe. A Ferencz-
körut 30. szám alatt levö ékszerüzletbe az éjjel
ismeretlen tettesek behatoltak és onnan mintegy
150 forint értékü ékszert elloptak. A rendörség a
tolvajokat keresi.

—Ismeretlen öngyilkos. A Ferencz József-
hid pesti oldalánál tegnap délután egy uriasan
öltözött férfi a Dunába ugrott és nyomtalanul eltünt
a hullámok közt.

= A 100.000 koronás fönyereményt nyert
94780. számu 8/8 sorsjegyet S c h l e s i n g e r J. és
T á r s a bank- és váltóüzlete (föelárusitóhely) V. Fe-
rencz József-tér 8. adta el a szerencsés nyerönek.

Napirend.
N a p t á r : Csütörtök, aug. 25. Római katho-

likus: Lajos kir. — Protestáns: Lajos. — Görög-
orosz : (augusztus 13.) Maxim hv. — Zsidó : EluL 7.
— Nap kél 4 óra 54 perczkor, nyugszik 6 óra
37 perczkor. — Hold kél d. u. 2 óra 12 perczkor, nyug-
szik 10 óra 18 perczkor este.

A közoktatásügyi miniszter nem fogad.
Á belügyminiszter fogad d. e. 10 órakor.
A honvédelmi miniszter fogad déli 12 ó.
A horvát miniszter fogad délelött 8—10 óráig.
Nemzeti muzeum : Természetrajzi tár nyitva d.e.

9--l-ig. Többi tárai, köztük a néprajzi osztály is
(csillag-utcza 15. sz.) 50 krajczár belépödij mellett
tekinthetök meg.

Egyetemi könyvtár nyitva 8—12-ig.
Akadémiai könyvtár nyitva 8—8 óráig.
Muzeumi könyvtár nyitva 9—1 óráig.
Az uj országház kupolacsarnoka, megtekint-

hetö 10—l-ig 50 krajczár belépö dij mellett.
Az egyetemi füvészkert (Üllöi-ut) nyitva reggel

7-töl este 7-ig.
Technologiai iparmuzeum nyitva 9—l-ig.
Természetrajzi gyüjtemények muzeuma

nyitva 10—12-ig. (Muzeum-körut 4.)
Az iparmüvészeti muzeum, nyitva d. e.

9—l-ig és 3—6-ig.
Iparmüvészeti társulat kiállitása nyitva d. e.

9--l2-ig és 2—5-ig.
A "Hódoló diszfelvonulás", Eisenhut Ferencz

óriási körképe Városliget, Andrássy-ut végén, látható
reggel 3-töl este 8 óráig. Belépö dij 50 kr. Gyermek-
jegy 30 krajczár.
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Az utazók biztonsága.
— Vasuti reform. —

Ebben e vasuti szerencsétlenségekkel bövel-
kedö idöben bizonyára mindenkit érdekelni fognak
azok a kisérletek, melyeket a szakemberek a sze-
rencsétlenségeket elháritó találmányokkal tesznek.
Legujabban két ilyen találmány foglalkoztatja az
osztrák vasuti köröket. Mindegyik az összeütközé-
sek, a szerencsétlenségek leggyakoribb okozójának
megakadályozására készült.

A két találmányról a következö tudósitást
kaptuk.

Mivel a vasuti szerencsétlenségek tulnyomó
részét a vonatok öszzeutközése okozza, a tudós
mérnökök arra törekszenek, hogy olyan szerkeze-
tet találjanak ki, amely elöre jelzi, ba ugyanazon
sineken elölröl vagy hátulról egy másik vonat köze-
ledik. Ennek a fáradozásuknak már is megvan a
kivánt sikere. Legutóbb két ilyen vészjelzö készü-
lékkel tettek kisérletet s mind a kettö fénye-
sen bevált.

Az egyik készülék feltalálója Sacek János,
egy zizkovi (Csehország) fiatal ember, aki találmá-
nyához a villamosságot hivta segitségül. Ez a
vészjelzö teljesen fölöslegessé teszi a külön Block-
rendszerü, vagy más, a pálya mentén felállitott
jelzö-készüléket és leveszi a vonatvezetö válláról
azt a fárasztó kötelességet, hogy az egész uton
minden figyelmét a jelzö-készülékekre összponto-
sitsa ; söt ellenkezöleg, a készülék a vonalvezetö
minden közremüködése nélkül oly élénken jelzi a
közeledö vagy az illetö vonat eiött robogó másik
vonatot, hogy a fenyegetö veszélyt csak a leg-
nagyobb foku lelkiismeretlenség hagyhatja figyelmen
kivül.

Sacek találmánya függetlenné teszi a jelzést
vihartól, ködtöl, hófuvástól s az éjszaka sötétségé-
töl is. A készülék az egyes alkatrészek finom ki-
vitele és jókarban tartása mellett okvetlenül és
biztosan müködik. A találmány lényege a követ-
kezö : Sacek a nyilt pályát két, fö-Block-állomás
gyanánt szolgáló pályaudvar között egyes Block-
szakaszokra osztja, melyeket a rendelkezésre álló
Örházak szerint lehet beosztani.

Minden mozdony, abban a pillanatban, midön
egy-egy ilyen szakaszra ér, azt teljesen önmükö-
döleg villamos térré változtatja, amennyiben mind-
addig, mig a vonat a Block-szakaszban mozog, a
sinpárban positiv villamos áram müködik. Már
most, ha egy másik mozdony egy ilyen villamos
Block-szakaszba — akár ugyanazon, akár ellen-
kezö irányban, — berobog, tehát szemközt, vagy
hátulról közeledik a vonathoz, ellenáramot indukál,
és igy a meglevö áramot megszünteti. Ebben a
pillanatban ugy a veszélyeztetett, mint a veszélyt
hozó mozdonyon egy csengö-szerkezet jö mükö-
désbe, mely mindaddig cseng, mig azt a mozdony-
vezetö meg nem állitja. Sacek találmánya egy- és
két-sines pályán egyaránt alkalmazható.

A másik találmány Sponar-Adler és Konecny
mérnököké. A készülékkel augusztus 19-én tettek
kisérleteket, melyeknek eredménye teljesen kielégitö.
A készülék förésze egy vasból készült rácsszerü
alkotmány, mely a pályatesten ugy van elhelyezve,
hogy a vonat alatta szabadon keresztülmehet. A
rács vizszintes rudján, mely alatt a vonat elrobog,
egy fehér jelzökorong és egy, ugynevezett szelep-
rud van alkalmazva. Ha a pálya szabad, akkor
ugy a jelzökorong, mint a szelep-rud vizszintes
helyzetben vannak, ha pedig a pálya "tilos"-nak
van jelezve, akkor a készülék ezen két része füg-
gélyes helyzetben van. A mozdonyon egy, a biz-
tonsági szeleppel összefüggö és a rács szelep-rud-
jának megfelelö kapocs látható, melybe veszély
esetén a függöleges helyzetben levö szelep-rud,
mikor a vonat a készülék alatt elrobog, beleakad,
ugy, hogy a kapocs lecsapódik és ezáltal a szelep
megnyilik. A kitóduló göz már most megszólal-
tatja a mozdony sipját s egyszersmind a vacuum-
fék is müködésbe jö, ugy, hogy a vonat a készü-

•) Blockrendszerü jelzö-készülék a nyilt pályán
evö olyan szerkezet, melyet valamelyik közeli állomás
ról igazgatnak.

léktöl legfeljebb néhány száz lépésnyire, a vezetö
minden közremüködése nélkül, magától megáll.

A készülékkel tett kisérlet kitünöen sikerült.
A kisérlet czéljára egy gyorsvonatot állitottak össze,
mely Sö kilométer óránkinti sebességei mozgott.
Élöbb feltették azt, hogy a vonat vezetöjét halálos
baleset érte, tehát, hogy a vonaton nincs vezetö.
Ez esetben a vonat a készüléktöl körülbelül 600
lépésnyire állott meg. Másodizben vonatvezetö is
volt a vonaton, akinek sikerült a veszélyt jelzö
ponttól már kétszáz lépésnyire megállitani a vonatot.

Természetes, hogy ezen vészjelzök használ-
hatóságáról még nem lehet végleges itéletei mon-
dani, mert a kisérletek sikerét nagyban elömozdi-
tották a gondos elökészületek. Csak a gyakorlat
fogja megmutatni, hogy mennyire lehet megbizni
bennök, midön az eredményt semmi külsö körül-
mény sem fogja befolyásolni. Annyi bizonyos, hogy
az emberiség osztatlan hálájára számithat, aki est
a kérdést véglegesen megoldja.

Az orosz nép degenerácziója.
Pétervár, augusztus 20.

Az orosz alsóbb néposztályok egészségi álla-
pota, a folytonosan pusztitó ragadós betegségek
okozta nagy halálozási számarány s a rendetlen
életmód következtében bekövetkezö fizikai elsat-
nyulás mélységesen elszomoritják az intelligencziát
és igen sok gondot adnak a kormánynak.

Azok a statisztikai adatok, amelyek elszórva
megjelennek a lapokban, rettenetes dolgokat be-
szélnek el a czári birodalom népének egészségi
viszonyairól. Legutóbb a "Peterburgszkija Vje-
domoszti" czimü elökelö lapban Raiszkij statisz-
tikus adott ki hosszabb kimutatást a halálozások-
ról és a ragadós betegségekröl.

Raiszkij czikkének elöszavában megjegyzi,
hogy a városokban semmivel sem kedvezöbbek az
egészségi állapotok mint faluhelyen. Igy például az
1898. évi julius 14-ike és 21-ike közötti héten
Moszkvában 44*9 haláleset jutott minden ezer la-
kóra, Péterváron pedig 29, mig ugyanazon a héten
Párisban 16-3, Londonban 145, Berlinben 167 ha-
lott esett ezer lakóra. És ez a két kiragadott szám
— a moszkvai és pétervári — nem valami külö-
nösen rossz hétröl való; a hullámzásban nagyon
kevés különbség szokott lenni, mindössze egy-két
százalék.

Az egész esztendei halálozások száma Orosz-
országban, igen optimista számitással 32 minden
ezer lakó után, mig Francziaországban csak 22,
Svájczban és Hollandiában 20, Angolországban
pedig 18-5.

Azonban Oroszországban sem mindenütt
olyan rosszak a viszonyok. A balt tartományokon
például csak 19—20 haláleset jut ezer lakóra,
Orosz-Lengyelországban 23, és a lithván-fehérorosz
kormányzóságokban 27; amiböl az következik,
hogy Nagy-Oroszországban harminczkettönél több
halott jut ezer emberre. Az egyes kormányzóságok
közül külön érdemes megemliteni, hogy a belsö
oross kormányzóságokban 40—54 haláleset jut
ezer lakosra; például a moszkvai kormányzóság-
ban. 53*4. De ez még nem is a legrosszabb, mert
vannak 60—70-es kerületek is, söt a kraszno-
jarszki, ahol sohasem szünik meg a difteritisz, tiz
százalékos, vagyis minden ezer emberböl százan
halnak meg.

A difteritisz különben nemcsak a kraszno-
jarszki kormányzóságban, hanem az egész ország-
ban megfészkelte magát és az 1886—1890-iki évek
statisztikája borzasztó adatokat mond el annak a
betegségnek a terjedéséröl.

Eszerint a kimutatás szerint:
1886-ban megbet. 8 kormányz. 25.756, megh. 8563
1887-ben . 1 5 . 46.136 . 18.698
1888-ban . 29 " 63.613 " 23.412
1889-ben . 4 6 . 83.275 . 33.815
1890-ben " 65 . 124.197 . 44.428

Ez a statisztika, noha igen hiányos, mégis
megdöbbentö. A difteritiszen kivül a himlö, a
tifusz, váltóláz és croup is állandóan tizedelik a

lakosságot.

Ijesztö módon terjed a lakosság között a
bujakór is. Ez a rettenetes betegség belefészkeli
magát a családokba és egész helységeket megfer-
töztet. Ukrainában, a kievi, cherszoni és karkovi
kormányzóságban, továbbá Volhiniában és Podoliá-
ban a lakósságnak 30 százaléka bujakóros. A
szamarai, penzai és oreli kormányzóság különbözö
kerületeiben az egész esztendöben kezelt betegek
30 százaléka bujakóros. És hányan vannak, akik-
nek bajáról a hatósági orvosok nem tudnak!

Igy állanak a dolgok jelenleg. Az intelligen-
czia szomorkodik, a kormány meg a fejét fájditja.
Ez minden, amit tesznek. Ha csak annyit is tenné-
nek a rothadó nép regenerálására, mint amennyit
az orosz egyház hitehagyottjainak visszatéritéséért,
milyen jó volna az ! Akkor nem fogyna olyan ro-
hamosan a katonai szolgálatra képesek száma, és
nem rohanna hanyatthomlok az egész nép a fizikai
degeneráczióban.

Felekezetek gyülései.
Ugy a katholikus körök kiküldöttei, mint a

bányakerületi ágostai hitvallásu egyházkerület ma
folytatták tanácskozásaikat. A katholikus körök
kongresszusán ma már csak akadémikus kérdése-
ket fejtegettek, az evangelikusok gyülésében pedig
folyó ügyek hosszu sorozatát intézték el. Az ülé-
sekröl szóló tudósitásaink ezek:

(A katholikus körök kongresszusa.)

A tegnap megalakult katholikus körök orszá-
gos szövetsége ma délelött folytatta nagygyülését
Eszterházy Miklós Móricz elnöklése alatt.

Az ülés megnyiltával dr. Gyürky Ödön titkár
felolvasta báró Hornig veszprémi püspök üdvözlö
levelét, melyben köszönetet mond a megemlékezé-
sért és biztositja az elnököt, hogy a nagygyülésnek
vallásos és hazafias törekvéseit kiváló rokonszenv-
vel kiséri. Ezután három elöadás következett.

Az elsöt Palotai László nagyváradi kanonok
tartotta "A katholikus egyesületek és a katholikus
hitélet" czimen.

Az éljenzéssel fogadott elöadás után gróf
Zichy János lépett a felolvasó asztalhoz. "A katho-
likus egyesületek és a szocziálizmus" czimen tartott
elöadásában azt fejtegeti, hogy csakis a katholi-
czizmus alkalmas egy rendithetlen erkölcsi alap
megépitésére. A szocziálizmus alapelve az atheiz-
mus. Minthogy pedig a katholikus egyleteknek fö-
feladata a hitélet fejlesztése, világos, hogy a tö-
rekvésükkel megingatják a szocziálizmus gyökerét:
a vallástalanságot. Arra buzdit tehát a felolvasó,
hogy mennél több katholikus egyesületet szervez-
zenek az országban. Mócsy Antal országos kép-
viselö "A katholikus egyesületek és a katholikus
nevelésröl" tartott elöadást, amelyet szintén tetszés-
sel fogadtak.

A napirend ezzel ki volt meritve, s a nagy-
gyülés gróf Eszterházy Miklós Móricz elnök záró-
szavaival ért véget.

Délben egy órakor a nagygyülés tagjai lako-
mára gyültek össze.

(Az evangelikusok gyülése.)

A bányai ágostai hitvallásu evangélikus egy-
házkerület ma délelött folytatta közgyülését Fabiny
Teofil és Sárkány Sámuel püspök elnöklése alatt.

Mindenekelött a jogügyi bizottságba válasz-
tottak két tagot, majd a kerület képviselöit válasz-
tották meg az egyetemes gyülésre. Jobbára a ta-
valyi tagokat, az espereseket és felügyelöket vá-
lasztották meg most is.

Az aszódi leánynevelö intézet jelentését tudo-
másul vették s köszönetet szavaztak az intézet fel-
ügyelö bizottságának.

Ezután Zsigmondy Jenö mutatta be a jog-
ügyi bizottság jelentéseit. A turóczi egyházmegye
kérvényét terjesztette elö mindenekelött, melyben
azt kérik a turócziak, hogy miután nekik törvénye-
sen megválasztott alesperesük és helyettes felügye-
löjük van, a központ által kiküldött föesperes és
felügyeld vonuljanak Vissza s adják át a teret a
törvényes tisztviselöknek.

Szeberényi, Klimó Mihály, Dankó Károly, dr.
Kralik Lajos felszólalása után Zsilinszky államtit-
kár szól békülékeny hangon. A szónokok tulnyomó
része elismeri, hogy ámbár annak idején indokolva
volt a helyettesilés — azóta a turóczi egyházme-
gyében annyira megváltoztak a viszonyok, hogy
immár indokolt volna a törvényes állapot vissza-
állitása.

A közgyülés a jogügyi bizottság javaslata
ellenére ugy határozott, hogy a turóczi egyházme-
gyében a rendes állapotokat helyreállitja s a tör-
vényesen megválasztott felügyelöt és esperest hi-
vatalába visszahelyezi.
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A jogügyi bizottság többi referátumát a bi-
zottsági javaslat értelmében fogadták el

A missziói bizottság jelentését tudomásul
vették.

A számvizsgáló bizottság jelenti, hogy a mult
évi számadásokat rendbea találta s a jövö évi elö-
irányzatot is átvizsgálta.

A püspöki segédhivatalok kezelésére nézve
fennálló szabályrendeletet elfogadták s jóváhagyás
czéljából felterjesztik az egyetemes gyüléshez.

A horvát-szlavon ág. hitv. ev. egyházak
tudvalevöleg ujabb törvényes határozat szerint a
magyarországi ág. hitv. evang. egyház egyeteméhez
tartoznak. Belohorszky Gábor bácsszerémi föesperes
ez alkalommal azt inditványozza, hogy a horvát-
szlavón egyházak egy külön esperességgé egyesit-
tessenek, mely mint esperesség a bányai egyház-
kerülethez tartozzék.

Fabiny Teofil elnök e kérdésben azt az in-
ditványt terjeszti elö, hogy a kerületi közgyülés
mondjon alattvalói hódolattal köszönetet a királyi
felségnek és a kormánynak azért a határozatáért,
melylyel a horvát-szlavon egyházak hovatartozásá-
nak kérdését a magyar ág. ev. egyház óhaja értel-
mében eldöntötte. Egyuttal kérje fel az egyetemes
gyülést a részletekre vonatkozó intézkedések meg-
tételére, nehogy a bányai egyházkerület ily kez-
deményezése félremagyarázható legyen bárki által.

A közgyülés ily értelemben határozott.

Mikor huszévesek voltunk . • .
A franczia ujságok idöröl-idöre egy-egy filo-

zofiai, erkölcsi vagy szépirodalmi kérdéssel os-
tromolják a társadalom és müvészet elökelösé-
geit. A beérkezö elmés válaszokat gyönyörüséggel
olvassa a párisi ember. A "Figaro" — mint annak
idején megirtuk — ezuttal a huszéves kor álmai-
ról, ideáljáról kért felvilágositást és arról, hogy a
késöbbi évek mogvalósitották-e ezeket az ábrándo-
kat. A multkoriban Aurelien Scholl, Hyacinthe atya
és Judic asszony válaszait közöltük, azóta a "Fi-
garo"-ban megjelent feleletek közül a következök a
legérdekesebbek:

Maurice Donnay.
Az uj franczia szinmüirók között elökelö he-

lyet foglal el Maurice Donnay; különösen "Amants"
czimü darabjával keltett nagy figyelmet. A "Figaro"
kérdésére igy válaszol:

"Mikor huszéves voltam, egyedül az volt az
ideálom, hogy rendkivüli elegancziával éljek és egy
férjes nö, egy nagyvilági nö legyen a kedvesem.
Hogy ismerjem Sarah Bernhardot és beszéljek
vele, hogy Coquelin szavalja el egy monologomat;
hogy idönkint a Chat noir-ban halljam nyomtatott
verseimet: ime ezek voltak az álmaim. És az idö
mind megvalósitotta azokat

Kétségkivül kieszelhetnék kevésbbé gyermekes
vágyódásokat is és ma, amikor harmincznyolcz
éves vagyok, huszéves korom ideáljait nemesebb-
nek és költöibbnek is rajzolhatnám. De öszintén
akartam válaszolni. Maurice Donnay".

Victorien Sardou.

A hires szinmüiró megtagadott minden irás-
beli nyilatkozatot, mert az ilyen természetü kérdé-
sekre, mint mondotta, elvböl nem felel. De hogy
ne adjon kosarat olyan tekintélyes lapnak, mint a
"Figaro", egy interviewban élöszóval válaszolt a
felvetett kérdésre :

"Huszéves koromban — igy meséli Sardou
— mikor még a Luxembourgkert öreg fái alatt
bolyongtam, ez volt az ideálom; Huszezer frank
évi jövedelem, ezer—ezerkétszáz kötetböl álló
könyvtár és egy kis falusi ház, körülbelül olyan,
mint a Rue de Vaugirard-on lakó öré, amely mel-
lett kacsák uszkálnak a pocsolyában. Mindezt
persze saját munkám segélyével akartam elérni.
Érdemrendekre, kitüntetésekre, az akadémiai frakkra
és hasonlókra nem gondoltam a legtávolabbról sem.
És ba ma eszembe jut ifju álmaimnak szerény-
sége, nagyon bölcsnek találom ezt. A mai fiatal
nemzedék, amely az árral uszik, talán nagyra-
vágyóbb.

Ezeket mondja Sardou, aki huszéves korá-
ban tudvalevöleg nagy nyomorban élt. Napközben
latinul tanitott, éjjel pedig elsö drámáját irta, a
"Képzelt barátok"-at. Ez a darab sohasem került
a nyilvánosság elé.

A szinpadon elöször a " Diák-csapszék" czimü
darabjával mutatkozott be de ez a szinmüve is

csufosan megbukott Másnap pedig, mikor néhány
szinész meglátogatta lakásán, nyugodtan dolgozott
egy uj darabon.

— Jóvá kell tennem vereségemet — mondá
— ez a kis inczidens nem veheti el bátorságomat.

És bár Sardou nem válaszol a "Figaro"
második kérdésére (hogy t. i. álmai megvalósul-
tak-e), tudjuk, hogy az évek busásan beváltották
huszéves korának ábrándjait.

Jules Lemaltre.
A nálunk is ismert szinmüiró és Franczia-

országnak Sarcey mellett legkiválóbb kritikusa,
ezeket mondja a huszéves kor álmairól:

"Az érett koru férfi, telve emlékekkel, tudás-
sal, melancholiával, visszagondol az évek mulására,
felidézi lelkében gyermekkorát, ifjuságát. És
szeretné, ha ujra átélhetné ezt a kort, mert
meggyözödése, hogy ezek voltak életének legszebb
évei."

A felvetett kérdésekre különben precziz mó-
don igy válaszol:

— Mikor on huszéves volt, mi volt élte
ideálja, álma?

— Már nem emlékszem.
— Megvalósultak-e álmai ?
— Nem.
N. B. E két felelet között nincsen ellent-

mondás . . • Jules Lemaitre.
Henry Becque.

A "Hollók" és "A párisi nö" ismert szerzö-
jét nagyon elkeseriti az, hogy az akadémiából már
több izben kimaradt Ezért csak ennyit ir:

"Sok ifjukori ábrándot álmodtam végig husz,
harminczéves koromban és késöbben is . . . de
nem valósult meg egyik sem. Henri Becque."

SZINHÁZ ÉS MÜVÉSZET.
* A Vigszinház elsö ujdonsága. A Vigszinház

ezidei elsö ujdonsága Boucheronnak és Tavernier-
nek "A Prony-utczai ur" czimü bohózata lesz.
Szeptember 2-án mutatják be.

"Fehér egér". Ez lesz a Népszinház leg-
közelebbi ujdonságának a czime. A "La souris
blanche"-nak zenéjét Leon Vasseur és De Thuosy
irták, a szövegét pedig Chivot és Duru. Kürthy
Emil és Erdélyi Zoltán forditották magyarra. A fö-
szerepet Küry Klára fogja játszani A darab a mult
saisonban nagy sikert aratott a párisi Dejazet szin-
házban és a Népszinházban szeptember elsö nap-
jaiban kerül szinre.

* Két debut A Magyar Szinházban ma este
Beöthy László és Rákosi Viktor nagyhatásu szin-
müve, az " Aranylakodalom" került szinre, ezuttal
már hatvanharmadszor. Groó Valéria és Rózsa-
hegyi Kálmán mutatkoztak be ezen az estén mint
ujonan szezödött tagok. Rózsahegyi Mikulák
pompás szerepét adta és ügyes játékával nagy
tetszést aratott A közönség többször hivta a lám-
pák elé. Rövid idö alatt diszére válhatik e Szin-
háznak. Groó Valéria képességeiröl még semmit
sem mondhatunk. Nagyobb szerepre van szüksége,
hogy kvalitásait bemutathassa. Sziklai jóizü humo-
rával ma is megkaczagtatta hallgatóit. Hettyei
Aranka arczáról leritt kedélyes nyaralása, mert a
legkomolyabb jeleneteket is mosolyogva játszotta
végig. Molnár Lászlótól több hangulatosságot vár-
hatott volna a nyári nézötér is. A szinház föld-
szintje csaknem egészen megtelt és a közönség
sürün tapsolt a föbb jeleneteknél. Ez a tetszés-zaj
azonban — Rózsahegyit és Sziklayt kivéve — in-
kább a szerzöknek, mint a szereplöknek szólott.

* A nagyváradi jubileum. Pénteken, e hónap
26-án nagy fénynyel ünnepli Nagyvárad városa és a
Szigligeti-Társaság a nagyváradi elsö magyar szini
elöadás századik évfordulóját. A Szigligeti-Társaság
ez alkalommal a kereskedelmi csarnokban disz-
ülést tart melyet Rádl Ödön nyit meg. Somló
Sándor ez alkalomra irt ódáját szavalja öl Námé-
nyi Lajos, aki monografiában irta meg a váradi
szinészet történetét, "Száz év küzdelmei* czim
alatt tart felolvasást. Déli 12 órakor a "Fekete
sas" épület falán leleplezik a város által elhelye-
zett emléktáblát, mely alkalommal dr. Bodor Károly,

a Szigligeti-Társaság fötitkára beszél. Este disz-
elöadás lesz a szinkörben, melyen E. Kovács
Gyula szavalja el a saját alkalmi prológját, majd
Fehér Dezsönek "A magyar szinész" czimü elöjá-
téka következik s végül elöadják Hunnius-nak "A
süketnéma" czimü vigjátékát, melyet száz év elött
a "Sas" épületében elöadtak mint elsö magyar
szindarabot. A jubileum alkalmából Náményi Lajos,
a nagyváradi ünnep krónikása tartalmas emlék-
lapot is szerkesztett. Az ünnepélyen az Erdélyi
Irodalmi Társaság, melynek élén gróf Kuun Géza
áll, küldöttséggel képviselteti magát. Ez a követ-
kezö tagokból áll: dr. Márki Sándor, dr. Versényi
György, E. Kovács Gyula, Hegyesi Vilmos és dr.
Gyalui Farkas másodtitkár.

* Az ezredévi müemlék. A városligetben, az
Andrássy-ut végén, már elkészült az ezredevi mü-
emlék alapozása. Mivel maga a szobormü igen
nagy és óriási sulyu lesz, az alapot szilárdul épi-
tették meg. A földet több méterre ásták föl s a
kavicsrétegbe. pilotákat vertek. Erre alkalmazták a
beton-alapot, amelyen most már javában épitik a
kötalapzatot. Egyidejüleg most készitik az artézi
forrás földalatti vezetékét is, melynek befejezése
után az egész területet véglegesen rendezik. Zala
György szobrász, a müemlék alkotója, most tért
haza angliai és francziaországi tanulmányutjából
és maga vezeti a munkálatokat.

* Hármas ikrek. A budai szinkörben ma mu-
tatták be Graves "Hármas ikrek" czimü bohózatát,
amelynek sujetjét egy-két napja röviden már ismer-
tettük. A darab hihetetlen ötleten épül fel, de az an-
gol szerzö nagyon mulatságosan tudja ezt az ötle-
tet kiszinezni, Az elöadásról csak dicséretest mond-
hatunk; különösen jó volt Krecsányiné egy anya
szerepében, aki leányai kedvéért férfiruhát ölt.
Kedvesen játszott és énekelt Ámon Margit is, Ko-
vács Mihály pedig pompás humorral adott egy
csillagvizsgáló tudóst, aki csak a harmadik felvo-
nás után ismer rá tulajdon feleségére. A közönség
jóizüen mulatott a darab mókáin és sokat tapsolt
a szereplöknek. Az ujdonságot Komor Gyula kitü-
nöen forditotta.

FÖVÁROS.
(Pénztárak vizsgálása.) Matuska Alajos he-

lyettes polgármester ma délelött váratlan pénztár-
vizsgálatot rendelt el a budai szegényház, a budai
gazdasági hivatal, a Mayer-árvaház, az V. kerületi
adóhivatal s a X. kerületi temetö pénztárainál.
Minden pénztárhoz egy-egy tanácsos s a megfelelö
számvevöségi személyzet ment ki a vizsgálatra.

(Hibák a vizmüvek munkálatainál.) A káposz-
tásmegyeri vizmüvek fövezetékének második nyo-
mócsövét tudvalevöleg Knuth Károly vállalkozó
hibásan készittette el, ugy, hogy a munkát ujból
kellett végeztetnie. A csövek második izben való
fektetése most folyik. A székes föváros részéröl
ellenörzésre kiküldött mü/vezetöség ezt a munkát is
kifogásolta, mig a vállalkozó ahhoz ragaszkodott,
hogy nincs hiba. Ez az ellentét oda élesedett,
hogy most a vizvezetéki állandó bizottság elhatá-
rozta a fölülvizsgálást s ezt tegnap délután meg
is tartotta Vosits Károly tanácsos elnöklése mellett.
A bizottság, beható szemle után a müvezetöségnek
adott igazat s elrendelte a munkálatok ujból való
kezdését. Ugyancsak ez a bizottság megállapitotta
azt is, hogy a szentendrei szigeten levö alagut
munkálatait a vállalkozó: Könyves Tóth Mihály
szerfölött késedelmesen végezteti, a minek az az
oka, hogy csekélyebb munkaeröt alkalmaz a kellö-
nél. A bizottság utasitotta a vállalkozót a mun-
kálat gyorsabb végzésére.

(Uj gyógyszertárak Budapesten.) A belügy-
miniszter a ma délelött érkezett leiratában ér-
tesiti a föváros hatóságát, hogy a megszaporodott
népességre való tekintettel s azért is, mert a for-
galom nagyban emelkedett és az engedélyezéssel a
már fennálló patikák létele veszélyeztetve nem
lesz, az uj patikák felállitását megengedi, annál is
inkább, mert ezt a tiszti föorvos s a közegészség-
ügyi bizottság szintén javasolta. Az adományozás
jogát a törvény értelmében a miniszter fön is tar-
totta magának. Ennek folytán a VI. kerület An-
drássy-utnak Vörösmarty- és Eötvös-utczák közötti
részén felállitandó uj patika személyes üzleti jogát
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Eibach Ödön okleveles patikárusnak adományozta;
a VII. kerület Nefelejts-utcza és István-ut keresz-
tezödése tájékán felállitandó uj patika személyes
üzleti jogát Harmos Gyula okleveles patikárusnak:;
a IX. kerület Mester-utczában felállitandó uj pa-
tika személyes üzleti jogát Muzsa Gyula okleveles
patikárusnak és a IV. kerület Erzsébet királyné-ut
és a Hungaria-ut keresztezödése tájékán fölálli-
tandó uj patika személyes üzleti jogát dr. Rekellay
Ottó okleveles patikárusnak. A jogot nyert patiká-
rusok a részükre most adományozott patikákat kö-
telesek egy év leforgása alatt fölállitani, mert kü-
lönben a jogositványuk elévül.

(A Gellérthegyi czitadella lebontása.) A fövárosi
pénzügyi és gazdasági bizottság e hónap 26-án, pén-
teken, délelött tiz órakor ülést tart, a régi város-
háza tanácstermében. Ez alkalommal tárgyalás alá
fog kerülni a Gellért-hegyi várépitmény egyes ré-
szei lebontásának a kérdése is, amennyiben • bi-
zottsághoz tették át ez ügyet, a szükséges költ-
ségösszeg pénzbeli fedezetének kimutatása végett.

(Kézmüves-Iskolák.) A fövárosi tanács a szün-
idö elején az angol kézmüves-iskolák tanulmányo-
zására kiküldte Horti Pál iparrajziskolai tanárt,
aki sorra megtekintette London, Liverpool, Chester
és Manchester e szakbeli minta-intézeteit Horti
most tért haza tanulmányutjából és tapasztalatairól
terjedelmes jelentést fog benyujtani a tanácsnak.

VIDÉK.
* (Kossuth Lajos arczképe.) Kossuth Ferencz

országgyülési képviselö ma este Egerbe utazott,
ahol a vármegyeház nagytermében ünnepélyesen
leleplezik Kossuth Lajos arczképét.

Szepesváralja vagy Gölnicbánya ?
A mai postával a következö levelet kaptak

Szepesváraljáról, egy igen megbizható és beavatott
egyéniségtöl.

Szepesváralja, augusztus 23.
A krompachi nagy vasmütelep keletkezése

óta Krompach bányaváros feltünö fejlödésnek indult
és a még néhány év eiött ismeretlen városka ma
a Szepességen a legélénkebb forgalommal dicse-
kedhetik. Eddig még ugy a város, min a mellette
fekvö gyártelep közigazgatási szempontból a sze-
pesváraljai szolgabirói járáshoz tartozik, de már
1899. január l-töl a gölniczbányai járáshoz csa-
tolják, persze csak abban az esetben, ha a megye
határozatát az illetékes miniszterek (belügyi, igaz-
ságügyi és honvédelmi) jóváhagyják.

És épen ez az, amit mi alig hiszünk. A gyár
ugyanis kezdettöl fogva azon volt, hogy a szepes-
váraljai járásból kivonja magát, amennyiben nem
etszett neki az, hogy e járásnak föszolgabirája
mindig a legnagyobb gonddal és éber figyelemmel
kisérte a gyárban elöfordult számtalan szerencsét-
lenséget, melyek nagyobbára vétkes gondatlanság-
nak voltak következményei. Söt még annyira is
mentek, hogy az örjáratra küldött csendörséget a
gyártelepre nem is engedték. Erre persze az erélyes
föszolgabiró komolyan felszólalt s a gyár végre is
kénytelen volt megadni magát.

Ez persze nem volt nagyon kedvére, ugy,
hogy még régebbi igazgatója: Pszczolka alatt tár-
gyalásokba bocsátkozott Krompach varos tanácsával
a kiküszöbölési kérvényezést illetöleg. A város kö-
zönsége közgyülésben is foglalkozott ezzel a terv-
vel, melyen azonban 16 szavazattal 10 ellenében a
tervet egészen elejtették. És mi akkor nem is cso-
dáltuk ezt. Minek menne Krompach a sokkal távo-
labb fekvö Gölniczbányához, mikor ennek vasuti
összeköttetése is jóval rosszabb?

A gyár azonban nem tudott ebbe belenyu-
godni. Czélja volt, hogy minél távolabb lehessen a
központtól, hogy igy nehezebben ellenörizhessék,
tehát ujabban a város tanácsához fordult, mely
most már sokkal engedékenyebb volt és egyhangu-
lag a kiküszöbölés terve mellett szavazott.

Hosszu ideig gondolkoztunk, hogy mi lehetett
ennek a hirtelen engedékenységnek oka, mig végre
megtudtuk, hogy a gyár 1500 forinttal évenkint
hozzájárul a város terheinek fedezéséhez. Miután a
gyár a várossal igy megegyezett, a város a me-
gyéhez folyamodott és ez mult havi közgyülésén
helyben is hagyta kérelmüket.

Most megyeszerte nagy érdeklödéssel néznek
a miniszterek döntése elé és biztosra veszik, hogy
a miniszterek döntése csak Szepesváraljára lehet
kedvezö, amennyiben ily nagy gyártelep felügyele-
tét erös kezekben kell hagyni, melyek ott a rendet
és fegyelmet fenntartani képesek.

TÖRVÉNYKEZÉS,
= Illuminált állapotban. Gumula János nap-

számos egy szép éjszakán borközi állapotban té-
vedvén haza, ott nem tudta megtalálni a lakása
ajtaját s mert nagyon elnyomta az álom, elaludt a
lépcsöházban. Hajnaltájban vetödtek haza az ugyan-
abban a házban lakó Horváth József és Nittnausz
Henrik mesterlegények, akik az alvó tótot felköl-
tötték. Ezután verekedés támadt köztük s Gumula
egyszerre nagy zajt csapott, hogy a támadói kira-
bolták. A házmester elöjött a lármára s meg is
találta Horváth zsebében azt a négy ezüst forin-
tost, aminek az eltünésén jajveszékelt a tót atyafi.
Rablás vádja alatt állt ma a két legény a törvény-
szék elött, de a tárgyaláson kiderült, hogy a vád-
lottak nem követtek el rablást, hanem a pénzt
Gumula kiszórta a zsebéböl, Horváth pedig fel-
szedte. Nittnausz pedig az éjféli kalandnak erröl
a részéröl nem is tudott. A törvényszék igy a vád-
lottakat, kiket ifju dr. Erdélyi Sándor és dr. König
Ferencz ügyvédek védtek felmentette a rablás
vádja alól s csupán lopásért itélte el Horváthot
három havi fogházra. Az itélet tüstént jogerös lett

= Szadadulás a várfogságból. Danzigból je-
lenti egy mai táviratunk: Trojas Jánost, a "Klad-
deradatsch berlini viczlap szerkesztöjét, két hó-
napi várfogság után, amelyet felségsértés miatt
mértek rá, ma szabadlábra bocsátották,

= A javithatatlan. Izsó Kálmán tizenhét esz-
tendös kora daczára már is többször ült börtön-
ben. A gyerköcz hol a szüleit, hol a gazdáját lopta
meg s igy csakhamar megismerkedett a fogház le-
vegöjével. Ez év junius 10-én Izsó Kálmán betört
dr. Zala Simon lakásába s miután a felkutatott
kulcsokkal kinyitotta a szekrényeket, ami ékszert,
pénzt és ruhafélét talált, elemelte és tovább állott.
Mikor néhány nap mulva elfogtak, már a zálogba
tett értéktárgyak zálogczéduláin is tuladott volt.
Ma vonla felelösségre a törvényszék Bakonyi biró
einöklésévei Izsót s a gonosz fiut a biróság har-
madfélévi fegyházzal sujtotta. Az elitélt valami Waig-
ner Gyulával követte el a betörést, de ezzel szem-
ben, miután eddig kézrekeriteni nem sikerült, egy-
elöre fölfüggesztették az eljárást.

= Gyilkos áppoló. Szenzácziós bünügy fog-
lalkoztatja most — mint Berlinböl irják — az
ottani büntetö törvényszéket. A charlottenburgi
ideggyógyintézet tulajdonosa nagyobb utra indult
és távolléte idejére Schneider Frigyes Vilmos fö-
ápolóra bizta az intézetben levö betegek ápolását
és felügyeletét. A betegek közt volt egy Glauert
Pál nevü örült is, akit a tulzsufolt dalldorfi városi
elmegyógyintézetböl szállitottak át Charloltenburgba.
£ hónap 3-án a beteg nagyon nyugtalan volt. E
miatt felböszült a föápoló és addig ütötte-verte a
jómagával tehetetlen embert, mig az teljesen eröt-
lenül hanyatlott ágyára. Egy ápoló a betegen borda-
törést konstatált, melyet az ütések okoztak és ezt
megjelentette a föápolónak. A rosszlelkü ember
ezre annyira megijedt, hogy brutális tette követ-
kezményeitöl való félelmében áldozatának nagy
adag chlorálhydrátot adolt be, ugy, hogy az reg-
gelre meghalt. A halottkém a gyanus halálesetröl
illetékes helyen azonnal jelentést tett, mire a holt-
testet felbonczolták és kétségtelenül megállapitot-
ták, hogy a halált chlorálhydrát-mérgezés okozta.
Schneider föápolót elfogták s a meginditott vizs-
gálat a következö érdekes körülményeket deritette
ki: Schneider a Charlottenburgi gyógyintézetben
három hónap óta volt alkalmazva és föápolói állá-
sát nyolcz kitünö szolgálati bizonyitványának kö-
szönhette. Most aztán kisült, hogy összes bizonyit-
ványai hamisitványok. Kideritette továbbá a rend-
örség, hogy Schneidert egy izben már egy más

büntettböl kifolyólag is körözték, s hogy egyszer
már mint örült egy elmegyógyintézetben is ápolás
alatt állott. Erös a gyanu, hogy akkor csak szin-
lelte az örültséget.

SPORT.
+ Budapesti lóversenyek. A nyári meeting

hetedik napján, holnap, a kétévesek nagy handi-
capje kerül lefutásra. E versenyben legalább tizen-
két ló fog a starthoz állani. A valószinü indulók
a következök :

Brodler lovagolja Bulford S.
Dominik Adams
Wedding eve Barker
Illusion Ibbet
Cbryseis Poole
Káplár Griffitts
Remete Sands
Ladro Gilchrist
Fid-Fad Hyams
Serena Wilton
Pimasz Sands
Canterbury Huxtable.

Legtöbb esélye ezek között Wedding eve-
nek van. Jól állanak a sulyban még : Illusion,
Chryseis és Ladro. Ázt hiszszük, hogy Wedding eve
lesz a gyöztes. Meglepetést Remete okozhat.

Tipjeink a holnapi napra a következök :

I. Marasca—Kadmea—Thetls.
II. Eszterházy-lstalló—Wienerwald.
III. Katinka—Dogma.
IV. Wedding eve—Egyedi-Istálló—Hansi-Istálló.
V. Metcalf-istálló—Tarna.

VI. Magister—Szokás.
VI I . Judica—Dreher-istálló.

+ Árulót törölték a királyné-dijból. Menné
közelebb érünk a királyné-dij eseményéhez, annál
jobban megcsappan a kandidátusok száma. Tegnap
ujabban Árulót törölték e klasszikus versenyböl,
ugy, hogy ma már legfeljebb négy-öt ]ó várható a
starthoz. A legbizonyosabb Debutante és Busserl
indulása s valószinüleg ezek is fogják a dijat egy-
más között elintézni.

+ Tornatanárok képzést. A negyvenkilencze-
dik tornatanfolyam képesitö vizsgálatai ma kezdöd-
tek meg. Ebböl az alkalomból a vizsgázó közép-
iskolai tanárok ma este háziestélyt rendeznek a
nemzeti tornacsarnokban, vezetö tanáraik : Maurer
János, Szedlacsek K., Kempis K., Szafka M. és dr.
Waldmann R. tiszteletére. A tanfolyam 28-án,
vasárnap, végzödik.

+ A Prince of Wales Stakes, A szombaton
lefutandó Prince of Wales Stakes-ban lovaink kö-
zül Gomba fog indulni. Ellenfelei lesznek : Diabolo,
Monaco, Goldregen, Seraphine, Kirsche, Regenbogen
és Schneehütten.

+ Maikönig a badeni nagy dijban, Wiener
Welten lovag Maiköpig-je, mely az ifferheimi nagy
dijban vereséget szenvedett, holnap a százezer már-
kás badeni nagy dijban tesz ujból kisérletet. A
valószinü indulók a futamban a következök:

Habenichts 3 é. 571/2 kg. lovagolja Ballantine.
Nicosia 3 é. 531/2 kg. Busby.
Gerannim 4 é. 61 kg. Martin.
Slusohr 3 é. 54 kg. Johnes.
Maikönig 3 é. 55 kg. Smith.

Nincs kizárva, hogy Maikönig holnap kikö
szörüli a csorbát.

+ Ulmtól Budapestig csónakon. A Neptun
budapesti evezösegylet fáradságos viziutat tett meg
az elmult héten. Egy vitorlás és egy kettös evezös
hajóval végighajózták a Dunát 960 kilométer távol-
ságra. A csónakázók Ulmból augusztus 14-dikén
délután indultak s tegnap este Komáromba érkez-
tek. A Neptun evezös-egylet tagjai ma elibük evez-
nek társaiknak, akik 8—9 óra tájban fognak a
Margitszigetre megérkezni.

+ Adams tipje. Hogy milyen megbizhatók a
jockey tipek, arra nézve a következö jellemzö eset
szolgáljon példaképen. A héten Adams jockey egy
orvoshoz ment, hogy a fején szenvedett sérülést
meggyógyittassa. Az orvos a legnagyobb odaadás-
sal végezte kötelességét, ugy hogy tegnap Adams
jockey teljesen felgyógyulva ment orvosához, hogy
öt az összes gyógykezelésért honorálja. Midön a
honoráriumot hálás kifejezés mellett átadta, kérte
jöjjön ki délután a lóversenytérre, két olyan biztos

tipet ad, amelyre a czipöjét is ráteheti. Az orvos,
aki sohasem szokott lóversenyre járni, hüségesen
feljegyezte a két tipet A hatodik futamban Killar-
neyt, a hetedikben Szeszélyt Az orvos mást is
akart boldogitani a holtbizonyos tipekkel. Egy
barátját, akinek régi lekötelezetje és beavatta a
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nagy titokba. Kimentek tehát a lóversenyre. Nagy-
nehezen várták a két utolsó futamot. Misákéi lovat
jól megfogadták, de ugy Killamey, mint Szeszély
csak a m á s o d i k h e l y r e érkeztek; ami pe-
dig a legkomikusabb, mindkét holtbizonyosnak
ajánlott lovat az A d a m s á l t a l l o v a g o l t
c s i k ó k v e r t é k m e g .

+ Az uszó-egylet versenyel. A magyar uszó-
egyesület ma délután négy órakor tartotta nyilt
számokkal egybekötött háziversenyét. A nagyszámu
közönség végig érdeklödéssel kisérte az egyes szá-
mokat. Eldölt többek közt az egyleti 100 yardos
futási és az 1000 méteres kerékpár-bajnoki versenye.
Ar elöbbit Schuberth Ernö többszörös bajnok, az
utóbbit Boda István egy fiatal kerékpáros nyerte
meg. A részletes eredmény a következö:

I. 100 yardos sikfutás (zárt bajnokság) 1. Schu-
berth Ernö, 2. Speidl Zoltán.

II. Nyeretlenek kerékpárversenye. 1- Lucius Ká-
roly, B. T.C. ; 2. Stern Sándor, Condor K. E. ; 3.
Schwartz Hermann, Vándor K. E.

III. 1000 méteres sikfutás. 1. Speidl Zoltán 2 p.
532/5 mp.

IV. Sulydobás 7/4 kilogrammos golyóval I. Lese-
ditzky Kálmán (M. U. E.) 6.8 + 4.10 = 10.98 m. 2.
Ohmüller Imre (M. U. E.) 7.66 + 3.30 = 10.36 m. 3.
Crettier Rezsö (M. U. E.) 10.82 m. 4. Ujvári Cseh Ödön
(M. U. E.)

V. 1000 méteres kerékpárbajnokság (zárt) : 1. Bi-
hari (Boda) István, 2. Bischitz Manó.

VI. Három angol mértföldes futás (nyilt): 1. Uj-
vári Cseh Ödön 18 p. 18 mp., 2. Penninger Gusztáv,
3. Bjilek Sándor.

VII. Kerékpár föverseny, 5000 ml vezetö dijal:
1. Keszler Albert, Condor K. E., 2. Kayser Ferencz,
3. Giliemot Ferencz. Papp és Gittemet kapták a vezetö-
dijat.

VIII. 220 yardos futás (nyilt handicap). 1. Schu-
bert Ernö (M. U. E.) 243/5 mp., 2. Guttmana Alfréd
(B. T. C), 3. Sajó Béla (B. T. C).

DL Kerékpárverseny handicap 2000 méter. 1. Gil-
lemot Ferencz (B. T. C), 2. Papp Ferencz (M. T. K.),
30 méter elöny, 3. Muskát Jenö 40 méter elöny.

A dijkiosztás 26-án este S órakor lesz a
Riegler Ferencz-féle vendéglöben (Kerepesi-ut 55.
szám), de ezt még megelözi a Magyar-Uszó-Egylet
Duna-bajnoksági uszó versenye, melyet délután öt
órakor tartanak meg az Árpád-utczai propeller-
állomásnál.

A HIVATALOS LAPBÓL.
Kinevezések. A v a l l á s - é s k ö z o k t a -

t á s ü g y i m i n i s z t e r Takáts Gyula és Hölszky
Sándor sümegi községi alreáliskolai rendes tanárokat
ugyanezen állami kezelésbe vett alreáliskolához végle-
ges rendes tanárokká, Németh Hona okleveles tanitó-
nöt a nagy-ági állami elemi népiskolához rendes ta-
nitónövé kinevezte.

Magyar név. Beck Dezsö budapesti lakos Bá-
lintra, Breitner József budapesti lakos, valamint kis-
keru gyermekei David, Albert és Hugó Bartókra, Keis-
ler Ábrahám máv raktárnok kaposvári lakos, valamint
kiskoru gyermekei Maria, Ellla, Andor és Jenö Kar-
dosra, Posthammel Vendel máv alkalmazott kaposvári
lakos, valamint István, Vendel, Julcsa, Antal, József
és Teréz kiskoru gyermekei Pálfira, Resperger József
máv váltóör kaposvári lakos, valamint kiskora gyer-
mekei Maria, Karolin és József Radóra, Schweninger
András máv váltóör kaposvári lakos, valamint kiskoru
gyermekei Erzsébet, Mária és Zoltán Fenyvessyre,
kiskora Rusznyák Mátyás máv hivatalnok füleki
lakos Oroszira, Hrcska János magvar államvasuti
pályafelvigyázó miskolczi lakos, valamint kiskora gyer-
mekei Anna, Etel, József, Jolán és Julia Harsányira,
Klein Hermann magyar-államvasuti raktárnok nagy-
röczei lakos, valamint kiskora gyermekei Mendel (Ala-
dár), Mordechaj (Oszkár), Gyula és Jolán Kolosra,
Kukla Károly magyar államvasuti kalauz nagy-röczei
lakos, valamint kiskoru fia József Árvaira, Gocsal-
tovszky Samu magyar államvasuti málházó nagy-röczei
lakos, valamint kiskora leánya Kornélia Váradira,
Teichner (Henrik) Adolf magyar államvasuti mérnök
pásztói lakos Törökre, Bierbaum Mátyás magyar állam-
vasuti váltóör gátai lakos Sörösre, Dolnyik Gyula, ma-
gyar államvasuti gyakornok kis-terennei lakos Ledé-
nyire. Stiftinger János magyar államvasuti málházó
budapesti lakos, valamint kiskora fia János Boglárira,
Friedrich János magyar államvasuti mozdonyvezetö
budapesti lakos Frigyesre, Schön Ármin budapesti
lakos magyar államvasuti mozdonyvezetö Sándorra,
Tafferner Antal magyar államvasuti lámpakezelö buda-
pesti lakos, valamint kiskoru fia Károly Tövölgyire,
Lobacher Nándor magyar államvasuti alkalmazott Uj-
kapela-Batrina község lakos Majorosira. Roil Márton
magyar államvasuti alkalmazott fericzáczi lakos Rónaira,
Enczmann Ferencz magyar államvasuti kalauz bátta-
széki lakos, valamint kiskoru Mária, Julia, Ferencz,

mekei Darnaira. Klein József magyar államvasuti hiva-
talnok, budapesti lakos, valamint kiskoru gyermekei
rózsa, Andor, Benedek, Margit és Erzsébet Kisre,
Laczkó János magyar államvasuti alkalmazott fülek

lakos Lenkeire, Máder Vilmos magyar államvasuti hiva-
talsak budapesti lakos Mádaira változtatták át vezeték-
neveiket a belügyminiszter engedélyével.

Árverések a fövárosban. Baumfeld Mátyás in-
góságai VII. kerület István-ut 6. és VIL kerület Erzsé-
bet királyné utja 45. augusztus 25. Bak Sándor ingó-
ságai VI. kerület Rózsa-utcza 88. augusztus 26. Schlen-
ker Samu ingóságai VI. kerület Deinbinszky-utcza 9.
augusztus 25. Fekete Imre ingóságai VIL Rottenbiller-
utcza 47. augusztus 27. Strihó Gyóla ingóságai VIII.
kerület kerepesi-ut 5. augusztus 29. Ruczai János ingó-
ságai VIII. kerület Nagyfuvaros-utcza 16. augusztus 26.
Axelrád József igóságai VII. kerület Akáczfa-utcza 27.
augusztus 25. Hackspacher Magdolna, ingatlana V. ke-
rület Alkotmány-utcza 22. szeptember 12. Fodor Lipót
ingóságai HL kerület Zsigmoad-utcza 27—29. szeptem-
ber 1. Lauter Manó ingóságai VII. kerület Kerepesi-ut
12. augusztus 26. Dröhlich Samu ingóságai VII. kerület
Ovoda-utcza 47. augusztus 25.

A vidéken. Koszanics M. Nikola ingóságai Pan-
csován szeptember 2. Szeremlei Sándorné ingatlanai
Székelyhidon október 10. Bachrach Sámuel ingatlana
Ujvidéken szeptember 28. Horák Péter ingatlanai Ercsi
(D.-Adony) községházánál szeptember 9. Fülöp Károlyné
ingatlana Kolozsvártt szeptember 14. Putnoki Mór in-
gatlanai Tonallyán szeptember 13. Major Károly ingat-
lanai Hidas-Németi (Kassa) községházánál november 14.
Szentpéter Antal ingatlanai Erzsébetvárosban deczem-
ber 14. Kneszevics Radován ingatlana Jankovácz (Pan-
csova) községházánál szeptember 19. Jakab Imre ingó-
ságai Darlaczon (Erzsébetváros) augusztus 30. Lónyay
Géza ingóságai Somban (M.-Kaszon) szeptember 15.
Hexner Lotti ingatlana Rózsahegyen október 31. Grosz-
mann F. ingóságai Ungvárit szeptember 5. Pilpel Zsiga
ingóságai Érsekujvártt szeptember 2. Darvas Béla in-
góságai Onganyi faluban (Szikszó) augusztus 25.

Pályázatok. A kolozsvári pénzügyigazgatóság
kerületében több tövigyázói és vigyázói állásra, az egri
pénzügyigazgatóság kerületében szemlészi állásra, a
komáromi péazügyigazgatóság számvevöségénél szám-
gyakornoki állásra, a nagy-kanizsai törvényszéknél birói
állásra, a zombori járásbiróságnál aljegyzöi állásra, a

noki állásra, a titeli (Ujvidék) járásbiróságnál aljegyzöi
állásra lehet a folyamodásokat benyujtani.

KÖZGAZDASÁG.
Közgazdasági táviratok.

New-York, augusztus 24. (C. T. B.)
aug. 24. aug. 23.

cents cents

Buza, szeptemberre 68 681/2
deczemberre 66 668/8

Tengeri szeptemberre 343/8 345/8

Chicago, augusztus 24. (C. T. B.)
aug. 24. aug. 23.
cents cents

Buza szeptemberre 631/8 638/4
Tengeri szeptemberre 293/4 301/8

A mezögazdasági állapot
A vetések állásáról és a mezögazdasági ál-

lapotról 1898. évi augusztus hó 20-án a földmi-
velésügyi magyar királyi miniszterium a gazda-
sági tudósitóktól hozzá beérkezett adatok alapján
a következö jelentést teszi közzé :

Augusztus hó második harmadában az idö-
járás az ország tulnyomó részén továbbra is szá-
raz és meleg volt, melyet csak egyes vidékeken
váltottak fel esök, de azok is, mivel részint zápor-
ként, részint pásztásan estek, csak elvétve voltak
képesek a már keményre száradt talajba behatolni
és azt megpuhitani. Á száraz, meleg idöjárás a
gabonanemüek behordását és cséplését annyira
elösegitette, hogy az sok helyen már befejeztetett.
Az északi és keleti hegyi vidéken a magasan fekvö
szántóföldek némelyikén azonban a zab aratása
még csak most van folyamatban.

Általában mondhatni, hogy a beállott száraz,
majdnem aszályos idöjárás az összes vetések álla-
potára kedvezötlenül hat a ugy a tengeri és a ta-
karmányfélék, valamint a gumós és gyöknövények
s a szölö és gyümölcs fejlödésükben visszamarad-
tak, söt több tekintetben hanyatlottak.

A k u k o r i c z a - v e t é s e k szárazság okozta
hanyatló állapotukból csak ott üdültek fel, ahol
esöt kaptak.

Sürün érkeznek panaszok a hiányos szem-
képzödés felöl, néhol pedig kényszeréréstöl tarta-
nak, ugy, hogy bár helyenkint a kukoricza még
mindig elég jól áll, mégis országos átlagban az
elözö kedvezö terméskilátások lényegesen hanyat-
lottak.

A h ü v e l y e s e k az ország nagy részé-
ben beértek és már részbea betakarittattak. Az
utóbb: aszályos idöjárás a termést, mely általában
közepes, még inkább csökkentette.

A d o h á n y anyaleveleinek törését, füzését
és száritását a száraz és meleg idöjárás az egész
országban nagyon elösegitette, e munkálatok ennek
folytán mindenütt szépen elörehaladtak. A termés
a Tisza jobb partján kevésbbé, az ország többi
részében mennyiségileg kielégitö, minöségileg azon-
ban csak a Tisza-Maros szögén kifogástalan.

A c z u k o r r é p a - v e t é s e k ott, ahol
esöt kaptak, szépen gyarapodnak, de az ország
többi részében a tulmeleg száraz idöjárás követ-
keztében fejlödésük igen lassu, söt helyenkint tel-
jesen megállott, a dombosabban, partosabban fekvö
földeken pedig hanyatló.

A t a k a r m á n y r é p a - v e t é s e k a
czukorrépával megegyezöleg szintén sinylik a tul-
meleg száraz idöjárást.

A b u r g o n y a - v e t é s e k közül a be-
érettek szedése az egész országban folyamatban
van. Az eredmény, a Tisza jobb partjának kivéte-
lével, ahol a gumók aprók maradtak, általában ki-
elégitö.

A m e s t e r s é g e s t a k a r m á n y f é l é k
közül a lóhere és luczerna harmadik vágása és
begyüjtése az ország északi részén és helyenkint
a Dunántul még folyamatban van. középen aluli
eredménynyel; ujabb sarjuzásukat az aszályos idö
hátráltatja.

A s z ö l ö amugy sem nagy terméskilátását
a száraz idöjárás apasztotta, amennyiben a bogyók
fejlödését hátráltatja, söt azok helyenkint le is pe-
regnek. Ehhez járul, hogy többfele a peronospora,
a Dunántul pedig a lisztharmat mutatkozik erö-
sebben, minek folytán a szüreti kilátások sem igen
biztatók. A korai csemegeszölök mindenütt érnek
és piaczra vitetnek.

A g y ü m ö 1 c s terméskilátásai a kedvezöt-
len idöjárás, férgesedés és hullás következtében
tovább hanyatlottak. Alma, körte gyengén, dió,
szilva kielégitöen terem.

Mezögazdaság.
A termés Németországban. Berlinböl távira-

tozzák : A "Reichsanzeiger" jelentése szerint a ve-
tések állása a német birodalomban augusztus hó
közepén a következö : Öszi buza 2.1, tavaszi buza
2.5, öszi tönköly 1.9, tavaszi tönköly 1.8, öszi rozs
2.2, tavaszi rozs 2.5, tavaszi árpa 2.4, zab 2.4,
burgonya 2.6, lóhere és luczerna 2.3, kaszálók 2.4
(1 = nagyon jó, 2 = jó, 3 = közepes, 4 =cse-
kély és 5 = igen csekély.) Amig Dél-Németország-
ban meleg és száraz idöjárás uralkodik, addig
Németország többi részében hüvös és nedves volt
az idöjárás julius végéig, minélfogva a vetések
délen jobban fejlödtek. Augusztus eleje óta a ke-
leti-kelta* vidékeken is száraz és veröfényes az
idöjárás, ami a vetéseknek nagyon javára válik
Egyes vidékeken jégesö és zivatar nagyon ártott a
vetéseknek.

Vármegyei központi hitelszövetkezet Nyitrán.
A nyitramegyei gazdasági egyesületek által vezetett
szövetkezeti mozgalom hivei egy Tármegyei köz-
ponti hitelszövetkezet létesitését tervezik és pedig
már az uj törvény rendelkezéseinek figyelembe vé-
telével. Ez lesz tehát az elsö szövetkezet, mely az
uj törvény kivánalmainak megfelelöen alakul. Egy-
egy üzletrész 50 forint lesz. A központi szövetke-
zet csakis a megyei szövetkezetek hiteligényeit
fogja kielégiteni, magán kölcsönöket azonban adni
nem fog. Czélja lesz továbbá az egyesület által
alakitandó fogyasztási szövetkezetek támogatása,
valamint az összes hitelszövetkezetek ellenör-
zése is.

Ipar- és kereskedelem.
Az országos sörárpavásár. Miskolczról táv-

iratozzák, hogy a holnapi napon tartandó miskolczi
országos sörárpavásárra eddig négyszáz vaggon
kitünö minöségü sörárpa van bejelentve. Nagyon
sok vevö jelentkezett a külföldröl is.

Osztrák fegyvergyár. Bécsböl jelentik, hogy
a részvényesek képviseletében dr. Rosenfeld ma
irásbeli jelentést adott át a rendörségnek a gyári
vállalat állásáról. Weisshut és Rosenfeld ügyvédek,
akik külön-külön képviselték a részvényesek egyes
csoportjait, együttes eljárásra határozták el ma-
gukat.

A betegsegélyzö pénztár bajai. A budapesti
kerületi betegsegélyzö pénztár igazgatóságának
tizennyolcz fönyi ellenzéke, amely már az utolsó
elnökválasztó ülésen is az eddigi elnökség és igaz-
gató ellen szavazott s kevés hiján többségre jutott,
tegnapi értekezletén elhatározta, hogy a pénztár
)40,000 tag, 60,000 családtag, egy millió forintnyi
budget) ügyeinek gyors és alapos rendezése czél-
jából állandó párttá szervezkedik s erélyes mozgal-
mat indit. Mindenekelött lehetöleg egyesiteni fogja
a pénztári tagok körében alakult különféle ellenzéki
csoportokat, hogy mindazok, akik e nagyfontosságu
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intézet ügyeit a felügyelö hatóságokkal egyetértve
a feltétlenül korrekt vagyonkezelés és az igazságos
segélyezés követelményeihez képest szorosan a
fennálló törvények és szabályok szerint kivánják
rendezni, ezentul egyöntetüen járjanak el. A párt
vezetését R a d á n y Dezsö dunai gözhajózási fel-
ügyelö vállalta el. Az értekezlet a folyó ügyek el-
intézése után egyhangulag köszönetet" és bizalmat
szavazott dr. Szalágyi Aurélnak, a pénztár volt
titkárának, aki önként hagyta el ezen állását, hogy
szabadon kötethesse meggyözödését, valamint Ko-
vács Károly igazgatósági tagnak is, aki a pártot
szervezte.

Köbányai sertésplacz, aug. 24. Magyar elsö-
rendü : Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon
felüli sulyban) — krajczárig. Közép (páronkint
300—400 kilogramm sulyban) — krajczárig.
Fiatal nehéz (páronkint 820 kilogrammon felüli
sulyban) 531/2—59 krajczárig. Közép (páronkint 251
—320 klgrig terjedö sulyban) 59—59/2 kr. Könnyü
(páronkint 250 klgrig terjedö sulyban; 591/2—60
kr. Szerbiai: Nehéz (páronkint 260klgr. felüli sulyban
581/2—59 krajczárig, közép (páronkint 240—260
kilogramm sulyban) 581/2—59 krajczárig. Könnyü (pá-
ronkint 240 kilogrammig terjedö sulyban) 58—59
krajczárig. Sertéslétszám: 1893. aug. 22. napján
volt készlet 48.277 darab, aug. 23-án felhajtatott
76 drb, augusztus 23-án elszállittatott 344 darab,
augusztus 24-ére maradt készletben 46.009 darab.
A hizott sertés üzletirányzata változatlan.

Budapesti konzum-sertésvásár. aug. 24. A
ferenczvárosi petroleum raktárnál levö székesfövárosi
konzum-sertésvásárra 1898. augusztus 23-án érkezett
416 drb. Készlet 248 darab, összes felhajtás 664
drb. Elszállittatott budapesti fogyasztásra 437 drb,
elszállittatlan maradt 227 drb. Napi arak: 120—180
kilós 43—45 kr, 220—280 kilós 58—60 kraj-
czár, 320—380 kilós 58—60 kr, öreg nehéz —
krajczár, malacz 43—45 krajczár. A vásár hangu-
lata lanyha volt.

Közlekedés.
Villamos vasut Fiuméban. Mint Fiuméból táv-

iratozzák, ott tegnap alakult meg a Pesti magyar
kereskedelmi bank égise alatt a fiumei közuti
vasuti részvénytársaság. Az alaptöke 1.020.000
koronában állapittatott meg. A társaság elnöke
Milcenich lovag, alelnöke Vas E. Ferencz, a Pesti
magyar kereskedelmi bank vezértitkára. A társaság
eleintén a torpedó gyárig épiti ki a vonalat, da
tervbe van véve a vonalak kiterjesztése Martin-
schináig, másrészröl a határon tul Volosca, Abba-
zián át Lovranaig.

Uj helyi érdekü vasut. A szatmár-fehérgyar-
mati helyi érdekü vasutnak mütanrendöri bejárását
ma tartották meg Képessy Árpád miniszteri titkár
vezetése alatt. A vasuti és hajózási felügyelöség
Lovrich László föfelügyelö által, a magyar állam-
vasutak dr. Csatáry Lajos miniszteri tanácsos és
Szigmeth föfelügyelö által, a vállalat Gerster és
Balogh által, a részvénytársaság Rofea titkár és
Kovács fömérnök által voltak képviselve. A bizott-
ság a 40 kilométernyi hosszu vonalat beható vizs-
galat alá vette és teljesen kifogástalan állapotban
találta. A bizottsági elnök a miniszter nevében a
vasutat 25-étöl kezdve átadta a közforgalomnak.

Sorsolás.

A vöröskereszt sorsjátéka. A vörös kereszt-
egyleti sorsjegyek negyvenharmadik sorsolását szep-
tember 1-én délután 3 órakor tartják meg a kecs-
keméti-utczai Csekonics-palotában. Gróf Csekonics
Endre egyleti elnök távollétében a sorsolás gróf
Zichy Nándor elnöklése mellett történik.

BUDAPESTI GABONATÖZSDE.
Budapest, augusztus 24.

Lapunk más helyén közöljük a hivatalos
jelentést a mezögazdasági állapotról, amely ezuttal
igen szükszavu és a szokásos számszerinti össze-

sitést mellözi. Ugy látszik, hogy a miniszterium-
ban most már a végleges terméseredményröl szóló
tudósitásokat akarják bevárni Ehelyütt csak a
kukoricza növéséröl szóló jelentést emeljük ki,
mely bizony nem mondható kedvezönek és tekin-
tettel arra, hogy e hó 20-ika óta csapadék alig
volt, valamint a meteorologusok jelzésére, amely
tartós szárazságot jósol, a kilátások e kapásnövény-
ben jelentékenyen redukálódtak. Da azért ma
10 krajczárral hanyatlott az uj tengeri ára.

A gabonaüzletre nézve megmondtuk tegnap,
hogy mindazok a körülmények, amelyek a hangu-

lat szilárdulása mellett szólanak, változatlanul
fennállanak, hogy azonban ezek daczára számolni
kell a tözsdével, ahol tulnyomólag lanyha a han-
gulat, számolni kell a termelökkel, akik esetleg
mégis nagyobb mértékben hozhatják a piaczra az
árut és számolni kell végül az üzlet technikájával,
valamint a határidö forgalomban résztvevö elemek
megbizhatatlanságával. Ezek mind oly tényezök,
amelyek nemcsak ideig-óráig, hanem huzamosab-
ban is lehetnek befolyással az üzletre.

Majdnem minden évben látjuk, hogy á cam-
pagne ily átmeneti idöszakon megy keresztül, ame-
lyek a gyermekbetegségekhez hasonlithatnánk. Át
kell esni rajta, a vér tisztul és annál egészsége-
sebb aztán a gyarapodás. Reméljük, hogy ezuttal
sem lesz másként és ha tényleg lanyha idöszak
következne, az csak rövid életü lesz.

Ma sem alakult kedvezöen a hangulat, ám-
bár az árveszteség csekély volt. Kenyérmagvak
6—10 krajczárral olcsóbban keltek a készáru-
piaczon, ahol 20.000 métermázsa magyar és 2400
métermázsa szerb buza, valamint mintegy 1000
métermázsa rozs adatott el.

A határidöpiaczon egyenlegként a rozs és
buza határidök alig változtak.

Ami a tengerit illeti, nem kevesebbet, mint
26000 métermázsát jelentettek be szállitásra, Mind-
azok a czégek, amelyek az 5 forinton aluli árak
mellett átvették a kukoriczát, most fél forinttal
drágábban adtak tul rajta és szállitják az árut.
És a kukoricza-özön mind e g y átvevöre zudul,
aki azonban meg sem moczczan, hanem átveszi a
tengerit, még ha negyedmillió métermázsát szálli-
tanak is. Ez ama fehérhollószámba menö haussei-
rek egyike, aki alkalmasint azért vette a tengerit,
hogy azt meg is kapja.

Bezzeg, ha tudnák, hogy a buzavevök mö-
gött is egy, legalább egyetlenegy erös kéz rejlik.
Majd elmenne a kedve a baissenek az eladástól.

Érdekes, hogy a szeptemberi tengeri idökö-
zönkint ma fél forinttal olcsóbban volt kapható,
mint az augusztusi Ilyen deportot láttunk ugyan
már 6 hónapra, de hat napra még nem. Ez ujdon-
ságszámba megy.

Felmondottak 2000 métermázsa repczét is.

Elöfordult készáru-eladások.
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érkezett elszállittatott
m é t e r m á z s a

13126 —
860 —
965 801
997 —

— 1243

Raktárállomány :
Ktiraktár Raktáifcáa SUoa

m é t a r m a s s a
14200

1600
11900

2700
814üO
15300

11588
103
104

4590
818

f

Hivatalos készárujegyzések.
% - 100 klgr. m -
3 | készpénz- S M
É.&1 ára l j s -1

frtól frtig

g tiszavid.

, pestvidéki

. fehérm.

74
76
78
80
74
76
78
80
74

—.—
8.80
9.05
9.30

—.—
8.95
9.20
9.45

_ . _
8.90
9.15
9.35

—.—
9.05
9.30
9.50

_ —»
76
78
80

9.— 9.10
9.25 9.35
9.50 9.55

75
77
79
81
75
77
79
81
75
77
79
81

100 klgr.
készpénz-

áru

frtól frtig

8.60 8.76
8 95 9.—
9.20 9.25

8.75 8.90
9.10 9.15
9.35 9.40

8I80 8I95
9.15 9.20
9.40 9.45

• Z l

árpa

zab

. elsörendü 70—72 7.05 7.15
másodr. 6.95 7.—

• takarm. 60—62 5.65 6.—
, szpszföz. 62—64 6.50 7.20

, , sörfözésre 64—66 7.50 8.50

ó — 39—41 5.70 6.—

tengeri . bánsági — 5.40 5.45
. » másnemü — 5.35 6.40

repczi uj káposzta — 13.— 13.25
• . másnemü — —. .—

Elöfordult határidökötések.
Délelötti ea déli Mzads Délutáni

A n HatáridA Kezd. Forgalom Zári. KtuL Forgalom Sár.

i 8.24-26-28)
buza márcz. 8.26{ 29-30-31 \ 8.32 8,33 8.32 8.29

{ 32-33- I

8.37-35-33
•zept 8.38{ 31-32-34 8.40 8.42

8.41
40-39 8.38

rozs

I 36-37-38

szept 6.571 6.58 \ 6.59 6.62 j 6.63 1 6.63

zab márcz. 5.52 5.53-54-53 5.52 5.52 5.53 5.54

szept 5.38 {5-39-40 39 > 5.38 6.88 5.39 5.40; 15-39-40 391 5.38 6.88

tengeri aug. 5.4&J 5.49-50-53} 5.50 5.53 5.51 5.50

szept 5.05

máj. 4.53

.Oöj 5.06-05-041 5.

6.48

5.03 5.60 6.08 5.09

4.44 4.45 4.44 4.42

repcze aug. 12.80 12,85 12.90 —.— —.

Hivatalos határidöjegyzések.
Déli Utade zárlata

A n HatáridS mfostna 24-én augusztus 23-án

pénz áru péns áru

b u z a . . márcz. 8.31 8.33 8.30 8.31
buza . . szept 8.39 8.41 8.40 8.41
rozs . . szept 6.58 6.60 6.60 6.62
z a b . . . szept 5.38 5.40 5.43 5.45
tengeri . aug. 5.50 5.55 6.48 5.50

szept 5.02 5.04 5.15 5.17 —.—
máj. 4.43 4.45 4.45 4.46 —.—

repcze . aug. 12.80 12.90 13.— 13.10 13.—

BUDAPESTI ÉRTÉKTÖZSDE.
Budapest, augusztus 24.

Jóval szilárdabb hangulat uralkodott ma a
tözsdén, mint az utolsó napokban. Minden feltünö,
söt minden hiresztelt ok nélkül fedezésekhez fogott
az utolsó napok eladóinak egyik kisebb része. Ugy
látszott a dolog, mintha e fedezök attól félnének,
hogy az osztrák és magyar miniszterek valahogy
megegyeznek a megindult tanácskozások folyamá-
ban. Akik azonban e félelemben leledzének, igen
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kevesen voltak és leginkább az osztrák hitelrész-
vényt vásárolták, mely körülmény következtében
ez érték ára a délutáni zárlatig egy forinttal emel-
kedett ; a hitelrészvényt renyhén követte az osztrák
államvasut részvénye is, valamivel kedveltebb volt
a magyar hitelbank. Különben az üzlet még ma is
igen korlátolt volt.

Az elötözsdén : Magyar hitelrészvény 396.25
897, Osztrák hitelrészvénv 359.40—360, Osztr.-
magyar államvasut 859.70—360, Általános köszén-
bánya 99.50 forinton köttetett.

Délelötti ll óra 25 perczkor zárulnak:
Osztr. hitelrészv. 359.80, Magyar hitelrészv. 396.50,
Aranyjáradék 120.70, Koronajáradék 98.60, Leszá-
mitoló-bank 262.—, Jelzálogbank 249.50, Rima-
murányi 253.—, Osztrák-magyar államvasut 359.80,
Közuti vaspálya 388.25, Villamos vasut 255.75
forinton.

A déli tözsdén elöfordult kötések:
Koronajáradék 98.55, Kereskedelmi bank 1434,
Salgótarjáni 622—623, Közuti vasut 388—388.50,
Villamos vasut 255—255.75, Magyar hitelrészvény
396.50—396.90, Osztrák hitelrészvény 359.75—
360.15, Osztrák-magyar államvasut 359.75—360,
Drasche 339—340, Magyar általános köszénbánya
99.50—100 forinton.

Dijbiztositások: Osztrák hitelrészvényekben
holnapra 1—1.50 forint, 8 napra 4.—4.50 forint,
utoljára 8—9 forint.

Délután 1 óra 30 perczkor zárulnak:
aug. 24. aug. 23.

Magyar aranyjáradék 120.85 120.85
Magyar koronajáradék 98.50 98.50
Magyar hitelrészvény 396.75 395.50
Magyar ipar és keresk. bank 102.25 102.50
Magyar jelzálogbank 249.25 249.25
Magyar leszámitoló bank 262.— 261.50
Rimamurányi vasmü 253.— 253.—
Osztrák hitelrészvény 360.10 359.60
Déli vasut 77.— 77.50
Osztr.-magyar államvasut 359.75 359.—
Közuti vaspálya 388.— 387.25
Villamos vasut 255.25 255.—

Az utótözsde szilárdult
Délután 4 órakor zárulnak:

aug. 24. aug. 23 .

Osztrák hitelrészvény 360.25 359.40
Magyar hitelrészvény 397.10 395.50
Osztr.-magyar államvasut 359.80 358.70
Leszámitoló bank 262.— 261.50
Rimamurányi vasmü 252.75 252.25
Közuti vaspálya 388.— 387.25
Villamos vasut 255.25 255.—

TERMÉNY- ÉS ÁRUTÖZSDÉK.
Budapest, augusztus 24. Zsiradék kis tételek-

ben változatlan árakon kináltatott. Szilva lanyha,
az árak csökkentek, szerbiai szokványminöségü
október—novemberre 10 forinton, 100 darabos
11.82 forinton köttetett. Szilvaiz változatlan.

Hivatalos jegyzések.
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Budapesti vásárcsarnok.
Budapest, aug. 24. A vásári forgalom: Has-

nál a forgalom élénk, árak csökkentek. Barom-
finál élénk, árak szilárdak. — Halban lanyha,
árak szilárdak, Tej- és tejtermékeknél élénk,
árak szilárdak. Tojásnál élénk, árak szilárdak.
Zöldségnél lanyha. Gyümölcsnél- élénk. Füsze-
reknél csendes. Idöjárás: derült, meleg. A központi
vásárcsarnokban nagyban eladott élelmi czikkek
hivatalos árjegyzése a következö: Hus. Mar-

hahus hátulja I. 52—60 frt, II. 50—54 frt.
Birkahus hátulja I. 44—43 frt, II. 42—48.
frt. Borjuhus hátulja I. 66—70 frt, II. 62—65 frt.
Sertéshus elsörendü 64—66 frt, vidéki 46—52 frt.
{Minden 100 kilonkint.) Kolbász füstölt 60—80 kr
(kilónkint). Sertészsir hordóval 64.0—65.0 frt (100
kilónkint. — Baromfi (élö). Tyuk 1 pár 1.10—1.20
frt. Csirke 1 pár 0.55—1.10 frt. Lud hizott kilón-
kint 50.—54 kr. — Különfélék. Tojás 1 láda (1440
drb) 30.0—30.5 frt Sárgarépa 100 kötés 1.00—4.00
frt. Petrezselyem 100 kötés 1.00—4.50 frt. Lencse m.
100 kiló 7—9 frt. Bab nagy 100 kiló 8—12 frt.
Paprika I. 100 kiló 30—60 frt, II. 20—28 frt. Vaj
I. rendü kilónkint 0.75—0.80 frt. Téa-vaj kilónkint 0.80
—1.10 frt Burgonya, idei, 100 kiló 1.50—2.00 frt.
Burgonya sárga 100 kiló —.— frt. — Halak.
Harcsa (élö) 0.80—1.00 frt 1 kiló. Csuka (élö) 0.60—
0.80 frt 1 kiló. Ponty dunai 0.50—0.60 frt.

Szesz.

Budapest, augusztus 24. Irányzat változatlan.
A kontingens nyersszesz ára Budapesten 19.25
—19.50. Finomitott szesz nagyban 5675—57.—.
Finomitott szesz kicsinyben 57.75—57.50, Élesztö-
szesz nagyban 56.50— 56.75, Élesztö szesz kicsiny-
ben 57.—57.25, Nyersszesz adózva nagyban
55.7/8—56.—. Nyersszesz adózva kicsinyben 56.25—
56.50, Nyersszesz adózatlan (exknt.) 15.25—15.50,
Denaturált szesz nagyban 22. 22.1/8, Denaturált
szesz kicsinyben 22.25—22.50. Az árak 10.000
literfokonkint hordó nélkül, ab vasut Budapest,
készpénzfizetés mellett értendök.

Bécs, augusztus 24. Kontingens nyersszesz
azonnali szállitásra 19.70—19.90 forinton kelt el
nagyban. Zárlatjegyzés 19.50—19.90 frt.

Prága, augusztus 24. Adózott trippló-szesz
nagyban azonnali szállitásra 55.25 forinton kelt.
Adózatlan szesz 18.75 forinton kelt el azonnali
szállitásra.

Trieszt, aug. 24. Kiviteli szesz tartályokban
szállitva 90% hektoliterenkint nagyban, 12.—125/8
forint, augusztusi szállitásra.

KÜLFÖLDI GABONATÖZSDÉK.
Bécs, augusztus 24. Az e heti hozatalok

kész buzában, ugy látszik, már elkeltek, miért is
készáru ma jól tartotta árait. Határidök változat-
lanok. Köttetett: buza öszre 8.30—8.31—8.28
forinton, buza tavaszra 8.24—8.28—8.26 forin-
ton, rozs öszre 6.77—6.75 forinton, zab öszre
5.67 forinton, tengeri szeptember—októberre 5.38—
5.35 forinton, tengeri május—juniusra 4.78—4.72
forinton, repcze szeptember—október 12.90—13.—
forinton.

Hivatalosan jegyeztetett:
Buza tavaszra 8.26—8.27, buza öszre 8.28—

8.29, rozs öszre 6.72—6.73, tengeri szeptember—
október 5.32—5.34, tengeri május—junius 4.71—
4.73, zab tavaszra 5.81—5.83, zab öszre 5.67—5.68,
repcze augusztus—szeptember 12.90—13.— forinton.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTÖZSDÉK.
Bécs, augusztus 24. A magasabb külföldi

jegyzések hatása alatt a spekuláczió ma fedezeti
vásárlásokat eszközölt, amelyek folytán, az árfolya-
mok kévéssel emelkedtek. Csupán Fegyvergyári
részvények maradtak változatlanok.

Az elötözsdén : Osztr. hitelrészvény 359.37
—359.75, Anglo-bank 156.50, Union-bank 295.—,
Lánderbank 224.75, Osztrák-magyar államvasut
358.75—359.12, Déli vasut 77.50—77.62, Brüxi
köszénbánya 324. —324.50, Alpesi bánya 164.60
—165.10, Fegyvergyár 231—230, Tramway 514,
Májusi járadék 101.65, Osztrák koronajáradék
101.25, Török sorsjegy 60.25—60.50, Német márka
58.85.

Délelött 11 órakor zárulnak: Osztrák
hitelrészvény 359.50, Magyar hitelrészvény 396,
Anglobank "156.50, Union-bank 29450, Länder-
bank 224.75, Osztrák-magyar államvasut 358.75,
Déli vasut 77.50, Alpesi bánya 164.75, Májusi jára-
dék 101.65.

A déli tözsdén : Osztrák hitelrészvény 359.87,
Anglo-bank 157.— Bankverein 268.—, Unionbank
295.—, Länderbank 226—, Osztrak-magyar állam-
vasut 358.87, Déli vasut 77.25, Elbevölgyi' vasut
266.50, Észak-nyugoti vasut 249.50, Török dohány-
részvény 133.50. Fegyvergyár 229.—, Alpesi bánya
165.10, Török sorsjegy 60.25, Német márka 58.85,
Osztrák földhitelintézet 446, Májusi járadék 101.65
Osztrák koronajáradék 101.20.

Délután 2 óra 30 perczkor jegyeztek :
42%-os papirjáradék 101.55, 42°/o-os ezüstjára-
dék 101.50, 4%-OS osztrák aranyjáradék 121.50,
Osztr. koronajáradék 101.20, 1860. sorsjegy 141.—,
1864. sorsjegy 193.25, Osztrák hitelsorsjegy.203.75
Osztrák hitelintézeti részvény 360.—, Angol-osztrák
bank 157.—, Union-bankrészvény 295.—, Bécs,

Bankverein 267.50, Osztrák Länderbank 226.—,
Osztrák-magyar bank 910.—, Osztrák-magyar ál-
lamvasut 359.—, Déli vasut részvény 77.38, Elbe-
völgyi vasut 266.25. Dunagözhajózási részvény
478.—. Alpesi bányarészvény 164.90, Dohányrész-
vény 133.25, 20 frankos 9.54, Császári kir. vert
arany 5.68, Londoni váltóár 120.05. Német bank-
váltó 58.82. Bécsi Tramway 513.—. Az irányzat
szilárd.

Bécs, augusztus 24. A déli tözsde zárlata
után jegyeznek: Osztrák hitelrészvény 360.25,
Magyar hitelrészvény 396.75, Anglo-bank 157.—,
Bankver. 267.75, Union-bank 294.75. Länderbank
226.—, Osztr -magyar államvasut 359.50, Déli vasut
77.62, Elbevölgyi vasut 266.75, Északnyugoti vasut
249.50, Török dohányrészvény 133.50, Rimamurányi
251.75, Alpesi bánya 165.—, Májusi járadék 101.60
Magyar koronajáradék 98.55, Töröksorsjegy 60.25,
Német márka azonnali szállit. 58.85, Német márka
ultimóra 58.86 forinton.

Frankfurt, augusztus 24. (Zárlat.) 42%-oa
ezüst-járadék 8620, 4%-os osztrák aranyjáradék
102.95, 4% magyar aranyjáradék 102.45. magyar
koronajáradék 99.10, osztrák hitelintézeti részvény
304.75, osztrák-magyar bank 770, osztrák-magyar
államvasut 303.50, déli vasut 69.—, Párisi vál-
tóár 808.05 bécsi váltóár 169.82, londoni váltóár
20.395, villamos részvény 137.70. alpesi bányarész-
vény 140.— 3% magyar arany-kölcsön 89.60,
Bécsi Bankverein 226.75, 4.2°/o-os papirjáradék
86.20. Az irányzat meglehetösen szilárd.

IDÖJÁRÁS.
A m. hir. országos meteorologiai intézet távirati

jelentése 1898. augusztus 24-én reggel 7 órakor.
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Nyugatról az Atlanti-tenger felöl uj maximum hatol a kon-
tinensbe. Azonkivül a régi keleti maximum is fennáll, ugy, hogy az
idöjárási helyzet átalakulni készül.

Európa nyugoti részén az idö felhösödött és részben esös
lett, keleti részén derült és száraz idö uralkodik. A hömérséklet ma
reggel csak a keleti és északnyugati szélen van 15 C° alatt.

Hazánk idöjárásában nincs változás. Az éjjeli lehülés kissé
fokozódott.

Meleg idö várható, az ország nyugoti felében nagyobbodó
felhözettel, majd zivataros esökkel. Keleti felében a száraz idö egye-
löre még tart.

VIZÁLLÁS.
— Augusztus 24-én. —
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BABEL.
Franczia regény. (23)

Irta: Augustin Filon.

Égy napon, mikor ez a terv már vagy
századszor volt társalgásuk tárgya, Paulina
ki zongorájánál ült, megfontolt és igy szólt:

— Anyám, én nem leszek varronö. Én
müvésznö akarok lenni, a szinházban fogok
énekelni.

Mintha villám sujtott volna le az asz-
szonyra.

— Te! — szólt akadozva — te, ki be
se mersz menni a szalonba, ha egy fél van
benn! Te azt képzeled, hogy ki fogsz lépni
a deszkákra és kétezer ember elött énekelsz?

— Azt hiszem, hogy igen!
— De hiszen te nem tudod, hogy mi a

szinház milyen veszélyes az egy fiatal leányra
nézve. . . Oh, szegény leányom, még csak ez
hiányozna nekünk !

És Estéve atyához sietett, elpanaszolta
neki baját és csodálkozott, hogy az atya mo-
solyog. Még sokkal jobban csodálkozott volna,
ha Estéve atya ugy gyónt volna meg neki,
mint valamikor ö s megösmerhette volna az
atya világfi-multját. Estéve atya nagy hódolója
volt a müvészetnek s azóta, hogy a világtól
visszavonult, sokat tanult és keveset felejtett.

— Tudtam, mondta, vagy legalább elö-
érzetem volt.

— Micsoda, hogy Pauline szinésznö akar
lenni ?

— Nem épen ez; hanem, hogy valami
fog történni a Pauline nem fogja elfogadni
élete azt a programmját, melyet ön készitett
számára.

— De hát honnan, kitöl vette ezeket az
eszméket?

— Talán öntöl.
— Tölem? Oh, ön tréfál,Atyám!
— Dehogy. On praktikus asszony, jó

munkásnö, de önnek voltak órái, mikor lelke-
sedett, rajongott. Emlekezzék csak vissza arra
a napra, mikor Gounod zenéje rikatta meg
önt Nos, ama pillanatok öröksége Pauline lei-
kébe szállt s ami önnél akkor véletlen volt,
az az ö lényének alkatórészét képezi és elvá-
laszthatatlan töle. A tudósok a maguk módja
szerint magyaráznák ezt meg önnek; én egy-
szerüen csak azt mondom, hogy az Isten
akarata !

— Valóban Atyám ? Isteni küldetés volna,
mely Paulinát arra készteti, hogy a szinpadra
lépjen ?

— Miért nem ? Az Isten a fiatal leányok
jövendöjéröl ép ugy gondoskodik mint a ve-
rébéröl a faágon. S vajjon el hull-e csak egy
veréb is Isten tudta és akarata nélkül ? Adjuk
meg a tiszteletet a müvészetnek. Gyónóim
között van sok müvésznö kinek szive, egész
élete fölér sok uri hölgyével. Ön nem érti
leányát; Pauline rajongó gyermek s rajongá-
sának tápot kell adni. E táp a müvészet.
Tehát legyen énekesnö ha van hozzá hangja.
A födolog az, hogy jó mestert válaszszon szá-
mára. Küldje el Verganihoz, aki elözékeny
lesz és szivesen fogja fogadni Paulinet,

Delaunaynét e szavak teljesen megváltoz-
tatták. És aznap este már légvárakat épitett
és szép álmokat szött leánya jövöjéröl. Sze-
rencsétlenségére már az elsö lépést csalódás
követte. Az öreg Vergani a vén olasz mester
finomságáral hallgatta meg a két nöt, csukott
szemmel vizsgázta Paulinet, atyailag mosoly-
gott és meghozta itéletét. Hangja nem alkal-
mas az operához. Hogy öt felvonáson keresz-
tül nagy szerepet játszhasson el, ahhoz athléta
szervezet és müvészi temperamentum kell.
Ezenfelül, ha Pauline-ben meg volnának is
ezek a kellékek, nem Londonban kell magát
kiképeztetnie. Itt nem is keresnek mást és
nem is képeznek mást, mint operette-prima-
donnákat, akik egy keveset énekesnök, egy
keveset szinésznök, legföképen azonban csino-
sak. Hogy valaki a londoni operában énekel-
hessen, ahhoz szükséges, hogy messziröl jöjjön
s olasz vagy német neve legyen.

Pauline megértette, hogy sohasem lesz
alkalma zenei tehetségeit érvényesiteni. Min-
den amit követeltek töle, az volt, hogy csinos
legyen azokban a fantasztikus szinpadi öltö-
zékekben, melyek Suliivan könnyed zenéjének
kiegészitö részei. A kiábrándulás nagy volt s
a fiatal leánynak le kellett mondania a szin-
padról. De miért ? Elvégre is a kisérletektöl
nem szabad visszariadnia. Ugy is lön. Egyelöre
tehát a zeneakadémia tanfolyamát látogatta.
S amint betette lábát ebbe a különös világba
s hallotta társait az ifjuságnak azzal a köny-
nyedségével beszélgetni, mely minden környe-
zethez hozzásimul, maga is hozzászokott ez
élethez és ez alakokhoz, melyeket még né-
hány hét elött megvetett volna. Hogy
biztassa és buzditsa, Vergani keddi hang-

versenyein énekeltette Paulinet. E hangverse-
nyeket müvészek, hirlapirók és sok másféle
urak látogatták. Néha miniatur-szinházat ren-
deztek és egyes darabok egész felvonásait
adták elö. Ilyenkor az urak, kik a terem
hátterén álltak, lelkesen tapsoltak Paulinenak,
Hogyan tudhatta ö, vajjon hangjának és tehet-
ségének vagy pedig szépségének, mely ugy
hatott mint a vadvirág, lángoló és gyermeteg
nagy szemeinek, melyek annyi komolyságot
adtak az ajkairól elhangzó könnyed szavaknak,
szól-e a taps?

Valóságos Noé bárkája volt ez a zene-
akadémia a Newman-Streetben. Vergani hir-
neve mint "a herczegnek mestere", a "társa-
ság" ifju hölgyeit vonzotta az intézetbe. A
saison elején jöttek, megtanultak egy-két ro-
mánczot Tostitól és arra számitoltak, hogy
ezzel férjet fognak.

Mellettük a kis bourgeois-leányok, a sze-
gény boltosok leányai, akiknek szemében a
szinpad az az eszköz volt, melylyel szerencsé-
jüket elérhetik és pénzt kereshetnek. Ezek
azzal töltötték idejüket, hogy irigyen találgat-
ták, hogy ez vagy az az ismert énekesnö
hetenkint mennyi pénzt keres. E leányok, kik
modorukban és társalgásukban igen szabadok,
majdnem mindannyian menyasszonyok. A vö-
legény többnyire Cité-beli alkalmazott, ki néha
megvárja menyasszonyát a kapuban, félig ha-
ragosan, félig nyugtalanul figyelve meg Ver-
gani férfi növendékeit. Ezek a fiatal emberek,
kik csakis külsejükre és hangjukra ügyelnek
gondosan, egymás között és társnöikkel is
folyton féltékenykedtek, különösen, ha utóbbiak
diadalmaskodtak felettük, majd kedvesek, vagy
kiállhatatlanok, majd udvariasak és hiuk vol-
tak, amint kedvük és napjuk magával hozta.

Ezeken kivül járt Verganihoz egy férjétöl
elvált tönkrement magyar grófnö ki éneklésé-
vel remélte vagyonát visszahódithatni, egy kis
gyufaárusnö, kit egy vén zenebolond fedezeti
fel s kinek kiképeztetését ö fizette; végül va-
lami bizarr teremtés, kit egy amerikai Bármim
hozott elö az Ujvilágból. Nem tudott semmi-
féle nyelven beszélni és az iskolai legenda azt
mondta róla, hogy valami cannibál családból
származik. Rettenetes hangokat hallatott és
egy tréfás baritonista az óráján nézte, hogy
hány másodperczig birja a magas c-t.

(folylátása következik.)

A föszerkesztö távollétében
a szerkesztésért felelös: Kálnoky I. h. szerkesztö.
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AZ ORSZÁGOS HIRLAP APRÓ HIRDETÉS
Minden szó 2 krajczár. Kiadóhivatal:

Vilt. kerület, József-körut 65. szám.
Elöre fizetendök készpénzben, levélbélyegekben vagy

postautalványon.Vastagabb betükböl szedve 4 krajczár.
Ha a hirdetö czimét is közli a hirdetésben, vagy a választ poste-restante kéri, akkor minden közlés után még 30 krajczár kincstári bélyegilleték is fizetendö. - ;: ' _,-.^--j,
az apróhirdetést postautalványon beküldeni, s a szöveget az utalvány szelvényére irni; esetleg közönséges levélben is lehet a szöveget s a levéljegyeket beküldeni. Minden i

könnyen kiszámithatja az apróhirdetés árát.

Apró hirdetések 20 kr.-on alól nem

közöltetnek.

LEVELEZÉS.
#lt*3f *ivsfftt*t Szivoin érzi, hogy a megváltás már
VláfilfJ<liUIIi« köziJedik. boldogságom határtalan,
csak az a, lö nap mtv eltelne, akkor miénk lészea &
világ, ugy-e szivem ? Ölei örökké tied. 5342—1

^£*r ^ c ? i * e " e t ilyesmit niondaai, hüfr eljöa-
U nék-e ? Hisz mindig ezt jajgatom és te csak

most egy kérdést teszei, einve bizony nem hittem volna.
5936—1

Mikor átázunk ? Te kis hamis, egy-e jó volna
Csókot Sándor. 5SM—1

Zöldike. Levél ment a szokott czhme. 5S32—1

. " | [ me , l.- /̂.ccilata a.ita.1. if-eEv imorniija
a bört, kisimiija a i-áuczok tt, au^tsan eltávolitja a
szeplöi , májfoitotr börhámlist stb.. 1 té~ely
1 frt, hozzá a Pugcheradin-szappan drbja
áO kr.. 3 drb 1 frt 10 kr. Rarna kezek, arcz. orr ellen
az egyetlen gyógyszer a Ka/iitz-leLe ISirfus-fellépitöf
ártamiat^an, 1 üveg 2 frt. LegiinomaLb napi és esti
pouare a Puici ieradin-peudre, doboz 50 kr.
Késziti és szétküldi : Rádits Rob. Apostol-
gyógyszer tára , Budapest ; József-körut 64 .
az Országos Hirlappal szemben. §813—1

ÁLLÁST KERES.
ki a férfi- és nöi divat, rövid-

, ániban jártas, állást keres hely-
ben vagy vidéken. Levélbeli ajánlatokat "Ügves* jelige
alatt a kiadóba kér. " 5 S S £ 3

ÁLLÁST KAPHAT.
§ e s u c M z a 2 ffössae Knaben

J p J a is Gespielin ; eifordert wi r i
die perfekte Kenntniss der deutschen und firaisösiselisn
Sprache und etwas Mithiife im Hauswesea. Keilektanii-
nen mit beseheidenen Ansprüeliea wollea sich om Sia-
heres an die Adminisiration dieses Biattes weoáeo.

58M—4
kerestetik két nagyobb £u

3 / J j m eUé játszam, és aki a Mzi
dolgokban és valamit segit. Kivántatik perfect feasezia
és német nyelv. Bövebbet lehet megtudni az Országos
Hirlap kiadóhivatalában. 5816—á

A lboni ie> kerestetik egv négy éves
iU leányka meEé. Ajánlatok refereneziák-

kal és bizonyitványokkal e iap kiadóhivatalába kölden-
iök "Bonne"" jeiige aiatt. 5S06—4

OKTATÁS.
tanit a iegki-

tanmód s z e S t
pedálos

Czim a

i
tünöbb

(óránkmt 50 kr.). Ugyanott egv remeknanga
HorváÜi-féie czimbaiom is eladó 60 forintért.
kiadóhivatalban.

K mérsékelt áron ad alapos oktatást
Sy zongorából. Megkereséseket "Zongora-

tanitónö'- jelige alatt "a kiadöbivatai toTábbiL 56ÖÖ—5

HÁZ- ÉS TELEK-ELADÁS.
TüPIllsIvAM György-telepen egy ujon-
j y p P

meöék épületlel hozzá 318 négyszögöl telekkel szabad
kézMIeiadó. Kózvelitö dijaztatik. Czim a kiadóhiva-
talMn. 1929—7

i f * H f i & Széchényi- telep, illetöleg a kör-
ttlü ld il T a s u t közvetlen közelében egy 12000
nagyságu öieakint 3"25, telek jutányos árban

] 5256—7
é s jártas egyén, kik venni vagy eladni

j j szándékoznak házat- és telket (Ujpest
könifékénl, jutányosán közvetit. Az érdeklödök fordul-
janak hozzá egész bizalommal. Czim a kiadóhivatalban.
' 5 2 6 8 — 7

Angyalföldön Szent
w mm m László-uton és Petneházy-
utczábaii , néhány telek j u t ányos á rban eladó. Czim a
ktadóhivatalbaB.* 5I02—7
T - D m o l o i d e ^ z a nyagaüvasp álya közvetlen köze-
J'MtfUtHKltd leben, ujonan épült, 120.000 frtért eladó.
Szükséges töke 60.000 frt, a többi bankteher. Ügynökök
dijaztatiiak. Ajánlatot kérek "Eladó ház*' jeligéré e lap
kiadóhivatalába. 5874—7

Ujpest legszebb helyén :>S,L
mellett, 14.000 forintért eladó. Szükséges töke 6000
forint, a többi bankteher. Czim a kiadóban. 5020—7

ELADÁS.
eSf kitünöen menö kifözö

J 0 sürgösen családi viszonyok
miatt eladó. Ajanlatokat a kiadó közvetit .Kifözö" jelige
alatt. 5792—8

KIADÓ SZOBÁK.
kaphat két fiatal ember a jövö

j tanéve egy tisztességes izr. család-
nál, közel az Erzsébet-körut és a Barcsay-utczához.
Czim a kiadóban. 5914—10

lakást
kaphat

1—2 vidéki fiu a Józsefvárosban.
biztosittatik. Czim a kiadóban.

intelligens családnál és teljes ellátást
olcsó ar mellett

Kitünö bánásmód
5788—10

kiadóhivatalban.

e S v elegánsan butorozott ut-
ezái szoba kiadó. Bövebbet a

5854—10
teljes ellátást külön bejáratu szobával
n y e r i fiatal ur. Czim a kiadóhivatalban.

5738—10
butorozott szoba, fürdöszoba haszná-
lattal és esetleg teljes ellátássa.

kiadó. Czim a Kiadóhivatalban, 5650—10

ban.

butorozott kétablakos tiszta udvari
szoba azonnal kiadó. Czim a kiadó-

5580—10

Egy elegánsan
kiadóhivatalban.

butorozott udvari szoba a Szent-
kiadó. Czim a

5652—10

LAKÁS KERESTETIK.
környékén keresek egy ut-
czai lakást 2, esetleg 3

szobából és stb-böl álljon. Az évi bér megnevezésével
ellátott ajánlatok ,Lakás 1398* alatt a kiadóhivatalhoz
czhnzendök. 5750—11

SZOBA KERESTETiK.
jK | M < I M % * 3 P C 7 I H = i ! S 7 t ö s z o m s á g a b a n k " ' -
Jl i n d U Y i i r « * l l l i I H & e legánsan bu to ro . •• i.r
j á r a t u szobát . Ajánlat " sz inésznö" a la t t c l i ^ l
d e n d ö .

n-j

nl'i1-

kul-
-1-2

KIADÓ LAKÁSOK.
71 C a r a r l i I C Z i l ü a n konyha, speiz s;b.-böl álló
lakás sürgös elutizás miatt rendkivül oició uruu
kiadó. Czim a kiadóhivatalban. 1,-1 XJ- U

e g y e i s ö e n i e l e t i u t c /-1 1 á'-i-lijl

/ j konyhával stb. 2 hónapra 20 frt
szeptember 1-ére kiadó. Czim a kiadóban. öiJUi — Ui
41 M\t1Z7\Xl\\%y f ujuanaa ópi'nt
J% yjp palotában nehány lakás, vala-ivnnn
légszesz- és villamvilágitással, legnagyobb komforttal és
elegáns berendezéssel, azonnal kiadó. Ugyanott fóil-
szinti helyiségek üzletnek vagy raktárnak. Há/.iKT igen
mérsékelt. Czim a kiadóban. 5;!SS—IU

HITEL-PÉNZ.
AifeAH földbirtokokra, budapesti és vidéki

^ U l l d V l I házakra a becsérték kétliiinnadáig.
épitkezési elölegek, magánkölcsönök második, liiirmadiis
tételre gyorsan kaphatók Halmay Ignácz bizmnányoi
irodája u jan Budapest, Kerepesi-ut G5, l'Jü">— -14

KIADÓ BOLTHELYISÉGEK.

Irodának, mühelynek,
egyleti helyiségnek,

fentnek, magániskolának vagy
lakásnak alkalmas nagy helyiség 1-sö emeleten
azonnal kiadó. Czim a kiadóhivatalban. 3üU2 —17

könyvnyomdának, va;,ry más
ipari czélra is igen alkalmas

földszinti utczai helyiség, 12 nyilassal az utczára, a
Vigszinház töszomszédságában, azonnal kiadó. Czim a
kiadóban. 5848—17

fteyfitÁ \f\\r>tfi\ a föváros legéléakebb helyén,
W l d £ l l l U M I I l U £ e i , családi körühnények miatt, olcsón
átadó. Szives megkereséseket a kiadóba kérek ,.Jó üzlet'1

jelige alatt. ; 5790—17
a József-körut legnagyobb for-
galmu helyén kiadó. Czim a

470G—17

KÜLÖNFÉLE.
Csuz, köszvény, gyomorba)", ideg-
bör ésnöi betegségek biztosan ea

és gyorsan gyógyithatók villamos iónyiardö, vizkára,
napfordö és svéd gyógygimnasziika segitségével Br.
Palócz Ignácz gyógyintézetéljeii (rendelö xntézat) IX.,
Aámház-fcörat 7. Rendelés: d. e. 10—12 és d. u. 3—5
orái | . ; GS27—18

rekedtségnél vegyen 30 k#ért Réthy-
féle Pemetefii-czukorkát. 1537—13

t»n\t fiC6%\figt l /»f iskolásleányka sziguru l'ei-
™J1 * * C " K 9 R K » ügyelet mellett teljes ellátást
kaphat a jövö iskolai tanévre intelligens családnál-
külön szobában. Zongorahasználattal, esetleg zongora,
oktatással. Fürdöszoba a lakásban. Ajánlatok a kiadóba
intézendök ,Iskolásleányka H." czim alatt. .1700---"?••

utczai ruhákat olcsó an;.-. . ;. •->..i-
egy elsörangu varrónö. Czim a

452—ló

3540 sz.

Árverési hirdetmény.
A földmivelésügyi m. kir. Miniszter ur Ö Nagyméltóságának

f. é. junius hó 28-án kelt 41375.sz. intézvénye alapján a dorgosi
és berzovai erdögondnokság 1899—1903. évi 1099-3 kat. hold
kiterjedéssel biró vágásaiban 1899. január l-töl bezárólag 1903,
deczember végéig terjedö idöszakon belül, azaz öt (5) év alatt
kihasználandó 1133-5 m3 haszonfa, 141115 ürm3 hasáb, 41210
ürm3 dorong-tüzifa és 39702 kocsi galy és rözsefa tövön való
eladása iránt 116849 frt 60 kr. kikiáltási árral, továbbá az ezzel
kapcsolatos a faüzlettöl el nem különithetö lalasinczi mészköbánya
mészégetési jog. ehhez tartozó mészkemenczék és épületek 1899.
május hó l-töl 1904. április hö 30-ig azaz öt (5) évi idöszakra
terjedö bértartam alatti haszonbérbeadása iránt egy (1) évi 4290
forint haszonbérnek mint kikiáltási árnak alkalmazása mellett
Lippán a m. kir. föerdöhivatalnál 1898. évi szeptember hó
7-én délelött 10 órakor zárt irásbeli ajánlatok tárgyalásával
egybekötött nyilvános szóbeli árverés fog tartatni.

Bánatpénz a fenti faértéknek, valamint az évi haszonbér-
összegnek tiz (10) százaléka, azaz 12114 frt — kr.

Az árverési és szerzödési feltételek a nagyméltóságu föld-
mivelésügyi m. kir. minisztérium erdészeti föosztályánál, alulirott
föerdöhivatalnál, valamint a dorgosi- és berzovai m. kir. erdö-
gondnokságnál a hivatalos órák alatt megtekinthetök,. átvehetök
s versenyezni kivánóknak alulirott föerdöhivatal által kivánságuk-
hoz képest meg is küldetnek.

Szabálytalanul felszerelt, valamint elkésve, vagy táviratilag
benyujtott ajánlatok és utóajánlatok nem fogadtatnak el és az
ajánlatok választása és elfogadása felett a földmivelésügyi m. kir.
miniszter ur Ö Nagyméltósága tetszése szerint intézkedik.

Lippán, 1898. augusztus 17.

Magy. kir. föerdöhivatal.
(Utánnyomat nem dijaztatik.)
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SZINHÁZAK.
Budapest, csütörtök, 1898. augusztus 25-én.

NÉPSZINHÁZ. MAGYAR SZINHÁZ.
1848.

(Hadak utja.)
LitrisToa, zenés ladnmü, elö-
játékkal. Il képben. A cépszin.
has bizottság megbizásaitól irt*
és zenéjét szerzette Vero György,

Személyek:
Petöfi Sándor
Vas-sári Pál
Irinyi József
Zakár Gerge.'y
Eg? ari hölyf
Egy poi^ix
Gxof Batthyány
Gróf Széchényi
Kossuth
Eszter
Darkó Mózvs

Lubinszky
t Zerdahelyi
Várnai
Kenedich

Bártfai M.
Ujvári
Talián
Ferenczy
Lendvai
Szirmai
B..trdi G.
Horváth V.

Laczkó
Pirfuka
Ba.ta Jáaos
An tc 3 piébácos

JKezdele 7 és fél órakor.

Szine ai
Raskó
Gyürki
Kiis M.
Szabó A.

VIGSZINHÁZ.

Tol. száza. 733. szám.

A hálókocsik
ellenöre.

Vigjáték 3 felvonásban. Irta
Alexandre Buson. Forditotta:

Zsapléci P. Gyula.

Személyek :
Godefrcid György Hegedüs
Lucieane. felesege Molnár R.
Montépin, apósa Gál
Mcntépuuié Nikó Lina
Godeiroid Góth
Szt Medárd Balassa

Szeré;ny

Makróczyiié
Berletei

Qiaibonneau
Charboneaané
Angéle

Kezdete 7 és fél órakar.

A kikapós
patikárius.

Bohózat 4 fefcraBM&Aa. Irta: Gas-
dilIo-L Forditotta: Heltai JesS.

Benes E,
Hettys? A.
Mátray
Si. Si-

Fountgeot Ssüáfji V.
PauieEte AraiwoOTT
Fertünáad
Bertinei
Bertinet-tté
Paturin
Paturia-Ei
Carlói

Kczdeta 7 és fél tnkcT.

BUDAI SZINKÖR

A hármas ikrek.
(Mother of three.}

Énekes bohózati 3 ielioaásias.
Erta Graves Ga.

Kezdete T árakor.

VÁROSLIGETISZINKÖR
Igazgató Feld Zsigmond.

Sziklay Kornél, a Magyar szinház
tagja, mint

Háromláb
k a p i t á n y .

Énekes bohózat 3 f e i r i m b
Irta.: Kövessy ASert ét

Keliats ? árakor.

KISFALUDY SZINHÁZ
Ó-BBSiS.

Ijargatd JFejór DexsS.

Pósa-asitaitársas&s

Czigányszerelem.
Kezdete 7 árakor.

éinál.

A Köbányai Király-Sörfözö
ir . Korányi és dr. Kétly egyetemi tanár urak által

gyógyczélokra ajánlott

"Malátasöre"
láegbalokban, vérszegénységnél, emésztési:

gyengeségnél stb. kiváló sikerrel hasss
fj&gr Legkellemesebb udit
ölegreadelhetö a gyáxi irodában Köbén^án, vagy a.

városi irodánkban VSl.f K e r t é s s - a t e z a 40-

Iskolás gyermekek
észére szükséges fehércemnek Iegnagycbb Tálasx-

tékban és legjutányosabbaa

Kanitz Ferencz és Tsa
szepességi vászoBk-aktárában

Kossuth Lajos-utcza IL sz. a. kaphatók.

Köbányai Király-Sörfözö-
részvénytársaság.

Alapfoka: 4 , 8 0 0 . 0 0 0 korona. Telefon: 61—50.

Maláta-sör.
Bajor módra készült ezen legjobb sörgyárt-

mányunk arra rán biratra, hogy az anemu Üil-
földi árakat kiszoritsa.

Kellemes zamatja miatt kedvelt BctitS ital
és gyógyhatásánál fogva a legelsö orvosi szak-
tekintélyek melegen ajánlják: különösen drb Ko-
rányi Frigyes és dr. Kétli Károly egyetemi
tanár urak tanusitják, aogy ezen sör sikeresen hasz-
nálhatónak bizonyult Idegbajokban, vérszegénység-
nél, emésztési zavaroknál, gfengeségnS maláta-sö-
rünk valóságos gyógyszer.

0flT Arak vidékre f - M -
•agy láda i 6O ki* palaczk •

betét 4 frt, fisszesea 10 frt. — b a
30 kis palaczk 3 frt, betét 2 frt,
sen 5 frt budapesti Tasati álloniásra szállitva
utánvéteHeL "^-t-i-.*.

Hónapokig e l tar tható . A ladasert és pa-
laczkokért adandó 4 frt illetve 2 frt betétet — azok-
nak bérmentes visszaadásakor — Tis5zaszoi£altafcuk.

Megrende lé seke t e M o a r f s a k i Gyta
irodánk Eöbányán. Városi irodánk: ULr Kertész^
40 é* vidéki raktárosaink. Budapes ten k a p n a U
minden nagyobb fasgerkereskedesfcew
é s poharankint a Immmamm bufletbew
Váczi-fcöi-ui 12.

Köbányai Király-Sörfözö-

Szin
1 I
; ICBZEII %nmt j • . kir. Sptrikáz

Péntek | —

1
Szombat ; —

i
s

Vasárnap d. uj —
!

Este j —

—

i

házi müsorok.
Vil Si'mMz

Trilby

Coulisset ur

Hozgé fényképek

lépszlttb

Varázsgyürü

Czigánybáró

Holtomiglan

ifijyar Szlahfz

Gésák

A lés története

A kés története

Bidai Szlulr

Hármas ikrek

Az ember
tragédiája

Az ember
tragédiája

ütfilsii Szin*

—

Csörgö sapka
Szellemdus

hölgy

Piros bugyeiláris

Al

és fölvil&gositis)
i

Eddig 3136 hallgató.

olcsón kapható
Bövebbet a kiadóban.

?. EétÓTes oyerellenek eladórerseay. 2000 korona a gyöztesnek. Táv. 1100 méter.
Trainer

t Angem méses p m Oonll mp Triuaaph a Judica 49 Ch. Planner Fehér, vörös ujjak és sapka
2 Br. Degenfeld L p k A U g n q a * a? Fenék a Bokréta al1/* Metcalf Kék, fehér kettös szalag, kélt sapka
S i*'t Ezfaás A. iir pk Ártat lan ap Phil a Ariless 58 A. Planner Bourdeauxv lazaczsz uj., bordeauxr. i

4 ü) Ufvan;.iz p k B a n k o s ap Bocage a Regina 48V* Ugyanaz Usyanaz
5 •€] Gr. Festetics T. s m Freedom ap Fenék a Bonnié Aggie 61 Waugh Aranysárga, kék sapka
6 i$) Usfxcaz s k Florie ap Fenék a Mis3 Florence . . . . . . . . . . 47Vf Ueyanaz Ugyanaz
7 Gr. Fcrsich L p m Alföld ap Beauminet a Dolly 49 Richards Világoskék, rózsasE. ujj., szál. sapk
S Br. Harkinyi J. p a X.aaderdale ap Gimnsrsbury a Cabale 66 Metcalf Világoizüld, fekete szalag és sapka
8 Gr. Kirtiyt L p m York: ap Metcalf a N'ejresse 60 Huxtable Vörös, kék ujjak, vörös sapka

13 {ll; Krausz L. p m Pitj ipalkij ap Pásztor a Princess Mathiide . . . . 61 Hitch Fehér, rózsaszinü szalag ea sapka
11 (10? Ugyanaz p k Aida ap Bear.;nicet a Araitella 471/* Ugyanaz Ugyanaz
12 Br. Podmasiczkj G. p m Játék ap Jak O'Lantem a Pusi . . . . . . . 49 Ch. Planner Vörös, fehér ujjak, kék sapka
13 Roncncrf G. ur 3 k Arkaogya lá t ap Arkadiaa a Coppélia . . . . . . 64Va Kollár Kék, vörös szalag és sapka
H Br. Springar G. • m XAdf«r ap Lowlasd Clüef a Lucas . . . . . . . 6 3 Butters Fekete, Törös sapka
15 SzásibereM ménes p k Tara* ap Fenék a Thecla . . . . . . . . . . 61Vi Hansi Friei Heliotrop, fekete szalag és sapka
15 Szemen M. u p m CMxoaldl ap Orvieto a Grey Mist . . . . . . . . 68 Maw Ezüstfehér, aranysárga sapka
17 Gr. Teleai J. p m r«rbU ap Biró a Ftiegenfángerin . . . . . . . . . . 61 Corfitld Szalmasarga, kék szalag és Törös sapka
IS Mr. C Wood p k SmaUS ap Gourmand a Sammer Broeze . . . . . . . 4a l/i Hesp SötóUöld

Jelöltjeink: Metcali-litiUó—Tana.

YL Sarsary-Handicap. 3000 korona a gyöztesnek, 400 korona a másodiknak. Táv. 1000 méter.
1 Capt. Gaston p k Tho W l a n l a g s ap Morgan a Raweescraig . . . . . e o Booret Vörös, fekete szalag, kék sapka
2 Mr. aiitia p k Zsoi4s ap Gouveraeur a Waltüre 68'fr Ch. Planner Vörös és kék csikos, ezüstszttrke ujj. ös 9-
8 Mr. liEcofa p m Daoa ap Duuiire a Herezc^nó 63V» Ugyanaz Sötétzöld, fehér szegély, sötétzöld sapk/
4 Gr. Festsücs P . s k Tnáom ap Pásztor a Talány 67'/» Huxtable Sárga és kék ssikos, kék sapka
5 Gr. Wecckceixa D. p k Xmperieose ap Panzeraclüff a Jusütia . . . . 66Vá J. Reeves Sárga, fehér ujjak, vörös sapka
6 Mr. Blue Green stp k Isconnué ap Guise a Incomprise 65 — Zöld, világoskék sapka
? Szászberek! ménes p k Castagiietts ap Bocage a Isabella 66 Hansi Fries Heliotrop, fekete szalag és lapka
8 Br. Springer G. p k B«res ice ap Swiiiington a Bernardine . . . . . . 6 4 Butters Fekete, vörös sapka
5 Br. Podmanicdcy G. p k Cassiopeia ap Jack o'Lantem a CapeUa . . 63V* Ch. Planner Vörös, fehér ujjak, kék sapka

10 Gr. Kioskr Zd. a m ffT"His ap Montbar a Sora 6 3 Heath Vörös és fehér csikos, Törös sapka
11 Br. Harkányi J. p m feanderdala ap Gunnersbury a Cabale . . . . . 62'/» Metcalf Világoszöld, fekete szalag és sapka
12 Egyedi A- ar p m S s m s t o ap Kisbér öcscse a BJsk. . . . - • • 69 A. Planner Bordeauxv. lazaczsz. ujjak, bordeauxv. s
13 Péchy A - a r p n i Mas is tar ap Magos a Kunst . . . . . . . . . . . . 6a Milne Cseresznyevörös, fekete sapka, ezttstboj'
14 Mr. Dorryt p ja Tajnfcar ap Primás lI. a Thesis 61V» Ch. Planner Sötétk., sötétk.ésfeh. cs. ujjak sötétk. s
15 Lov. Lederer S. p m Contra* ap Primás IL a Catalpa . . . ; . . . * . 51 Hansi Fries Világoskék, aranys. szalag, vilkéksapk
IS Gr. Károlyi Gy. p k Sésmss ap Ercildoune a Response 49*/s Huxtable Vörös, kék szalag és sapka
17 Srwngra M - u r p m Orimaldi ap Orvieto a Grey Mist 47 : j Máv Ezüstfehór, aranysárga sapka
18 Mr. Xevmarket p m imH Mágus ap a Speculation . 46Vi Hansi Fries Vörös, kék pettyek, vörös sapka

Jelöltjeink: Magister—Siokia.

¥IL Walter-HaBÜcap. 2000 korona a gyöztesnek, 300 korona a másodiknak. Táv. 1000 méter.
" " • •»

ll Mr. Ifesmarket 3é p m Xaiteaor ap Chislehurst a Maria , . . . . . 94*1* Hansi Fries Vörös, kék pettyek, vörös Bajfca
*a Gr. Pejacsevich A. Sé stp k F é * ap Kisbér öcscse a Feo * > 6 4 — Kék, sárga ÖT
a Capt-.Gaston 34 p m Xadroae ap ChLsIehurst a Lady Ida . . . . . . 9V!t Boorer Vörös fekete szalag, kék sapka
4 Br. Springer G. 3é p ra Vari-Vert ap Primás D. a Vertumna . . . . ea Butters Fekete, vörös sapka
ö Gr. Esterházy M. Sé s k Jadioa ap Theodore a Palmarum . . . . . . 69lk SUles Sárga, kék szegély és sapka
6 Gx. Wenckheim D. 3é a k V a r Vénus ap Abonnent a Alma . . . . . 69'/* 3- Reeves Sárga, fehér ujjak, vörös sapka
7 (9} Dreher A. ar *i p k Ctobst' vlra ap Morgan a Gekauft . . . . . . 69 Smart Vörös, fehér szegérf
8 Krausz L t r i é p k Contra ap Gaga a Content . . . . . . . . . . . # 9 Hitch Fehér, rózsaszinü szalag és sapka
9 (Ti Dreher A. ur 4é s k Dogma ap Gaga a Doll 65Vs Smart Vörös, fehér szegély

10 Etemére M. ur 4é s m Garibaldi ap Sweetöread a Bravade 6&Vs Maw Ezüstfehér, aranysárga sapka
11 Br. Üchtritz Zs. Sé p k Varia ros* ap Kisbér öcscse a Gyöngyöm . . 63. Milne Kék, fehér pettyekkel
IS (14 Rohonczy G. ur p k y^rnr** ap Pandur a Epiphany 6 9 Kollár Kék, Törös szalag és sapka
13 Mr. C Wood M p k Pa lo ta ap Kegy-nr a Peraecution . . . . . . . 4 8 Hesp Sötétzöld
14 0 9 Rohoaoy G. ve 3é p k Bara ap Milon a Bowist 4O Kollár Kek, Törös szalag és sapka

Jelöltjeink: Judict-Drélier-tatáUó.

•ur
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pTa és Mraeat?e
házhoz szállit t a :

6.50
6.50
6.50
6.80

| ro 0.80
4V2 kg. Santos . 450
talééisága garaatirozta.

Belák István
Budapest. VII., Rottembiller

Mt*<rne
itume.

oz szállit
4Va kg. KElia .
412 kg. Mocca
41/* kg. JETE .
4Va kg. Gyöngy
4V* l | . Fortoriko

rctt-ár

Egy fog 1.50.

Fogak és fogsorok
tiz évi jótállással.

Pontos és lelkiismeretes kiszolgálás.

KOSZTOLÁNYI ARTHUR
Budapest, Kerepesi-ut 64. szám, II. emelet.

A Magyar

p , Aadiássy-ut 31. sz.
elvállalja jótállás moUett, les-

olcsóbban »*°

Aszfalt-
burkolatok

fektetését és IMITM lakások,
pinczék stb. gyökerüt u*

mr TELETÖM.

a József-körut legélénkebb helyen
f. é. november hó 1-ére kiadó.

TI LÓVERSENYEK.
Nyári meeting.

Csütörtök, augusztus 25. 7. nap. Délután 3 órakor.

L Elsdéverseny. 20G0 korona a gyöztesnek. Táv 1500 méter.

1 Gr . A n d r á s s y T . S é p k V e l o c e a p S t a H m n a Y e g S a . . . . . . . . . 6 5
2 f f , B a w o r o w s k i W . 4 é p m D o l o m i t a p P a a e a k e a D e a i i a . . . . . . 6 4 %
3 E i i i s k o v i c h E . u r 3 é p fc V i r g r o n . c z a p G a l a c r a F u r c s a . . . . . . . S S
4 E g y e d y A . u r 3 á p m J á r a t o s a p P a n z e r s c M f f a J s s t l a a . . . . . . . 6 3
5 C a p t . G a s t o n 5 é s t p m B o n y a p C h i s l e l i u r s t a M a r i e . . . . . . . . 6 7 1 / *
6 K r a u s z L . n i S é s m B E i h a s z n a a p G o n a s r s & s r j ' a M i s f • . . . . . . 6 O
T M r . L i n c o l n 3 é p m V i l l a n y o s a p V i l l á i n a V a d g a l a n i b . . . . . . . . S O
a 19) R o h o n c z y G. u r 6 é s m K e z d e t a p S t . E a s e i a i a B e a d - s s S . . . . 6 4 %
9 iS) U g y a s a z 3 é p m A b g - a x a p P a r i t a n a T a g o f W a r . . . . . . . . . S O

1 0 B r . S p r i r . j e r G . S é p k B E a r a s e a a p B e a n a i i n s t a L a á y M a r y . - • - 6 l l 2

l t S r á s z b e r e k i m é n e s 3 á p k T h e t i s a p W a i s e c k n a l i e a f ^ " 5 ^ . . . . . d 1 , !
1 2 S s e m e r e M . u r 3 é p m F é l é n k a p G a l a t t r a F e ü s ö . . . . . . . . . . . 66fi*
1 3 Ü 4 i Z a n g e n J . u r 4 é p m B a l e k a p M a s t e r E i l d s n s a E I s e E l a c k . . . 6 4 V i
1 4 vlS; U g y a n a z S é s k K a d m e a a p A m p h i o n a G L ü ü a . . . . . . . . . . S S

Marasea—Kadmea

BaH
Leissa

1- R e e r e s
A. Planner
Boarer
Hileh
Cfo- Planner
Kollár
Ugyanaz
Eatteta
H a n s Fries

Sárga, kék Rftrlls ujjak, kék sapka
Fehér, Törös szalag és ujjak, ieh. sapka

Fehér, világoskék sapka
Berdeauxr. lazuczazuj., iordeauxv.sap.
Vörös, fekete szalag, kék sapka
Fehér, rózsaszina szalag és sapka
Sáiétzöld, feh. szegély, sötétzöld sapka
Kék, Törös szalag és sapka
Ugyanaz
Fekete, Törös sapka
Heliotrop, fekete szalag és sapka
Ezüstfeaér, aranysárga sapka
Viola, sárga sapka
Ugyanaz

—f&etis.

II. Háromévesek gátversenye. 2&Q0 korona a gyöztesnek, 300 korosa a másodiknak. Táv. 2400 méter.
1 Otti £hg. stp m L e l e n o z an- Biró a Letla 6 6 Eoaiwalter
2 Dreher A. ur stp k K e b l a u s ap Ttick-Track a Rebecca . . . . . . . 6 6 Siaart
3 Gr. Esterházy F. stp her B o r s - ö r o s ö s ap T t e a d c i e a Mari l la . . . 6 6 StBes
4 Gr. Esterházy J . p m L o r d o f X i l d a r e ap Master KUdare aPcopaganda 9&fc Ugyanaz
5 Gr. Esterházy M. s m Z i r c ap Theodore & Böreaüs . . . . . . . . . . 6 6 Ugyanaz
6 (7) Gr. Einsky Zd. p m T á l £ o 3 ap PanzerscMff a TbaSma.. 6 5 Heath
7 (Si Ugyanaz p m ' W i e n e r w a l d ap Master Küáaxe a YnHfobona . . . 6 6 Ugyanaz
S Gr. Pejacsevich A. stp k S i r o n i ap Gaistor a Syhil . . . . . . . . . . 6 5 —

8 Rohonczy G. ur p m A ö g a r ap Poriiaa & Ta» e f W a r . . . . . . . . 6 6 Kdlár
10 Szemére ! i . ar 3é s m S E i l e n c z e s ap Kistér Scscse a Gaaüani . ._ . 6 6 Mair

Jelu.tjeick: Eszterházy istáfló—Wienenralá.

Ki. Háüülcap. I00O korona a gyöztesnek, 4IK) korona a másodiknak. Távolság 1609 méter.

Fehér, bordeauxr. gyü. fen. uj. és sapka

Törös, fehér szegély.
Sárga, fehér ujjak, kék sapka
Sárga és kék ujjak, sárga sapka
Sárga,, kék szegély és sapka
Törös és fehér csikos, Törös sapka
Ugyanaz
Kek, sárga ÖT
Kék, Törös szalag és sapka
EzüsUéhér, aranysárga sapka

1 Er. HaikárvL A. Se p ui E c c l e s G r a s s ap Galöard a PeGy E c d e s . - 6 3 Metcalf
2 Egvedi A. ur 4é p k N é n i ap FhH a lSessI-EIS BO A- Planner
3 Lov. Di'tl K. 3é sip m E r b p r i n z ap Strarszán a Estiser . . . . . . . . 5 9 —
4 Mi:• !6-_-i'a'.vi mc^es 3é p ru • W á g n e r a s PtaSan a Abaaa ia . . . . . . . 5 6 Eidcard3
ó Gr. EIUra izy M. p k F r a n c z i a ^r«»a»" ap Táeodase a Jaáwiga . . . 5 7 Stiles
e ( 9, D^Lcr A. ur -le p k G e i s t ' v i r a ap Maisaii a GekanS- . . . . . . . Sffh Sinart
7 Br. Spricjer G. ; é ;; ni C a n d i d e a? S t Serf a JezBessa - .- _ . - . . . . 661 /* Bctiers
8 Mr. Pjrrvt 4é p k Kat i l ika , ap Gannessinay aArsnyos . . . . . . . . 5 6 Os . Planner
9 fö D.eiier A. ur 4e s k B o g s i a ap ü a g a a DoQ. . . . . . . . . . . . . . 5 3 Smaxi

10 t- ••,::.ere M. ur 4é s ui G a r i b a l d i ap Sweetfcreail a & a r a á e . . . . . 5 3 Maw
1? SzJ-szber^i méaes 3é p k ü x a a p Buciire a Arám . . . . . . . . . 44f/s Hais^i Frie3
12 Aiárá-sf T. 4a p k S o r a ap Miion. aBo- iwi s t . . . . . . . . . . . . . 4 0 Ball

Fehér é s kék csikos, Törös sapka.
Bordeauxr. lazaczsz. uj . , bordeauxr. sap.
Sárga, kék keltés szalag és sapka
Feliér,vörös szalag és ujjak, kék sapka
Sárga, kék szeguiy és sapka
Törös, fehér szegély
Fekete, Törös sapka
Sötétk., sötétk. ieh. esik.ujjak, sötétkáks
Törös, febér szegély
Ezüitieliér, aranysárga sapka
Heliotrop, fekete szalag és sapka
Sárga, kékgyárüs ujjak, kék sapka

Jelölnénk: Katinka—Dogma.

IV. KétéTBaek Eagy haH 8000 keroaa a gyözteanek, 8Ö0 korc-na a másodiknak. Táv. 1100 méter.
1 D r e á e r A . u r p ra B r o o l e r a p M o r g a n a B r 2 3 d i e e r s . _ . . . . . 'BO
2 V v o b x m a a n K . u r p m S o m i x n k a p E h m s r e a L a á y H e E E I s s s . . .

S Gr. D e g e n f e l d I. p m VJ~s£Láing e v e a p F e a é k a M e x r f a s s a n r . . . . 5 7
4 (i'3) L o v . L e d e r e r ö . s m X i a a á r a p B á l v á s y a T r é s i g . . . . . . . . 5 6
5 T r á n k e l A $záz. p m C a n t e r l r a o r y a p G u s n e r s b a r y a f > » ^ 3 N . . . . 5 6
6 C a p t . G a s t o n p k T t a - x i n a i o ^ s a p M o r g a n a B a v e s s s a i * . . . . . 5 8
7 ( l l ) Mr. Dorrvt s t p k I l l u a i o n a p Z s a p i n a H I p p o k r e a e . . . . . . . 6 4 1 s
S S ir . S ü l ü s p k Z s o l d é a p G o u v e r n e t s : a W a i ü r a . . . . . . . . . . . 5 4 T 2
9 B r . B a r k á n v i J . p k S e r e n a , a p AJ>onn=nt a S z e r é n y . . . . - . . . . 6 3 1 •*

10 Gr. F e s t e ü c h P . s k T n d o m a p P á s r f o r a T a l á n y 6 3 « / «
1 1 (T) Mr . Darryt p m K c n p l a i s i r a s C u i l a d s i a ^ s i a t e . . . . . . . . 6 3
1 2 B r . Üchtr i tz Z s . s fc C h r y s e i s a p A c h i i l a s I L a E n t o i a r a 5 1 1 *
13 (IS) E g y e d i A. ur p r i K á p l á r a ? D u r u ™ a Q u a e c s CeS«5ir 5 1 - *
14 Gr. H u n y a d y I. p ra. E i c m c d a p P i ^ : - . r s c h ü f i D a c h e s s 5 1
15 S p r i s g a r G . s k F i d - F . i d -p F e z - k ^ F:U=1^? 5 O
16 B r . P o d m a n i c z k y G. r k C a s s i o p e i a , a p J i c k G U a n t e s t a ' C a p e l l a . . 4 8 * i
I T Ssász l i^rek i K é i s e s s & G w a a a p G=n=ersi>3ry a L e á a f . . . . . . . 4 8
I S (13) E g y e d i A. ur p :.. K a m a t é a ? K i s b é r ö - s e s a a. E i s k . . . . . . . 4 6
1 9 L O T . L e d e r e r S . p c L a d r s a p P ^ r i i a a a L a d y Ida. . . . . . . . . . 4 7
2 0 Gr. K á r o l y i Gy . s iu R é s z e s ^ ? Ertr i l i j in i e a Resgaaam . . . . . . . 4 6 l i
S i G t i s i G. n r s tn P i s i a s r « E & i n B ~ j ~ r : e l a P r u b l s s n e . . . . . . . 4 5 r s

Szaart Toros, fehér szegély
A. Heeve3 Rózsaszin, fekete szegély és sapka
Metcalf Kék, fehér kettös szalag, kék sapka
Huxtable Tilágosk., aranys. szalag lilágoskéksap.
Huxtable Ezüstszürke, Törös ujjak és sapka
Boorer Törös, fekete szalag, kék sapka
CL. Planner Söt. k., sötétk. és feh. csikos ujjak, söt k.3.
Ggyanaz Törös és kék csikos, ezüstsz. ujjak és s
Metcalf Tilágoszöld, fekets szalag és sapka
Hansi Fries Sárga és kék csikos, kék sapka
Oi. Planner Sötétk., sötétk. és ieh. esik.ujjak, stk. a.
MÜ39 Kék, fehér pettyekkel
A. Piaimer Bordeauxv., lazaczsz. ujfak, bordr. sapka
Poöi Fjkoie, rózsaszinü ujjak, fekete sapka
Butters Fekete, vürös sapka
Ch. Placifir Törös, fehér ujjak, két sapka
Haná Frics tieliotrop, iekete szalag.és sapka
A. Planner Buiáuauxv- lazuezsz. uj. bordouxrörös s.
Kaas! Friss Tilágoskék, aranys. szál. viiágoskéksapka
Hurtailo Törös, kék szalag és sapka
Mravik Fekete, vörös ujjak és sapka

JelélreirJk: —Egjcö-is!á!Is—Haasl-lstálló.

nyilvánossági joggal
Budapesten, Hold-utcza 19.

Az intézet 21 év óta áll fönn.
Dr. László Mihály nyilvános fögimnáziu-

mában és nevelö-intézetében, mely államérvényes
osztály- é s érettségi bizonyitványokat állit
ki, a beiratások szept. 1-én kezdödnek. Azonban már
most is lehet elöjegyeztetni.

A növendékek lehetnek bennlakók, félkosztosok
és bejárók.

Értesitövel kivánatra készséggel szolgál az Igaz-
gatóság.

Dr. László Mihály, igazgató.

Valo-
dl franczia különlegessé-
gek osakio F. Borffue-
rand fils Icghimcvosobb pá-
risigyárostóllcgei&uyösebben

boszcrczlietök
Polgár Sándornál

Budapest,
VII., Erzaébst-börat SO.
ftC Részletes képes árjegy-
zék ingyen és bérmentre kül-

detik TBM

fontos S
Sulldoij g-@iesnesés

6 lüvetü revolver csak

Eönaska, szij;a.l és ttl'-unynyol
5 fr:. Tad&szf-.syvenJc najy

választcivban,
F Ö L D E S S Y L.

e s Scds.pest, Ma-
zearnl iö .ut 3. Vidéki ;>:é:.kiüd
cs utánvet vagy jéaz n\•izetos-
beküMéso mellett. Képes árjegy-

zukingyen és bénneulve.

étSdik évfolyam ÖtSdik

tanári államilag képesiiciS
o Sel. zenetanár, zongoramüvész igazgatása

alatt áüó magán

IV., Károly-körut 2., I. em.
(Kossuth Lajos-utcza sarok).

VII. ker.. Erzséb et-körut 44., I. emelet.

Énok.
(Dalének, operette,
opera, oratórium)-

Tanár:

Somogyi B. Car.
würtzburgi opera v.
elsö drámai prima-

donnája.

Hegedü.
Tanár :

Janlnsz Béla
a m. kir. operaház

tagja.

Altmana Leó
- hegedümüvész.

Czinabalom.

Tanár:

Halász Mariska
czimbalom müvésznö

Zeneszerzéstan,
zeneelméteti tan-

tárgyak

Somogyi Bör
tanár, zongoramü-

vész.

Zenetörténet,

Stojaaovits J«BÖ
zene-iró*

Ének. Operette.
Tanár :

Bokor József
a népszinház kar-

nagya.

Gordonka-
Tanár :

Schultz Gyula
a m. kir. operaház

tagja.

Szavalás.
drámai elöadás, mo-
nológok betanitása.

Tanár:

Jászai Mari
a nemzeti szinház

nagy tragikája.

Irodalom-
történeti
és aeifthetika

Dr. Lázár Béla
tenár.

Somogyi Mór
tanár zongoramüvész

Pallos Pál és
Beniczky Gyra

lrén.

Fuvola.

Weinbaum
Chrisztiás

fuvolamüvész. 1

Franczia
nyciv.

Tanár :

Roboz Andor.

Fesiészei,
(olaj Ó3 vizfestési

Tanár:

Mannheimer
Gusztáv .
festömüvész.

Karéhek, kamarazene és a többi \
vonás-, fuvó- és titö-hangszerekre y
való tanszakokkal, kitünö szakte-

kintélyek oktatása mellett.

Növendékek felvétetnek: naponta 9—1 óráig és
3—6 óráig a r intéz >tek helyiségeiben IV., Károly-
körut 2. VIL, Erzsébet körut 44 . Beiratási dij 2 frt

zongorára, ronós- és ha ir i f i l r l ' * felsöbb oiztályülr |
fuvó-han^szerakre . IWtJ ü IJIj l>an havi 7 frt, I

énekre havi 12 fri."! !

felvétetnek lapunk kiadóhivatalában

VIII., József-körut 65. szám
Nyomtatott az ORSZÁGOS HIRLAP körforgógépén Budapest, VIII., József-körut 66. szám.


